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SEZCULUM Y. ANNUS 01,

ELENCHUS -

OPERUM QUE IN HOC TOMO LI CONTINENTUR.

Homili® XXV in quedam loca Novi Testamenti. col. 17-388

MONITUM.

Forsitan miraberis, Lector benevole, quod, dum in omnibus tum precedentibus tum subsecuturis S. Joan-
nem Chrysostomum SS. Patribus versio Lalina ad textum Gracumn columna ad columnam accedit, in hacce
nostra ejusdem S. Doctoris editione, pagina Latina juxta Graecam paginam tantum ponatur. Hzc causa fuit
et quidem unica, quod priusquam nobiz in animo fuisset integram SS. Patrum Ecclesiz Grace tradi-
tionem contexere, jam quindecim abbinc annis seorsim edideramus Latine tantum S. J. Chrysostomi opera,
litterisque mandaveramus immobilibus. Res cum ita se haberent, et nec in manu esset litteras immobiles
movere, neque in animo hujusce editionis mere Latinz novem delere volumina qua jam integre typis
immobilibus mandata erant et pluris quam sexaginta millibus constiterant francis, hunc feliciter inveni-
mus modun), non tamen sine opera et impensa, hec aptandi huic editioni nove, qua sic lingua tum Grace.
tom Latina ditata evadit.

256354

Parisiis. — Ex Typis J.-P. MIGNE.



S. JOANNIS CHRYSOSTOMI. S
BeaTT>0 i

Ea fuit instituti nostri ratio in hac paranda S. Joannis Chrysostomi Operum Editione, ut

Opuscula primum omnia, cujusvis generis essent, in tribus Tomis prioribus locaremus; in
sequentibus vero Commentaria in Novum et Vetus Testamentum. Opuscula porro omnia in
quinque classes distribnimus. Prima classis complectitur ea Opera, que ob varietatem ar—~
menti non possunt uno titulo comprehendi, sed sccundum temporis ordinem, quoad ejus
eri potest, locantur. Secunda classis est Concionum panegyricarum de Domino N.J. Christo
ct de Sanctis. Hasce duas priores classes primus et sccunsus Tomus complectuntur. Tertia
classis est Homiliarum, que ex diversis Scripture locis argumentum mutuantur, qux Ho—
milie primam hujusce tertii Tomi parlem occupant. Quarta classis, Opusculorum ad motus
Constantinopolitanos et ad utrumque S. Joannis Chrysostomi exsilium pertinentium. Quinta
classis est Epistolarum omnium. Tres igitar posteriores classes in hoc terlio Tomo conti-
nentur, quibus subjiciuntur pauca quedam , et spuria denique multa. De illis omnibus hic
quedam premittenda sunt,

§ 1. — De Homiliis que ex diversis Scripture locis argumentum mutuantur.

Ordimur ergo ab Homiliis in loca quedam novi Testamenti, quarum quatuor priores toti.
dem evangclicas sententias explicant. Octo autem sequentes qu una serie et continenter
habite sunt , miserc distract® et disperse erant in.Editionibus Saviliana ct Frontoniana t
quod cave seu incuri® seu negligentiee Savilii aut Fronlonis Ducei adscribas. Illi enim nul-
lam non diligentiam adhibebant , non modo ut omnia Chrysostomi Opuscula ex omnibus
orbis Christiani partibus colligerent, sed etiam ut gumquc suo ordine ponerent. Verum quia
jam prelo dalis multis operibus, alia conferlim undique accedebant, heec postremo advecta

plerumque ut fors ferebat locabant. Quanto autem lectoris dispendio hzc sic distracta ac

propemodum dissipata ederentur, statim animadvertet quisquis carum lectionem continen-
ter peraget. Nam plerumque accidit ut in sequenti tantum prioris argumentum compleatur :
tantamque alioquin omnes habent inter se affinitatem , ut nonnisi precedenti lecta sequen-
tem plane intelligere possis.

Ex hisce autem octo Homiliis quatuor priores sunt in principium, sive in titulum libri
Actorum. In hoc tamen argumentum quinque una scrie conciones habuerat, ut non semel
testificatur Joannes noster : sed secunda, in qua quarebatur quis essct auctor libri Actaum
Apostolorum , intercidit. lllam porro intcgram me reperisse putabam, ut in Prafatione ad
primum Tomum dixi. Verum postea diligentius expensa homilia illa longissima, ex Mss.
eruta, que de Ascensione inscribilur , comperi parlem quidem illam ubi, quibusdam de
principio Actorum premissis, evidentissime probatur Lucam evangelistam csse Actuum
auctorem, esse haud dubie Chrysostomi : verum alia qua hanc partem preecedunt, et longe
plura que fllam subsequuntur, non posse Chrysostomi esse. Harebam certe initio , quia
illa partem non contemnendam illius homilie complectebatuar, an in serie aliarum locanda
csset ; sed ingratum lectori fore putavi, si spuria illa alia que in eadem homilia occurrunt,
quorum quadam nugacem Greculum sapiunt, veris operibus admiscerem : quamobrem to-
tam homiliam ad calcem hujus Tomi amandare visum est.

Quatuor item Homilim que de Mutatione nominum inscripte sunt, quatuor illis in prin-
cipium Actorum nativo ordine connectuntur :in his quippe postremis argumentum priorum
prosequitur Ghrysostomnus, ut in Monito diximus. Cetere Homilie in loca Pauli sunt, ac
cum pracedentibus, triginta quatuor simul homiliarum numerum complent. Tres porro
Homilias de Legibus connubii, quarum prima est num. 18, inillud : Propter fornicationes, etc.
altera num. 19, de Libello repudii ; tertia num. 20, L aus Mazimi, et quales ducend@ uxores ;
has , inquam, Homilias , que unius et ejusdem argumenti sunt et eodem tempore una serie
habite, ut legentibus liquidum est, ita Fronto Duceus ediderat, ut tertia a duabus prioribus
longo intervallo separaretur; sed e® suo ordine jam locate suas partes implere ac semel
ceptam materiam ad destinatum finem deductam lectori conjunctim offerre poterunt.

§ 1I. — Opuscula de motibus Constantinopolitanis, et de ulroque Chrysostomi exsilio, qua—
nam sint.

Heec excipit quarta classis Opusculorum,nempe de motibus Constantinopolitanis, necnon
de aliis que ad utrumque Chrysostomi exsilium pertinent. Hec omnia secundam temporis
seriem edere visum cst, cum antea separata et tumultuario opere diversis in tomis locata
essent , idque casu potius quam consilio. Ex iis non pauca in Editione Frontonis Ducwei de

Patror. Gr. LL \
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siderabantur. Spectant autem omnia ad historiam ab anno 399 ad annum 406. Ordo ille

Opusculorum ordinem rerum -appcite seduilur; omniaque illa Opuscula ad @rumnas et
utrainque Chrysostomi exsiliadxyualammodo referuntur : nam ex Eutropii eunuchi fuga in

ecclesiam Chrysostomi hostég.accusandi illius ansam arripuere. Sed ut Opusculorum hujus-

modi ordinem candidns ledtor-ficilius percipere valeat, historiam rerum Conslanlinopoilita-

param, de quibus agildt, paucis persequi opere prelium fuerit.

Eutropius Eunuchas inter jmmo_res aule Conslanlinopolitane apud Arcadium auctoritate
pluriua- valebat. Is cum Joannis Chrysostomi in Constantinopolitanum episcopum co-
optandi-auctor fuisset, initio ejus monitis morem gerebat. Sed cum ambitionis et cogende pe-

. . euniee morbo admodum laboraret Eutropius , instabat, urgebat Chrysostomus, fugitivas di-
*..: “#fitias dicebat ; nec modo fugilivas , sed exiliosas, que sui custodes ut plurimum proderent
*. ‘ac perderent. Hec ille vir adulandi nescius frequenter dictitabat : sed quia venPas odium

parit, in monitorem exasperatus Eutropius, mulla contra illum molitus est; id vero pre-

-cipue statui curavit, ut asyli et immunitatis jus ecclesiis tolleretur. Verum ita providente

numine, Eutropius cum Consulatum anni undequadringentesimi Arcadii nutu consequutus,
omnium in se odium concitasset, tumultuante Tribigildo tribuno militibus stipate , gradu

-dejectus est, et quod illi unicum perfugium supererat, in ecclesiam se recepit, alque asylum

-quod ille abrogandum curaverat, supplex adire coactus est. Nec profuisset asylum, nisi hry-

sostomus fortiter obstilisset obsidentibus invadere paratis. Insequente vero die primam in

-‘Eutropium homiliam habuit S. antistes, ipso prasente Eutropio, anno 399. Elapsis aliquot

st il?am habitam concionem diebus, cum Eulrospius ab ecclesia dilapsus in manus hostium

ncidisset, alteram habuit in eumdem homiliam S. doctor; de qua plurima in Monito videsis.

Hinc vero ansam incusandi Chrysostomi_arripuere ii qui ejus perniciem moliebantur : Eu-
tropium miserum et in ecclesiam profugum ab illo objurgatum, ac denique hostibus
proditum mentientes ; quod quantum a vero alienum fuerit in Vita Chrysostomi pluribus
ostendetur.

Gainas, quo stimulante Tribigildus tribunus Eutropii pernicicm curaverat, hoc rerum
eventu petulantior factus, Saturnini et Aureliani , qui inter Imperii proccres eminebant, ca-

. pita depoposcit. Verum illorum causam fortiter agente Chrysostomo, satis habuit Gainas,

-siilli proceres in exsilium deportarentur: qua de re concionem illam habuit Chrysostomus,

vque titulum habet : Cum Saturninus et Aurelianus acti essent in exsilium, et Gainas egressus

-esset e civitate. An vero egressus jam ex civilate essel Gainas, cam hanc habuil concio-

nem Chrysostomus , non ita exploratum est, et an titulo fides habenda sit pluribus expen~

.ditur in Vita Chrysostomi. Ut ut autem est, hc homilia ineunte circiter anno 400 habita

-fuisse putatur.

Eodem anno ceepit illud odiosissimum negotium, videlicet accusatio Antonino, Ephesi
episcopo oblata, qui variorum criminum imprimisque Simoni® reus agebatur. Qua de causa
profcctionem in Asiam meditabatur Chrysostomus. Verum Antonini artibus cohibitus est a

uibusdam proceribus , metum Gain® in Thracia hoslililer agenlis obtendentibus; pro-

ectionemque distulit in anni sequentis inilium , postquam Anloninus e vivis excesserat. In
Asia vero plus quam centum dies, ut ipse ait, commoratus, Simoniacos destituit, alios in
reorum locum ordinavit : ex quibus recle et secundum ecclesiasticom ritum constitutis
occasiones criminandi arripuerunt ejus adversarii, quia nimirum nihil est quin male

-narrando possit depravari. Postridie quam ex Asia redierat ille, concionem habuit ad

-populum Constantinopolitanum, post Pascha anni 401, cujus interpretationem tantum La-

«inam habemus. '

Severianus, episcopus Gabalorum in Syria, homo vafer, nec elinguis, Constantinopoli tunc
agens, simulatis obsequiis Chrysostomi amiciliam sibi conciliaverat. Sed postquam bic in
Asiam profectus erat, posila larva, populum sibi devincire, ejusque studia a Chrysostomo
avertere satagebat. Postquam redierat Chrysostomus, cum verba impietate plena protulisset
Severianus, tumultuante et in iram concilato populo pulsus est. Deinde curante Eudoxia
Augusta et ipso Arcadio, consentienle quoque &gre licet Chrysostomo, in urbem admissus
f -est.-In adventu ejus, ut exasperalos in Severianum populi animos mitigaret Chrysostomnus,
, concionem ad populum brevissimam habuit, que Latine tantum exstat, et cujus Grmca
interierunt. Sequenti etiam die Severianus breviler populum alloquutus, magnificentiora
quam sinceriora de reconciliala pace verba protulit : Eaec quoque oratlio Latine tantum ha—

.betur; utraque anno 401 habita fuit.

Hwxc ceu preludia fuere eorum, que ante exsilium Chrysostomi evenerunt. Nam cum ipse
ecclesiasticam disciplinam, Constantinopoli mirum in modum apud sacerdotes diaconosque
maxime collapsam, restituere tentaret, in illorum incurrit odium ; Eudoxie quoque August®
animum, eo quod, ut ipsius officium postulabat, principum etiam vitia incesseret, exaspe—
ravit : Theophilum Alexandrinum, quod Fratres longos, ut vocabant, humanius excepisset,
jam antea infensum, infensiorem sibi reddidit. Hisce omnibus demum conspiratis factionum
partibus, inPseadosynodo Chalcedonensi depositus fuit Chrysostomus anno 403. Hecporro
omnia bic brevissime representata lonfissimc historiee materiam suppeditaverunt in Vita
Cbrysostoni. Postquam ergo depositus fuerat, anlequam in exsilii locum deportaretur, con~
cionem babuit, quama Georgio Alexandrinoin vita ipsius Chrysostomi conservatam edimus,
ejusque postremam partem, ut suspectam vel saltem vitialam darous ; huicque subjungimus
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vetereminterpretationem Latinam in qua parsilla vitiata ngn occurrit. Aliam pariter addimus
ex Vaticanis Codicibus excerptam, que etiam temerariis librariorum ausibus vitiata fuit.

Populus, quo repugnante et violentiam propulsare nitente, Yibens abductus fuerat Chry-
sostomus, post cjus profectionem magis magisque in iram concitatus vociferabatur, et ad
imperatorias @des episcopi sui reditum postulabat : interimque terr® motu palatium concu-
tiente, Eudoxia Augusta perterrita sanctum presulem regucendum curavit. Redux vero
Chrysostomus extemporalem habuit Oratiunculam quam Grace et Latine damus, postri—
dieque alteram paulo longiorem, priori subjunctam. lllam vero que de Chananea inscri-
bitur, paucis post adventum suum diebus habuerit necesse est: ipsamque in eadem serie
locatam, vindicavimus ab iis zui de authenlia questiones moverant, eamque ut suspectam
habuerant. Hec omnia anno 403 dicta fuere.

_His adjunximus duos pulcherrimos libros quorum prioris titulus est, Quod nemo leditur
nist a seipso ; posterioris vero, in vifinli qualuor capita distrituti, Ad eos qui scandalizati
sunt ob adversitates, etc. Hi vero libri licet post multas Epistolas Chrysostomi scripti
faerint, et quidem anno circiter, ut putatur, 406, cum in exsilio ageret, quia in scrie Episto-

larum locari non poterant, in hac quarta classe agmen claudunt, quod commodior ipsis
locus excogitari non posset. . :

§ NI. — Quinta et postrema classis, quee est Epistolarum.

Inter Chrysostomi opera nihil Epistolis pretiosius , nihil ad concinnandam duorum exsi-
liorum ejus historiam opportunius : quam sane partem histori® ecclesiastice inter preeci—
uas istius seculi annumecrandam esse fatearis, si spectes quanta constantia animique
ortiludine calamitates nusquam alibi memoratas pertulerit : si consideres quanta fuerit in
hujusmodi negolio inter proceres Ecclesi@ et Imperii dissensio; aliis in adversa parte
stantibus ; aliis, quorum princeps erat Innocentius Romanus pontifex, Joannis Chrysostomi
causam strenue propugnantibus. Has itaque Epistolas quanta potuimus accuratione emen-
datas edidimus. Quia vero temporis, quo scripte ille fuerant, ordinem nulla arte, nullo labore
assequi poteramus, Fronlonis Duc#i seriemn sequi visum est. Etsi enim omnino conspicuum
sit quasdam earum ante alias que jam in Edito precedunt scriptas fuisse, cum maxima pars
illarum nullam pre se ferat temporis notam, non consulto fecissemus, si quasdam ecarum
a pristino loco amovisscmus, incerti numille, quas a priscis sedibus deturbaveramus, ante
alias omnes sequentes date essent.

Extra numerum aliarum premiserat Fronlo Duceus binas ad Innocentium Episcopum
Romanum Epistolas, necnon illam que ad Episcopos et presbyteros in carcere inclusos a
Chrysostomo exsulante scripta fuit ; in hoc etiam Duc@um sequimur. Verum post epistolas
Chrysostomi, duas Innocertii papz ex Sozomeno exceptas edimus, qu# quia ad rem, de
qua hic agilur, o anino pertinent, miror quo pacto in prius Editis omiss fuerint. His sub-
junximus Sacr® n Honorii Augusli; Sacras appellare solebant epistolas Imperatorias. In

ac vero de tu jultu Constantinopolitano in cjectione Chrysostomi unice agilur, ideoque
non debuit in Larum Epistolarum serie prztermitti. Sequuntur ducent® quadraginta dum
Epistol® Chrysostomi, quarum seplemdecim priores ad Olympiadem, catera ad diversos
sunt misse, quorum nomina habes alphabetico ordine in Monito, ubi etiam numeros Epl—
slolarum ad singulos missarum adjecimus. Ex his autem Epistolis quinque ad calcem posile,
nimirum 237, , 239, 240 et 21, non Chrysostomi, sed Constantii presbyteri sunt, viri
sancti et Chrysostomo addictissimi, ut in Monito ad easdem tum ex stylo, tum auctorilate
Codicis Vaticani probavimus. .

Epistolarum agmen claudit celeberrima illa ad Cesarium monachum Epistola que tot
controversisrum ansam prebuit, utin Monito ante eamdem posito videre licet. Eam porro
Chrysostomo allatis ibidem de causis abjudicavimus : speroque jam nullum de calculo contra
Terendo cogitaturum esse. Si quis enim, in Chrysostomi genuinorum operum lectione non
hospes, conferat ejusdem Epistol® Graca fragmenla, qua nunc lplnra auctioraque damus,
cum germanis Chrysostomi operibus, is haud dubie fatebitur nullam uspiam tantam occur-
rere styli diversitaiem. Hujus Epistolz, paulo postiquam typis illam dederam, apographum
nactus sum ad fidem veteris Manuscripti exsumptum, ex alio ut videtur Codice, non ab
eo ex quo Emericus Bigotius apographum descripserat. Ejus hic varias lectiones perscri-
bam. Apographo hec nota premitlitur : Ex Codice membranaceo liber beatt Athanasii.
Archieptscopi  Alexandrie contra impium -Apollinarem de salutari Epiphania Christi ex
hereditate £cti:simt' viri Nicolai de Nicolis de Florentia, de quo Nicolao S. Antoninus et alit.
In hoc videlicet Codice premittebatur liber Athanasii contra Apollinarium, de salutari Ad-
ventu Christi, qui est in nostra S. Athanasii Editione liber secundus, p. 940, quia liber ille
quamdam habet cum Epistola affinitatem, ut in Monito in Epistolam ad Cesarium diximus.
Post illam notam sequitur titulus : Incipit Epistola B. Joannis episcopi Gonstantinopolitani
ad Cesarium,etc., ut in Edito nostro col. 755-756 Ibid. 1. B et drpuep»ic, 1d est consummate. Ms.
et cxppries (sic) id est conjunciam ; forlasse conjunctim. 1bid. 1.8. Ms. : Etdicas forsitan a de—
Jore adid quod melius est venisse te. Legendum a pejore, et hanc lectionem praferrem, nisi obsta-
renl Graeca xaxi %otwxg nkvrors €2 midmg mpds 18 wpelrrey damivdivec. . . . . .
. Col.787,lin.6 : factam ex divinitale et carne.Ms., facta e deitate et carnis. Lin. 13: Unigenili
imaginatur deitati. Ms. Unigeniti imaginamur deitati. Lin.22: Verumtamen nos recordantes tum
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nobiscum eonversationis. Ms. Verumlamen nos recordantes bene nobiscum sue rationis; malo
lectionem Editi. Lin. 28: manifestam ostentationem facere. Ms. manifestam ostensionem facere,
meclius, etsic nos in nota diximus legendum videri.

Col. 758, lin. 7 : Unos autem communtbus istis nominibus quando dispensationis confilendum
est mysterium. Ms. unos aulem communibus islis uli oportet nominibus quando dispensationis
confitendum est mysterium.Evidentissimum est hanc esse veram lectionem, si pro unos legas,
Nos autem communibus istis uti oportet,etc.Paulo post,lin.11:id quod blasphemum est et immane;
sedin aliorum heresum declinasti impietatem.Ms. id quod blaspﬁemum est et in Mannet ? sed in
aliorum heresum declinasti impietatem. Hec Manuscripti lectio licet vitiata, Bigotii lectionem
confirmare videtur : et in Manetis et in aliorum heresum declinasti impietatem, quam pulo
sinceriorem. Lin. 16 : et quomodo Dominus dixit. Ms. et quando Dominus dicit. Lin.19: Negue
cnim ex inhabitanti defraudabatur deitate. Ms. neque enim ex hoc ab inhabitanti defraudabatur
dcitate. Sic eliam legit Bigolius, ut ibidem annotavimus, et hec lectio melior esse videlur.

Col. 760, lin. 11-: tsta dicere audicntes ? Ms. ista dicere audentes? Bene, et sic corrigendum.
Lin. 42 : arripientes. Ms. accipientes. Quadam minuscula vitia pretereunda duximus.

Epistole ad Cesarium subjungimus Joannis Chrysostomi orationem elegantissimam in
laudem Diodori Tarsensis, quam v. cl. Emericus Bigotius post illam Epistolam cdiderat.
Deindcque Homiliam illam in Pascha quam Fronto Duceus inler spuria conjecerat Chry-
sostomo vindicavimus, utpote genuinam nullique suspicioni obnoxiam. De sermone sequenti

in Assumplionem Domini sat diximus supra.

§ 1V. — Denotis : item de interpretationibus Latinis operum Chrysostomi.

Non defuere qui conquesti sint, nos nolas et pauciores et minores, quam optarent ipsi,
edidisse. Verum ut jam in Prefatione primi Tomi sublndicavimus. non una moti ratione in
notis admodum parci sumus. Note enim vel ad illustrandam scriptoris sententiam, vel ad
verborum ambages explanandas, vel ad insolentium vocum explorandum sensum adhiben-
tur. At hujusmodi scriptorem tractamus, qui quasi amnis sine salebris fluit, qui dictionis
perspicuitale nemini veterum goncedlt, quique verbis ut elegantioribus, ita usilatioribus
fere semper sermonein texit, vix ut logum reperias ubi explanationc opus habeat. Si notas
queras de tempore quo orationes homiliasque habuit, de occasione, qua ad eas habendas
adductus est, id habes in Monilis qua vel sn_ngulls homiliis, vel pluribus, quando ejusdem
argumenli sunt, premiltuntur. Si notas desideres theologica dogmala speciantes, videbis
illas ultimo Tomo colleclas, et secundum Christiana fidei capila concinnatas, ut jam indi-
cavimus in Tomi primi Prafatione, additis, ubi opus erit, disquisitionibus circa veram
Chrysostomi de singulis sententiam. Nam imas paginas longis hujusmodi disscrtationibus
onerare non licet, ne tanlam voluminum molem novis accessionibus, vel parvo vel nulio
fructu , augeamus : quam etiam cautionem adhibuil is qui postremam Augustini Editionem
curavil. Si demum notas expetas, ubi multa loca variis in operibus cadem de re sparsa , in
unum conferantur ; exempli causa, de elececmosyna, de oblivione injuriarum, de contempta
-divitiarum , de amore fraterno, de humilitate, deque similibus Christiane disciplinz argu-
mentis, que summopere sunt a Chrysostomo frequentata : hujusmodi cerle notis omnino
-supersedere visum est; id enim _esset tempus terere, et frustra librorum molem augere,
.cum maxime Index generalis alphabeticus, in finc Tomi ultimi positus, hac abunde repre-
sentet, atque longe plura de singulis proferal. quam liceret in notis congerere.

Quando quis editionem parat scriploris cujuspiam quam minime molis, ita ut, etsi a
fronte innumeras animadversiones premiltat, in imis paginis tot notas congeral, ut s&@pe
textum exsuperent, ad calcem vero observationes alias longissimas subjungat, vix tamen
possit ad jusli voluminis amplitudinem pertingere, per me licet, is annotationes pro lubito
.accumulet : tametsi semper prospiciendum cavendumque puto ne quid nimis. Yerum hic un-
-decim magne molis voluminum materies adest; imo et duodecim : nam, quod initio non
putabam, Tomum quintum, qui commentaria et homilias in Psalmos atque in c®teros

eteris Testamenti libros complectitur, in duos nccessario, atque ambos just® magnitudi-
nis, dividendus est ; et quia ex dluturn_a perquisilionc semper quid importatur novi, quis
scit, an Tomorum numerus ad duodecimum usque jam adauctus, non ad decimum tertium
tandem, novis succedentibus opusculis, producendus sil? Jam si genio indulgere voluissem,
ct notas, que sane facile parabiles mihi erant, congerere, parvo cerle labore opera Chry-
sostomi potuissem ad viginti usque volumina extendere. Sed quis me probasset? quis mihi
calculum detulisset? Ad hec autem in digerendis Chrysostomi voluminibus non exiguus
labor, non parva cautio adhibenda est. Non licet enim partem argumenti cujuspiam in al-

.- terum tomum transferre, ne Tomus ille qui pre manibus est nimiz molis evadat; non lice-
bat, verbi causa, postremam Epistolarum partem in sequentem Tomum amandare, quod
tamen faciendum erat, si tertius Tomus, in quo agmen claudunt, ex notarum multitudine
in nimiam molem excrevisset. El similiter in sequentibus Tomis par ratio adhibenda cril ;
non convenit item Homilias in Mattheum , qua amplissimum Tomum efficiunt, multitudine
notarum ita augere, ut pars ejus postrema in alternm Tomum amandetur.

Heec non ideo diximus , quod velimus notas non adhiberi, ubi opus est : nam multis in
locis notas damus, et aliquando longiores ubi rei conditio ita postulat ; sed ut illis faciamus
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salis , qui notarum multitudine longitudineque ita gaudere videntur, ut, nullo habito aucto-
rum discrimine, notas ubique desiderent, non advertentes scriptorem qui in Ethicis semper
versalur, ct summa perspicuitate loguitur, qualis est Chrysostomus , non tot egere notis.
Erant etiam qui vellenl me omnia S. Joannis Chrysostomi opera nova interpretatione
donavisse; queis certe maximam gratiam habeo, quod me tot tantisque viris qui de Greco
in Latinum diversa Chrysostomi opera converterunt, quique oplimorum intcrpretum lau-
dem adepti sunt , anteponere videantur. Verum pace illorum dixerim, non consulto me fa—
cturum fuisse si Gentiani Herveli, Frontonis Ducai, alteriusque Jesuile, qui librum cui
tllplus, Quod nemo leditur nisi a seipso, egregic transtulit, nomenque tacuit, Erasmi et
aliorum, qui bene interpretandi laude florucre, interpretationes de medio sustulissem, ut
mcas subslituerem. Nam bene concinnalam interpretationem removere, et aliam substi-
tuere, id certe est actum agere ; ut taceam periculum, ne recens inducta intcrpretatio minus
placeat, quam ea que de medio sublata fuit. Quamobrem priscum institutum retinere haud
dubie par est; ut veterem quidem interpretationem removeam, quando interpres de Greeco
in Laum}m paraphrastice convertit, ctl inuliliter verba multiplicat, qualis-est ubique Gode-
fridus Tilmannus; aut quando nimium a Grecis deflectit, vel cum iatricatum interpretandi
%enuq aggreditur. Sed quando interpretationes sunt plane, nitide, non nimio scrupulo
recis herentes, scd tamen iis semper eatenus insistentes, quatenus linguz Latine ratio
palitur, quem interpretationis modum semper seclatus sum : lunc eas relincam oportet, iis
tamen correctis, ct in aliam formam trauslatis, qua vel cum Grecis non consonabant, vel
minus idoneis concinnata verbis erant. Quod etiam fecit Fronlo Duceus, fecerunt et alii viri
docti. Hoc institutum semel susceptum ad finem usque servabo. Licet enim c;inidam secus

agendum existimaverint ; bene novi multos eosque cordatos viros mecum calculum posi-
turos.

§ V. — Animadversiones in quedam loca hujus tertii Tomi operum Chrysostomi.

Quoniam, ut vulgo dicitur, secunde cure meliores, quedam hujus tertii Tomi loca retra~
clantes, vitium identidem suspicati sumus, qua omnia hicloca recensere oper® pretium fuerit.
In bomilia illa que inscribitur, De gloria in tribulationibus, Graeca lectio habet : Ak rotzo xui
wgés Tovms & Koplvbes Suarpibouras, xxl mpds tolrou; dmotarvduero; peyedezpovolozas ép'iavrols,, 767 3t joundy xaraympe-
Qoubiov;, tdv yxcaxtipa vis ‘Enwrcids dxcqpaper, dikpueny toyes bizetley t6o 220" éxutdy xatopfopgtey cusftl.al yulv
o clzée. QU@ sic convertit Fronlo Ducwus, col. 163, lin. 2 : Idcirco etiam cum ad quosdam
scriberél Corinthi degentes, et ineosinveheretur qui de semagnifice sentiebant, alios vero damna—
bant, epistole formam exprimens nobis, coaclus est suorum recle factorum imaginem depingere.
Ibi ego pro izw:e)z; legendum omnino suspicor, éxcsteiss apostolatus; nam quid ad epistole
formam describendam faciunt h&c que mox subjungit : Ministri Christi sunt? ut minus
sapieits dico, plus ego. Heec cerle ad apostolatum, non ad epistolam pertinent : quamobrem si
hxc substitiiatur lectio, quod tamen sine Manuscriptorum auctoritate non licet, hec, r:»
xazaesiza Tis Gmortiids knojpiyes, Apostolutus formam exprimens, vel, Apostolatus condilionem
exprimens, vertenda crunt.

omilia in illud, Diligentibus Deum omnia cooperantur in bonum, Graecalectio habet : Ketcis
Splpzr ol T8 xvpiypare modepslrres | Tels uby ol Stoporicia {ubx))osTe;, Tovs §t c.f; &:r/:/&:/&g, 2003 0t c.l.; pupla "r(p«:‘.
Fazodza exdbieorues, Fronto Duceus vertit, col. 166, lin. 27: Neque predicationis evangelii adversarii
quiescebant, sed alios in carcerem conjiciebant, alios in exsilium mittebunt, alios in alia precipitia
trahedant. Ubi illud, alios in exsiliummittebant, denuo legentiac repetenti non visum est recle
scriptoris mentem exprimere : nam ey, cujus vocis frequens usus est apud Chrysosto—
mum , significat abductionem damnati cujuspiam vel ad capitalem peenam, vel ad aliud sup-
plicium. SicChrysost. in Psalmos Edit. Morel. p. 212, D, 3, =zés viv jtens arayersie;, Abductioncs
ad gehennam ; quamobrem illud, =cb; & efs dreyeyz;, malim converli, Alios abducebant ad sup-
plicium.

Homiilia III in illud ,- Habentes eumdem Spiritum, in Greco legilur : A y&p rours doipvmon Lpds
=8y xxepdy daaliws 1k mposoylizuzsa, T xel 6 & Oilpee vOv G, Lxmody Iueifes dapbiry mxpxingts, xxl 6 moddig
Gmoimion dlsims, &itl Ti; keeyslug 16 xsdviey irelanw wakldy doalp mpodupiny els Thy T8 ddnen Jopopdy pyv.
Hec Sigismundus Gelenius sic (ranstulit : Ideo enim vobis in memoriam revocavi illius
temporis calamitates, ut nunc et qui uffligitur idoneam inde consequatur consolationem,et qui in
securitate agit, in vicem illarum conflictationum acre contra absurdas cogilaliones ceriamen
suscipiat. Cerle postrema pars periodi obscure transfertur, nec salis apte auctoris mentem
exprimit ; sic itaque vertendum existimo : E¢ qui in magna securitale agif, ulpote non exer-
citatus in hujusmodi periculis, multam suscipiat alacritatem ad pugnandum conlra absurdas
cogitationes. Vide col. 293, lin. 12 et seqq., ﬁujus ‘Tomi. .

Homilia de capto Eutropio (col. 391) sic incipit : ‘H3bS piv Aetpov x;n\l =apddetcog, de{: &
#80repov v Oclwy pagdv § avdyvwors * Suave pratum, suavis est hortus, a ongelguac:mibm-
narum Secriplurarum lectto. Ex quatuor aulem quibus usi sumus manq;crl[:‘ls fo v us,
tres habent cum Frontonis Ducei edito #8b¢ piv, unus autem cum Savil. $8b pév. Yerum
licet prior lectio, que in pluribus mss. fertur, ulcumque ferri posse videatur, mal‘;mu
tamen #8 cum Savilio legerc, vt hanc lectionem alleri substituendam esse ownino suade
#3Utegoy MOX sequels.
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SANCTI PATRIS NOSTRI

JOANNIS CHRYSOSTOMI

OPERA OMNIA.

ADMONITIO
AD HOMILIAM IN PARABOLAM DEBITORIS DECEM MILLIUM TALENTORUM.

Non obscuram temporis notam affert Chrysostomus num. 1 hujus concionis, cum ait:
Nos autem unam chordam pulsarimus per totam Quadragesimam, dum legem vobis de jura-
mentis recitavimus, et Dei gratia effectum est, ut pleraque a nobis ora in hac legis melodia ita
nstituto sint, ut, depulsa prava consuetudine, pro eo quod antea Deum jurabant, jam nihil niisi
Est, et Non est, et Crede mihi, in lingua sua circumferant, idque in omni colloguio, etc. Hec

rro confer , sodes, cum epilogis pene omnibus Homiliarum in Statuas , quas initio secundi
Rmi locavimus , ibique non modo adhortantem ad juramenta vitanda Chrysostomum depre-
hendes, sed etiam versus Quadragesime finem gratias Deo agentem, quod non frustra nec
sine fructu huic curando vilio manum admoverit. Hec de vitando juramento monita perli-
nent ad Quadragesimam anni 387, ut diximus Admonitione in Homilias de Statuis : hinc
vero sequitur hanc concionem in Parabolam debitoris decem millium talentorum eodem anno
387 post Quadragesimam habitam fuisse. Nimirum postquam juramenta de medio sustulerat,
alind curandum malum, ut optimus medicus, suscipit : scilicet odium proximi et urrexaxixy,
sive injuriarum oblatarum memoriam.

Hanc porro homiliam habuit postquam ex morbo convaluerat ; unde etiam ediscimus ipsum
codem anno ab assueto concionandi officio ea de causa aliquanto tempore abstinuisse : qua
vero anni lempestate id acciderit, jam est disquirendum. Aliquid sane lucis ad ejus rei noti-
tiam assequendam mutuamur ex Sermone primo in Annam Tom. IV, ubi paulo post initium
hechabentur, Vosenim,nunc estis obliti,nos multos interim sermones dealiis rebus habuisse. Nam
reversoa longinqua illaperegrinatione patre nostro, necessarium fuil omniacommemorare, Que in
eomitatu acciderant, ac deinde cum gentilibus disputare, ut hos vi calamitatis ad meliorem
frugem revocatos, qui deserto gentilium errore sese ad nos contulerant, pro virili confirmare-
mus ac doceremus, quantis tenebris liberati ad tantam lucem veritatis accurrissent. Post illa
rursus multis diebus martyrum festivitatibus potiti sumus, neque tempori conveniens fuisset ,
08 qui juxiamartyrum sepulcra versaremur, earum laudum gque martyribus debentur exsor~
fes discedere. Successit his rursus cohortatio ad abstinendum a juramentis. Cum enim totam
rusticorum nationem in urbem ingressam cerneremus, hoc illos a nobis instructos viatico cen-
suimus dimittendos. In his concionibus quas Chrysostomus ordine commemorat, agmen ducit
Homilia illa post reditum Flaviani, quam in die sancto Pasche habitam statuimus in Przfa-
tione ad quarlum Tomum, ¢t in Monilo ad Sermones in Annam Tom. 1V. Deinde
disputationem habuit Chrysostomus contra Gentiles, an in una vel pluribus concionibus,
non declarat ipse.Successere poslea martyrum celebritates multis diebus.Acdeinde quia popu-
lum Antiochenum jurandi assuetum, repetitis per totam Quadragesimam admonitionibus,
ab hac prava consuetudine abduxcrat, alia argumenta tractanda suscepit. Veram quia ru-
sticorum turba magna in urbem advenerat, ut hos etiam, qui pristinis concionibus non
interfuerant, a juramentis absterreret, prislinum contra juramenta argumentum repetiit ,
et concionem hanc habuit Dominica Salvat® quam Dominicam esse Passionis olim cum
Tillemontio putaveram; verum nunc ad Leonis Allatii sententiam prorsus accedo, qui ait
Dominicam Salvat® esse illam qu® Ascensionem Domini precedit, quod pluribus ex-
’x;londetur in Preefatione ad quartum Tomum, et in Monito ad Sermones in Annam eodcin

oo,



17 MONITUM IN HOMILIAM DE DECEM MILLIUM TALENT. DEBITURE. 13

Illam igitur concionem Dominica ante Ascensionem ad rusticos habitam sic orditur Cbry-
sostomus : Epulis sanctorum mar excepti estis his preeteritis diebus : spirituali celebri-
tate repleti exsultastis honestis exsultationibus : vidistis aperta latera, et ilia concisa, cruo-
rem urdique defluentem, infinitas tormentorum species : humanam vidistis naturam supernatu-
ralia prestantem , et coronas sanguine contextas, pulsastis choream, in omnem partem civita-
tis hoc honesto duce (Flaviano) vos circumagente ; sed nos et invitos infirmitas domi manere
cogebat. Tamen etsi non interfuimus, de voluptate participavimus : etsi de concione fructum
Ron cepimus , vobiscum tamen letitiam communem Rabuimus. Talis est enim caritatis vis, elc.
Hanc ienam , ni fallor, corporis egritudinem in hac etiam concione commemorat Chrysosto-
mus. Utramque enim, hanc scilicet de Parabola debitoris decem millium talentorum, et
jillam ad Rusticos , post #gritudinem habuit. Ulra vero prior habita fuerit, ipse declarare vi-
detur initio hujusce, de qua nunc agitar : illam quippe sic orditur : Quasi ex longinqua per-
egrinatione ad vos reversus essem, ita me hodie affectum sentio. Hec sane verba, et complura
que sequuntur, primo post recuperatam valeludinem salutantis sunt; ita ut haec concio
haud dubie precesserit eam, quz Dominica ante Ascensionem habita fuit anno 387, anuno
aulem, an pluribus diebus, incertum.

Interpretatio Latina est Petri Nannii Alcmariani, quam plarimis in locis castigavimus.
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DE DECEM XILLIUM TALENT. DEBITORE HOMILIA.

18

IN PARABOLAM

DECEM MILLIUM TALENTORUM DEBITORIS, ET CENTUM DENARIOS EXIGENTIS, ET QUOD OMNI PEG-
€ATO DETERIOR SIT INJURIARUM RECORDATIO { Matth. 18. 23, sqq. (a).

4. Sibiemorbo convaluisse gratulatur; dilectio numquam
satiatur.— Quasi ex longinqua peregrinatione ad vos
reversus essem, ita me hodie affectum sentio : cum
enim nullum amicorum consortium esse potest, nihil
commodi affert corum prasentia. Quamobrem nos
qui domi versabamur peregre versantibus nihilo
bac in parte feliciores fuimus : nimirum qui supe-
riore tempore nulla vobiscum colloquia habere po-
tuimus : sed danda est venia, cum illud non incr-
tiz, sed infirmitatis silentium fuerit. Gratulamini
igitur me ab ea infirmitate convaluisse, ego vero
gaudeo, quod vos carissimos mihi recuperavi. Erat
mihi inter ®grotandum ipso morbo gravius, quod
hujus dilecti ceetus particeps esse non poleram :
nunc vero restituta valetudine, ipsa sanitate mihi
optabilius est, quod vestre carilatis deliciis perfrui
secure liceat. Non enim febris tantum ardorem inve-
bit febricitantium corporibus, quantum amms no-
stris amicorum absentium desiderium, et utilli phia-
las et pocula et frigidos fontes, ita isli amicorum
vaoltas exoptant. Norunt illi qui.amare consucverunt.
Age igitar quando morbum deposuimus, invicem
expleamnur, si modo fieri liceat, ut hic ullam satie-
tatem inveniamus ; dilectionis enim natura satietatem
non novit, et ex usu amicitiz majores flammas ac-
cipit : quod ipse alumnus dilectionis Paulus testatam
veliquit, qui ita dixit : Nulli quidquam debeatis, nisi
! invicem diligatis (Rom. {3. 8). lllud enim debitum
semper quidem fundatur, numquam autem solsitur,
Hic perpetuo debere pulchrum est, et in laude po-
situm. In re pecuniaria eos', qui non debent, lau-
dandos putamus : in dilectione vero perpctuos debi-
tores probamus et admiramar : et quod ibi maligni-
tatis, hic benignitatis signum est, ut scilicet num-
quam solvalur caritatis debitum. Ne a:gre feralis
profixitatem orationis futare : citharcedicam enim
melodiam eamque admirabilem vos docebo, non mor=
taam lyram attrectando, sed Scriptorarum historias
et Dei preeepts pro nervis intendendo. Et quemad-
modum eitharcedi arreptis discipulorum digitis, pau-
latim ees chordis admoventes assuefaciunt perite
cantrecuare, et ex matis tonis ac nervis omni song
suaviorem et duiciorem vocem emittere docent : ita

€} coflata cum Codice Réglo 1987 ct cum Coisliniano 244.

nos quoque faciemus , et loco digitorum mentem ve-
stram attrectantes preceptis Dei admovebimus, ju-
bebimusque ea scile et eleganter attingere, non ut
bominum theatrum , sed ut angelorum populum per
hanc voluplatem excitetis. Non enim satis est si elo~
quia divina percenseas, nisi ea quoque rebus prx-
stes : et quemadmodum in cithara nervos attingit
arlifex, attingit quoque et imperitus, verum ita, ut
iste auditorem vexet, ille voluptatibus et oblecta-
tione repleat, etsi utrobique ejusdem generis digiti
ct iidem nervi sint, sed non eadem peritia : ita
quoque in sacris Scripturis, mulli adeunt eloquia
divina, sed non omnes lucrum indé faciunt, aut
fructum referunt; in causa cst, quod neque dicta
salis scrutentur, ucque cum artificio citharam pul-
sent : quod enim in re citharcedica ars, hoc ipsum
in Dei legibus operum exhibitio. Nos autem unam
chordam pulsavimus per tolam quadragesimam, dum
legem vobis de juramentis recitavimus, et Dei gra-
tiz effectum est, ut pleraqué auditorum a nobis.
ora in bac legis melodia lta instituta sint, u( de-
pulsa prava consuctudine, pro eo quod antea Deum
jurabant, jam uihil nisi Est, Non est, et Crede mihi,
in lingua sua circumferant, idque in omni colloquio,
adeo ut inter mille negotiorum necessitates ulterius
progredi non sustineant.

2. Ceterum quia non sufficit ad salatem, si cnom
preceptum observemus, age vos hodie ad alterum
traducamus : etsi enim won omnes profecerunt in
priore lege, attamen leiporis progressu qui retra
manscrunt evs, qui precedunt, assequentur. De-
prchendi enim tanlah esse hujus rei curam, ut et
domi ct in mensa viri cum mulieribus, servi cum
ingenuis cerlamen de hujus pracepli observatione
contendant, et beatos diti, qui ad istum moduin
convivia celebrarent. Quid cnim é1 mensd sanctius,

unde et ebrictas et voracitas omnisque prodigalitas

extrusa esf, et loco illarumi admirabilis introducta
priestandi divini precepti concertatio? Dum vir ob-
serval uxorem, uxor viram, ne in precipitia perju-
ril ruat, el mulcta gravissima constituta est preva-
ricatori, non pudori est dominum a gervis redargai ,
aut servos a dominis castigari? Recte igitar Guis
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fstiusmodi domum Dei Ecclesiam appellet. Ubi enim
tanta modestia, ut epularum tempore solliciti sint
convive de divinis legibus, aliusque cum alio super
boe contendat : certum est demonem inde et quam-
libet malam potentiam eliminatam esse, Christumque
adesse, letum ac hilarem de illa pulcbra inter servos
suos zmulatione, omnemque illis elargiri benedi:
ctionem. Quapropter omisso jam hoc precepto (novi
cnim Dei gratia id per universam urbem propagatum
iri, cum adeo ferventes in principiis, adeoque con-
stantes vos exhibeatis), ad aliud preceptum trans-
ibo, quod est de contemptu irz. Ut enim in cithara
non satis est unico nervo conficere melodiam , sed
omnes percurrendi sunt, concinnitate congruenti:
fla quoque in animi virtute, non una lex sufficit
nobis ad salutem, ut prius dixi, sed omnes exacle
prxstandz sunt, si quidem velimus omni harmonia
dulciores et utiliores modulos conficere. Didicit os
tuum non jurare ? edocta est tua lingua, Ita, et Non,
ubique sonare? Discat etiam convicium omne aver-
sari, majoremque curam ad hoc prreceptum adhi-
bere, quandoquidem et majore labore opus est. Nam
illic consuetudo sola vincenda fuit : in ira vero
nervosiore industria opus est; violeutus enim affe-
ctus cst, et lyrannicus, et subinde abripit vel eos qui
vigilant *, et ad barathrum ipsum perditionis dedu-
cit. Ferte igitur prolixitatem sermonis. Absurdum
quippe est cum quotidie vulnereris in foro, in ®di-
bus, ab amicis, a cognatis, ab inimicis, a vicinis, a
servis, ab uxore, a filio, a propriis cogitationibus,
ne semel quidem in universa hebdomada de remedio
illorum vulnerum curam admittere : prxsertim cum
sciamus istum curandi modum nec sumptu, nec do-
lore ‘constare. Non enim nunc ferrum in manibus
habeo : sed verbum pro ferro, quovis tamen ferro acu-
tius, et cujusvis peccati putredinem exscindens ; sine
dolore tamen ejus, cui ista incisio fit. Non ignem in
dextra habeo, sed doctrinam igne vehementiorem,
camque non adhibentem cauterium, sed tamen cohi-
bentem malitie proserpentem erosionem, et pro cru-
ciatu plurimam ei, qui liberatur a malitia , afferentem
voluptatem,

Velle satis est; auctoritas jubentis excitare debet ; Pe-
tri in scenam paulisper induct primatus et studium ergu
docirinam Christi predicantur.— Non hic opus est
tempore, non laboribus, non pecuniis : solum velle
satis est, et statim quidquid hujus virlulis est pra-
sliterimus. Quod si cogitemus, quanta sit auctoritas
Dei jubentis, et conditoris istius legis, salis ex eo et
abunde instructi et admoniti fuerimus ; neque enim
a nobis ipsis monita vobis adferimus, sed ad legisla-
torem vos omnes adducimus. Sequimini igitur, et
divinas leges audite. Ubi vero de ira et simultate dis-
putatum est? Multifariam quidem in multis locis,
maxime autem in parabola illa, quam ad discipu-
los loquens ad istum ferme modum exorsus est :
ldeo assimilatum est regnum celorun: homini regi,

' Reg., abripit eos qui non vigilant, quz lectio non sper-

P

qui voluil rationem ponere cum servis sus. Et cum
ceepisset rationem ponere, oblatus est ei unus qui debe-
bat ei decem millia talenta : cum autem non haberet,
unde redderet, jussit et ipsum venumdari, et uxorem
ejus, el liberos, et omnia quee habebat, et reddi. Pro-
lapsus igitur servus ille ad pedes ejus, orabat eum his
verbis : Domine, patientiam habe in me, et omnia red-
dam tibi. Misertus autem dominus servi illius, dimisit
eum, et debitum dimisit ei. Egressus autem ille invenit
unum de conservis suis, qui ipsi debebat centum dema~
rios, et tenens suffocabat eum, dicens, Redde quod
debes; procumbens ergo conservus ille ad pedes ejus

- rogabat dicens, Patientiom habe in me, et omnia solvam

tibi : ille autem noluit, sed eum inde abductum conjecit
in carcerem , donec debitum redderet : videntes autem
conservi ipsius indignati sunt, et venientes narraveruns
domino suo. Tunc voeavit illum dominus suus, el ait
illi : Serve nequam, omne debitum dimisi tibi, quoniam
rogasti me : nonne ergo oportuit et te misereri conservi
tui, sicut et ego tui misertus sum? Tunc tradidit enm
lortoribus, quoadusque redderet universum debitum. Sic
et Pater meus celestis faciet vobis , si non remiseritis
unusquisque frairi suo de cordibus vestris (Matth, 18.
23-35).

3. Talis quidem parabola ista. Dicendum est
porro , quare cum adjectione cause illam pa-
rabolam proposuit : non enim simpliciter dixit,
assimilatum est regnum celorum , sed, ldeo assi-
milatum est regnum celorum. Cur ergo camsa ad-
juncta est? De tolerantia discipulis sermonem facie-
bat, docens, quomodo ira refrenanda esset contem-
nendzque injuriz nobis illate, idque his verbis : Si
peccaverit in te frater tuus, vade, el reprehende eum
inter le et ipsum solum. Si auscultaverit 1ibi, lucratus
es fratrem tuum (Maiyh. 18. 15). Hzcet alia ejus-
modi Christo loquente ad discipulos suos, istamque
philosophiam docente , Petrus chori apostolorum
princeps, os discipulorum , columna Ecclesie, fir-
mamentum fidei, confessionis fundamentum, orbis
terrarum piscator, qui genus nostrum ex profundis
errorum in cxlum adduxit, qui ubique fervidus et
libertate plenus, imo potius caritate quam libertate,
tacentibus omnibus , accedens ad magistrum dixit :
Quoties peccabit in me frater meus, et remittam illi?
usque seplies (Ibid. v. 21)? simul et interrogat ct
pollicetur, et priusquam discat, magnum hac in re
studium pre se fert. Cum enim mentem magistri
probe cognitam haberet, quam illa ad humanitatem
prona esset , et quod ille pracipue gratiam cum ipso
iniret, qui in condonandis offensis promptior essel,
neque in istiusmodi rebus acerbum se et acrem ex-
hiberet, volens placere legislatori interrngavit , hum
usque seplies venia ileranda esset. Deinde ut discas
qualis homo , qualis vero Deus sit, qualisque ejus in-
dulgentia, et quomodo humana benignitas, si ad illius
largitatis opulentiam collata sit, quavis paupertate
conlemptior reperiatur, et quantula stilla sit ad mare
immensum, tantam nostram bonitatem ad illius inef-
fabilem humanitatem wmstimandam : dicenti Petro
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em venie iterationem et existimanti se ma-
argiter dixisse, audi quid respondeat : Non,
ue seplies , sed usque sepluagies septies. 1i-
sepluagies septies quidam septem et septua-
antur : cxlcrum ita non est : habet enim
18 ferme quingenta : seplies enim septna -
ringenta et nonaginta conficinnt. Ne exi-
cile esse hoc prxceptum, carissime : si
1, iterum, ac tertio, intra diem peceanti
partieris, etiam si admodum lapideus sit ,
sis demonibus efferatior sit ille, qui te
eril ita sensus cxpers, ut de::un ad easdem
cidat : sed frequentin induli venie casti=
lior crit, et probior : tnque si fucris in-
| toties contemnendam injuriam tibi illatam,
altera, et tertia condonatione culpx excr-
ihil difficultatis senties in posterum in hee
losophize : quippe qui iteranda toties venia
sum collegeris , ut'nihil te percellant proxi-
urices Quibus auditis Petrus , ore hiante
astitit : non de se tamtummodo sollicitus,
His, qui cjus fidei committendi erant. Ne
a faceret , quod in aliis mandatis feeer.t,
ae exclusit ei omnem percontationem. Quid
kis maudatis fecit? Si quando Christus
aliquid imperarct, quod difficultatem ali -
e viderctur, prosiliess ante alios inter-
. sciscitabatur de precepto. Cum en'm
dives, de terna vita Christum percontans,
illis, que pariunt beatitudinem , maestr:s
s abiisset, dicente Christo, quod facilins
lum transire per foramen acus, quam di:i-
e in regnmn exclorum (Marc. 40. 23) : Pe-
si se omnibus nudavisset , neq:te jam vel
lineret , quippe qui et totmn quastum pi-
etnavem contempscrat, accedens ad Chri-
loquutus cst: Et quis potest salvus fieri (1b.
ide probilatem ct fervorem discipuli : non
it, Impossibilia injungis, grave hoc man-
{ficilis ista lex : neque in silentio perstitit :
:suamn , quam de omnibus babebat, osten-
receplori a discipulo debitam reverentiam
+dicens : Et quis potest salvus fieri ? nondum
dor, pastoris animum habebat : nondum in
{ principatu censtitutus , principi congruen-
1 servabat , de universo orbe sollicitus. Si
18 fuisset , et multis pecuniis circomfusus ,
rtasse quispiam , eum non de reliquis, sed
suisque rehus anxium istam interrogationem
: nunc autem paupertas ipsum liberat ab
sione, ostenditque eum de aliorum salute
sollicitudinem istam ¢t curam gessisse, el a
sognoscere viam salutis voluisse. Quapropter
8 ei fiduciam indens dixit , Quee apud homi-
wibilia sunt, ea apnd Deum possibilia sunt
7). Et ne putes, inquit, vos deserlos
ego in hoc negotio etiam meas manus ad-
et ardua facilia et expedita faciam. Rursus
monio el uxore dispulante Christo ac di-

cente , Si guis repudiarit uxorem, excepla [ornicatio-
nis causa, facit cam mecchari (Matth.5.32) : ct omnem
malitiam uxoris ferendam esse admonente, preter
crimen foraicationis, Petrus aliis omnibus tacentibus,
Christum alloquitur ; Si istiusmodi conditio est hominis
cumuzore, non expedit matrimoninm inire (Id. 19. 10).

Petrus de aliorum salute sollicitus. Accepti et expensi
ratio Deo reddenda. — Ft hic quoque vide quomodo
decentem magistro reverentiam conservavit , et reli-
quorum salutis curam gessit, ne istic quide:n de re-
bus suis sollicitus. Ne autem hic istiusmodi quidpiam
dicat, anticipans per parabolom , cjus contradictio-
nem antevertit. llac de causa evangelista dixit, Ideo
assimilatum est regnum calorum homini regi, qui voluit
ponere rationem cum servis suis : ostendens, se idco
parabolam hanc dicere, ut discas te, ecisi septuagies
septies in die fratri peccata remiscris, nihil magnifi-
cum fecisse, scd multum adhue et immensum a Do-
mini clementia abesse, ac non tantum dedisse, quan-
tumn receperis.

4. Audiamus igitur parabolam, quz tamelsi clara
videatur, habet 1amen occultum quemdan et ineffabi-
lem seatentiarum thesaurum. Assimilatum cst regnum
calorum homini regi, qui voluit rationem ponere cum
servis suis. Ne mihi prctercurras simpliciter has vo-
ces, sed evolve et explica naturam ejus judicii, tuam-
que conscicntiam ingressus, computa quidquid a ic
factum est per omnem vitam, et cum audieris ratio-
nem dominum conferre cum servis suis, cogita in his
verbis reges ct duces, et prasides, et divites, et
pauperes , et servos, ct liberus, et quidquid est ho-
minum, intelligi : Omnes enim nos manifestari oportet
ante tribunal Christi (2. Cor. 5.10). Quod si dives sis,
cogita quod rationem dabis , utrum in meretrices, an
in pauperes, pecunias insumpseris : utrum in parasi-
tos el assentatores, an in egentes : utrum in libidi-
nem , an in humanitatem : utrum in delicias, prodi-
galitatem , cbrietatem, an in afflictornm subsidium.
Non de expensis solummodo, sed de acquisitionis
moilo rationem postulaberis ¢ utrum justis faboribus,
an rapinis ¢t avaritia pecuniam collegeris : utrum sit
patrimomi hereditas, an id coactum sit ex pupillornm
ceversis domibus, et spoliationibus viduarum. Queme
admodum nos nen solum a servis nostris rationem
clatx pecuniz, sed etiam illatx exposcimus, excu-
ticntes unde pecunias, a quibus, ct quomodo, ct
quantas acceperint : ita et Deus non solum expensi,
sed ctiam accepli et acquisili rationes postulat. Non
solum vero dives, sed ct pauper rationes vel ipsius
paupertatis subit : an generoso et grato animo pav-
pertatem tulerit , an non xgre tulerit, an non indi--
gnatus fucrit, an non incusaverit Dci providentiam ,
cum videret alium in voluptatibus deliciantem , se
autem ! in egestate versari. Ut cnim 2 divite elee-
mosyng, ila a paupere tolerantiz requiritur ratio :
imo non solun tolerantix , sed eliam ipsius elcemo-
syn : non enim habet impedimentum ad cleemosy-

' Reg., deliciantem nec tamen divitias imminueniems, se
auiem.
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pam paupertas. Tesiis cst vidua qux duo minula in
gazophylacium dejecit , et eos qui plurima dederant ,
nagno intervallo superavit, idque tam minata obla-
tiuncula ( Marc. 12. §2). Non solum autem divites et
panperes, sed prasides ct judices cum multa diligen-
tia examinantur an nom jus corruperint, an noa ad
gratiam vel odium calculos in litibus deprompserint,
sa non molliti adulatione, contra quam par erat
sculentiam dederiut, an non memores offensarum eos
vexaverint, qui nihil peccarant.

- Quee ralio reddenda est ecclesiasticis preesulibus. —
Non solum autem szculares magistratus , sed et illi
qui Ecclesiis proesunt, sue prefeciure rationes da-
buat, et precipue isti sunt, qui majores, acerbio-
res , et graviores peenas sustinebunt. Cui enim verbi
administratio commissa est , diligenter ibi examina-
bitur, an non scguilie, aul iuvidia aliquid omiserit
eorum , que dicenda erant, et per opera exhibuerit,
an omnia explicuerit, nihilque ab illo occul:atum sit,
quod dicta operze pretinum crat. Rursus qui episcopa-
tum adeplus cst, quanto ad majorem verticem ascen-
dit, tanto majoribus obnoyius erit rationibus,, noa
solum de doctrina ¢t pauperum patrocinio, sed etiam
de examiuatione ordinandorum , aliisque scxcentis.
Et hxe declarans Paulus ad Timotheum scripsit :
Manus cito mewini imposu<r.s, meque communices pec-
catis alienis (1 Tim. 5. 22) : et ad Hebrxos scribens
de iisdem prfectis, :lia ratione terrefacit. Obedite,
inquit, prepositis vestris, el subjacele eis : ipsi enim
wigi‘anl super animebus vestris , wt rationcm dafuri
(Rebr. 13. 17 ). Tum vero non faclorum solum, sed et
verborum ratines subibimus. Quemadmodum enim
nos cu:n fecunias servis concredimus , omnium re-
poscimnus rationes , ita quoque Deus de verbis nohis
concreditis requiretl quomodo illa expenderimus. Re-
posciniur enim et examinamur perquam diligenter,
mum temere, num frustra ca insumpserimus : non
enim nummaus lemere expositus ita ladit ut verba 1e-
mere et frustra clata, cum nihil opus eral. Nummus
eaim frusira insumpius pecunia: aliquando dampum
affert, scrmo autem imprudenter enu:.tiatus intezras
domos evertit, ¢t animam perdil : pecuniarum qui-
dem damnum resarcire licet, verbam vero quod exsi-
bierit semel, revocare noa licet.

Verborum eticue lnenda parna. Ratio delendi peccata,
Imputantur ad vewiom peccatorum ectiones bona. —
Cxterum ut discas verborum pernas luituros esse,
swli quid Christus dicat : Dico entem vobis, quod de
emni verbo otioso, quedcumgue luguu'i fucrint hemines
in levre, reddent rationem d: co in die judicii : ex verbis
onim tuis justificeberis, ef ex verbis tuis condomnabe-
vis ( Natth. 13. 36. 37 ). Non solum autem dictorsm
Talionem reddemus, sed et anditorum quoque ; veluti
si admiseris [:lsam criminationem coatra fratrem ca-
lumniose iusti utam : Anditionem enim vamtm, in-
quit Scriptura. me receperis ( Exed. 5. 1 ). (xod si
ili, qui recipin.t vanam awditionem, veuiam noa ha-
benl, ¢ui calumuniantur et crimi:antur, quawmam ha-
buebunt excusatiovem?

S. JOANNIS CIIRYSOSTUM! ARCHIEP. CONSTANTINOP. u

5. At quid dico de verbis et audita , ubi etiam ce.
gilationum peenas sustinemus ? Et hoc ipsum Paalm
declarans, dixit : Quamobrem ne anle lempus jusicetis,
donec vewat Dominus qui illuninobit occulta temebrs-
rum, et manifeslabil consilia cordiwm (1. Cor. 4. 5).
lile quoque palmorum cantor 2it, Cogilatie homims
conffitebitur tibi ( Psal. 75. 11 ). Quid autem illnd est,
Cogitatio hominis confitebitur tibi ? Veluli si cum dole
et mala mente fratrem alloquaris : si ore illum et lia-
gua celcbres, meunte autem mala cogiles, eique invi-
deas. lilud enim ipsum Christas subindicans , nos ooa
solum [actorum , sed et cogilationum peenam leere
dixil : Qui inspexerit mulicrem ad concupiscendum eam,
jom machatus ess eam in corde suo ( Matth. 5. 28), At-
qui non crupit in opus ipsum peccalom, sed hactenss
in sulo animo consistit : verum ne ila quidem inculpe-
tus manere polest, qui ideo conlemplatur formas me-
lierum , ul incendat fornicalionis concupiscentiam.
Cuom igitur audiveris eum ralionem cum servis suis
conferre , ne mihi negligenter pratereas illam dicti)-
nem : sed hoce intcllige de omni ondine , omni tate,
utroque sexu, ct virorum et [eminarum : cogita quale
illud judicium sit, revolve perpetuo tua peccata. Nam
etsi ipse oblitus fueris tvorum deliclorum , Deus
pumquam obliviscelur, el omnia ante oculos consti-

" twet, nisi jam mature ca exslinxerimus per paemitea-

tiam et confessionem, ct per oblivionem offeasarum.
Qua vero de causa rationem repetil ? Non quidem st
inscius {quomodo enim inscins, cui omnia cogaita suat
antequam fiant?( Dan. 3. 42 ), sed ul libi servo per-
suadeat, jure tc debere quodcumque debes : imo po-
tius, ut nou solum discas, sed ut absiergas : quande-
quidem ct prophetz ea de causa mandarit peccaia
Judxorum enarrare. Dic , inquit , iniguilales suas ds-
mui Jacob, et peccats sua domnt Isreel ( Jsai. 58.1) :
noa ut audiant solum, sed ut corrigantor. Exerse aulem
€o conferre reiiones . adductus est ei debilor unus decies
mille talentorum ( Matth. 18. 24 ). Quidquid emim illi
creditumn erat, id omne absumpserat : magna xris
alieni moles : et non solum in hae re periculum erat,
sed in ¢o quoque quod primus oblates est domino. Si
enim post mullos in solvendo studiosos iste cblates
fuissot, moa ita mirum fuisset, si dominos nikil adve
sus esm exacerbatus fuisset : priorum eaim probil:s
improbis deinceps omaibes placaiiorem eum effecisset.
Cxterum primum cum qui produc:es feeral, tam
maligoum in solvendo apparere, et postquam Lm
maliguus apparuisset, dominum manseetum jave-
nire , il pracipue inexspectatum et admirabile. Ho-
mines enim ubi debitores adepli saat, non aliter quam
si vwnaudo, aut aucepando quidpiam cepissent, ita
exsullact, et omnid Bxciumt , ¥t woiversum exigant :

quod si id moa possint ob egestatem debitorum, iram
defraudatione pecuniarum colleciam ia xrumacsam
miserorum corpus effendunt , vexande , verberando,

atque alia sexcenta mala iafigendo. Dews conira
owRia movet, in omaibes Sabgit, W cem liberet
were alieno. Ia nobis cnim debitorum exactio divitias
facit : Dews Juiem in remittendis pevealis maxime di-
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teseit : nam hominum salus opulentia Dei est, quemads
modum Panlus dicit : Dives in omnibus et per omnes qui
invocant exum (Rom. 10. 12). Sed dixerit aliquis ; cur
ergo, si destinarat remittere et condonzre crimina ;
hunc venumdari jussit ? lllud certe imprimis illius hus
manitatem deelarat ; sed ne festinemus ; at per ordi-
new procedamus ad parabolx enarrationem. Non ha-
bente autem co quod redderet. Quid autem c3t illnd quod
dicit, Non habente eo gnodredderet? Rursus vides impro-
bitatis accessioncm : cnin enim dicit, Non habente eo
quod solveret, nihil aliud dicit quam eum omnium virtu-
tum inopem fuisse, nec ullum bonum opus possedisse,
quod imputari posset ad remissionem peccatorum :
imputantur enim omnino nobis ad peccatorum veniam
recte facta , quemadmodum et fides ad justitiam. Ei
enim , qui non dperatur, credit autem in etm qui justi-
ficat impium , imputatur fides ejus ad justitiom ( Rom.
4. 5). Cxterumn quid allego fidem et recte facta, cmn
tribulationes quoque imputentur nobis ad [ eccatoruin
condonationem ? Et hoc declarat Christus pet para-
bolam Lazari, introducens Abraham dicentem ad di-
vitem, Lazarum acciperd consolationem , quia in vita
sua mala accéperat (Lue. 16. 23 ). Declarat et Paulus
ad Corinthios de forhicatore scribens : Tradite htinc
hominem salanc in exitivm carnis , ut spiritus servetur
(1. Cor. 5. 5 ). Eu alios qui peccaverant consolans ,
ad hunc modum verba facit : Ideo in vobis multi in-
firmi et airoti , et dormiunt mulii i si enim nos ipsos
judicaremus, non wiique judicaremur. Cum autém judi-
camur a Domino , castigamur, ut non cum hoc mundo
damnemur (1. Cor. 11. 30-52 ). Si autem lentationcs,
morbi, infirmitates, et carnis exilium, quxe nec stu-
dio; nec voluntate pat:mur, imputantur nobis ad peca
catoram abolitionem , multo magis recte facta , que
voluntate'et studiy persequimur. Huic autem omnium
bonorum inopia erat, onus contra peccalorum maxi-
mnum , et sarcina importabilis. Idcirco dicit, Non ha-
bente illo unde redderet, jussit eum venumdari ( Matth.
18. 33). Ex hoc poiissimum licet domini humani-
tatem perdiscere ; quod et rationem instituit , et ve-
numdari jussit : ambo enim i:ta facta sunt in eum
finem, ut non venderctur. Unde id liquet ? a rerum
ex'tu : si enim voluisset , quis obicém , quis impedi-
mentum attulisset ?

6. Quorsum igitur vend:ilionem imporavit, com ni-
hil tale facere statuisset ? Ut augeret metum ; nietum
vero auait per minas, ut eum ad supplicatlonem com-
pelleret ; ad supplicationiem compulit, ut occasionem
donandx veniz haberet. Poterat et ante deprecatio-
nein eum libérum ab re alicno dimittere, sed ne inde
illum dJeteriorem faceret , ila se gessit. Poterat ante
rationem initam veniam concedere, sed ne ignorans
molem scelerum suorum, inhumanior et crudelior
eirga proximos esset, ideo illi prius declaravit sui de~
biti maguitudinem , ac tum demum ci remisit omnia.
Nam si habita ratione ac xre alieno commonstrato ,
minisque illatis , et condemnatioue proposita , quan
sustinere merchatur, adeo ferus et crudelis fuit ad-
wersus suum conscrvum; si nihil istorum adhibitum
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fuisset, quo non immanitans prorupisset ? Hac de
causa hxc omnia Deus fecit et instituit , Ut bominis
immanitatem illam premolliret. Si nibil istis rebus
emendatus fuit , non pencs magistrum , scd penes il-
lum qui emendationem non recipit ; culja statuenda
est. Yerumtamen videamus quo paclo ejus ulcus abs-
tergat. Cadens igitur ad pedes ejus, obsecrabat dicens ;
Paticntiam habe in me , et omnia reddam tibi ( Matth.
18.26). Non fassus est se nibil habere quod reddes
ret : sed hic mos est debitorum , ut in summa inopia
promittant tuuen , quo prsens periculum vitare
possint.

Frecationis vis; Mazima fiduciaqumwnam. Venie donalet
modus. — Audiamus quotquot ignavi sumus ad precan-
dum, quanta sit obsecrationum tvis. Nen jejunium
osténtavit, non ultroneam paupertatem, aut aliquid
istiusmodi, sed desertus, sed nudus 6mni virtute; ubi
sc ad obsctrandum convertit, ensolo potuit domitinim
ad misericordiam pertrahere. Ne igitur deficiamus in
fundendis precibus. Quis enim hoc sceleratior, qui et
tot criminibus obnoxius erat, et nulluin recte factum
possidcbat ? Non tamén secum 4d istum modum lo-
quutus est, Non audeo loqui, pudore plenus sum, qui
potero accedere? qui poero orare ? quod plerique pecs
catorum dicunt , diabolica laborantes timiditate. Non
adest tibi fiducia loquendi ? Propterea accedeé, ut mas
jorcm fiduciam pares. Nunfh enim homio cst; quem plas
care cupis, ut pudore ct verecundia liborandum sit ¥
Deus €st qui magis , quam tu ipse , cxoptat te a cfi-
minibus liberari ; non tu tantepere tnam securitatem
concupiscis , quantopere ille tuam salutem expetit :
idque rcbus ipsis docuit. Non habes fiduciam ? Eo
ipso potes fiduciam habere, quod ita affectus sis ¢
maxima cnim fiducia est, cum quis se existimat fidere
non debere. Nam ut summopere pudenda res est, ju-
stificarc seipsum coram Domino : ille eniin ithpurus
est quicumque id facit, étiamsi ciunibus hominibus
sanctior fueril : ita quoque justus fit ; qui sc eredit
omnium homiaum cxiremum esse. Cujus rei testes
sunt Pharisxus et publicanus. Ne igitur despondea-
mus animum ob peccata, neque desperemus, seil
adeamus Deum, procidamus, obsecremus; quemadino-
dum iste fecit , hactenus bona mente usus. Non de-
spondere animum, non desperare, confiteri peceata,
postulare dilationem aliquam el moram, et omnia
ista bona sunt ct mentis contrite, ct anime humi-
Late. Qux jam sequuntur, nequaquam similia su:t
supariotibus : qua enim per supplicationem congre-
gavcrat, haxe omnia in universum effudit pef iram,
quam in progimum exércuit. Sed jam ad modum do-
natxe venie procedamus. Videamus qualitatem istius
remisstonis , et quibas rebus ad id dominas adductus
fucrits Misertus illius dominus, inquit evangelista,
absolvit eum , et debitum rentisit ( Matth. 18. 27). llle
dilationem petiit; iste veniam concessit , adeo ut plus
ceperit, quam postularit. Quapropter Paulus inquit ,
Ei, qui polest omnia facere superabundaritius quam pe-
timus , aut cogitamus (Ephes. 5. 20). Non enim pules
cogitare tanta, quan:a ille instituit donare tibi. e
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igitur pudefias, neve erubescas, imo potins pudorem
de peccatis collige , ne desperes, neve absistas a pre-
catione, sed accede, licet peccator sis , ut reconcilies
tibi Deminum , ut des illi locum suam humanitatem
in condonatione tuorum criminum exhibendi : quia,
si timeas accedere , impedis illius bonitatemn, remo-
raris illius beniguitatis largitalem , quantum ad te
attinel.

Non sol@ preces veniam impetrant, sed cum gratia
Dei. Recordutio peccatorum utilis. Paulus peccatorum
snorum recordatur. — Ne igitor animum despondea-
mus, neve nos scgnes limidosque ad preces exhi-
bearus. Etiamsi detrusi simus ad barathrum mali-
tie, facile inde nos extrahere poterit. Nemo tantum
peocavit quantum iste : nam in omne genus scclerum
proruperat : id enim significant dena millia talento-
rum : nemo ita inops virtutis est, ut iste fuit : hoc
enira intelligitur ex eo, quod nihil haberet quod
rependeret. Attamen undecumque (esertum et in-
opem poluit vis precum liberare. Tantum, inquit, va-
let precatio, ut eum qui innumcris rebus et faclis
Dominum offenderit,, a peena et supplicio eripere
possit ? Potest haud dubie. Non enim illa sola est qua
empia conficit, sed habet sociam et auxiliatriccm
maximam bumanitatem Dei , qui preces accipit, cujus
wiribus omnia fiunt, et que orationem eflicacem red-
-didit. Id igitur subindicans , dixit, Misertus dominus
ajus absolvit eum, et acs alienum remisit ei : ut discas, ct
post preces, et ante preces domini viscera lolum
‘illud negotium fecisse. Egressus autem ille invenit
unum conservorum suorum, qui ipsi debebat centum
denarios , et tenens suffocabat eum dicens : Redde quod
-tdebes (Matth. 18. 28). Quid scelestius fieri potest ?
Adhuc enim beneficii vocem in auribus gerens, obli-
«tus est herilis bonitatis.

1. Bn-quantum bonum est pecealorum sunrum
‘memiiniisse < si enim ‘hic perpetuo eorum memoriam
‘reliunisset, non tam ferus et immanis factus fuisset.
Propterea assidue dico, nec omittam dicere, valde est
‘utile et necessarium perpeluo recordari de'iciorum
-omuium : nihil enim ita recte institutam, trac abiiem
‘el mitem animam facere potest,quam perpetua delicto-
rum recordatio. ldeo et Pau’us non solum peccatorum
eorum, qux ante lavacrum, sed etiam qu post ba-
Ptismum commissa erant, memor fuit, quamvis semel
omnia et deleta et exstincta esseut. Si autem ille
corum , quae ante baptismum gesserat, memor [uit,
multo magis nos, quz post baptismum acta sunt, in
memoria retinere debemus; non enim solum illa
istiusniodi rccordatione exstinguimus, sed ct inde
crga omnes homines mitiores efficiemur, et Dco cum
majori benevolentia inserviemus , ineffabilem cjus
humanitatem ex istiusmodi memoria perspicientes.
Quod iste non fecit , sed oblitus magnitudinis debito-
rum suorum, etiam beneficii domini non recordatus
est ; oblivione porro leneficii fictum est, ut sccle-
Tale se gesserit adversus conscrvum, ¢t scelerate se
gerendo omnia perdiderit, qua a Dei bonitate conse-
quutus erat, Tenens enim suffocabat eum, dicens,

Redde si quid debes : non dixit, Redde centum dena-
rios : puduissel enim eum nominare tantillas minu-
tias, scd Redde si quid debes. Ille autem cadens ad pe-
des ejus obsecrabat dicens : Patientiam habe in me, e
omnia reddam (ibi (Matth. 18. 29). Eisdem verbis
suam salutem orat, quibus ille veniam a domiao im-
petraverat. Is autem pre nimia crudelitate ne islis
quidem verbis flectebatur, neque cogilavil, se per
hice dicta salutein invenisse. Quinimo si debitum
remisisset, ne ila quidem pro humanitate factum
illud imputandum fuisset, sed pro debito. Si enim
ante rationem inilam, et bencficium acceptom , hoe
fecisset, ipsius magnsnimitati tale factum adscribi
potuisset : jam vero tam clementer habitus et tot
peccatorum remissione donatus, ad parem erga
conservum clementiam obligatus erat. llle tamen
nihil istiusmodi fecit , aut in mentem admisit , ut co-
gitaret, gnantum interesset inter condonationem,que
ipsi a domino contigerat, el eam que erga conservum
exhibenda erat : non enim solum magnitudine debi-
torum aut dignitate personarum, sed eo ipso modo,
quo res acta est, magnum inter utrumque discrimen
conspicias. Hllud enim dcbitum decemn millium talen-
torumn erat, hoc centum denariorum : et ille quidem
in dominuin contumeliose peccaverat, hic Lantum-
modo conservo obligatus erat : ille beneficiis aceeptis
bene miereri vicissim debebat, dominus, qui nibil
boni aut magui aut parvi ab ipso factum videhat,
omnia remisit. Attamen nihil horum cogitavit ; sed
semel ab ira excacatus, suffocabat cum, et in carce-
rem conjecit (Ibid. v. 30). Videntes autem conservi
ejus .indignati sunt (Ibid. v. 31), ut ait Scriptura,
et ante dominum conservi eum damuaverunt , ut
discas domini mansuetudinem. Cum audisset id do-
minus, rursus adversus eum accitum judicium insli-
tuit,neque vel tum simpliciter condemnationem effert,
sed prius tamquam de jure cum illo disceptat. Cete-
rum quibus id verbis facit ? Serve nequam, omne debi-
tum illud remisi tibi (I1bid. v. 32j.

Facilius sibi quam aliis debita remittit Deus.— Quid
melius eo domino, cui cum deberentur decem millia
talentorum, ne verbo quidem stomachatus est, aut
scclestum appellavit ? sed eum tantuinmodo venum-
dari jussit : idque eo fine, ut a debitis liberaretur.
Eidem cum adversus conservum improbe cgisset,
stomachatur : ut discas ipsum facilius quod in se
peccetur , quam quod adversus alios, remillere sole-
re. Ac non istud in hoc solo loco facit, verum et alibi.
Si enim, inquit, offers munus tuum ad altare, et illic
recordatus fucris, quod [rater tuus habet aliquid adver-
sum le, abi primum, ut reconcilicris fratri tuo, ac tum
veniens offer munus tuum (Matth. 5. 23. 21). Vides
quamn ubigue suis nostra anteponat, pacemque ed
caritalem proximorum summe loco constituat? Et
rursus alibi : Quicumque repudiat usorem suam, pre-
terquam ratione adulterii, eam adulterari facit (1bid. v.
32). Per Paulumn autem hanc legem sancit, Si quis vir
uxorem habel infidelem, eique placeat cum ipso habitare,
ne dimittat eam (1. Cor. 7. 12). Quod si adultera sit,
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MONITUM AD HOMILIAM

Nullam temporis certam notam pra sc fert haec homilia ; vixque deprehendi posse videtur Antiochizne
an Constantinopoli hxc concionatus sit Chrysostomus. loc unum initio commemoratur, nimirum paucis
ante ciebus contra rapaces et avaros multa, eaque admodum gravia, dicta (uisse. Quam autem hic me-
moret concionent, haud ita facile est augurari. Mullis evim in locis priedones illos publiczque rei pestes
alibi vehementer insectatar ille.

Aliquid tamen lucis ex iis que post principium dicuntur, nos mutuari posse putamus. De proposita
lectivne agens Chrysostomus, nempe : Pater, si possibile est, transeat a me calix iste : verumtamen non
sicut ego volo, sed sicut tu, ita loquitur: Nam et mullos quarere arbitror, qua de causa dicta heec sint

- . . . . - . M . . . . 3
a Christo, ac veris mile est eos qui adsunt hareiicos hee verba arripere, multosque ex simplicioribus fratri-
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i, ejiciatur; si autem infidelis sit, ne expella-
si, inquit, in te peccaverit, abscinde ; si in me,
cas. lta et hic, cum tanta peccata adversum se
nissa erant, veniam dedit, cum autem adversus
rvum , licet minora paucioraque, nequaquam
sit, sed ultionem persequutus est : et hic quidem
scelestum appellavit, illic ne verbo quidem con-
vit. Et ideo hic illud quoque adjunctum est,

dominus iratus tradiderit cum tortoribus : cum .

a ab illo reposcebat rationem decies mille talen-
nihil istiusmodi additum fuit : ut intelligas illic
m calculum subductum fuisse, non irarum, sed
itudinis, que veniz locum pararct. Hoc autem
tum dominum plane exacerbavit. Quid igitur est
injurize recordatione, cum benignitatem Dei jam
)/mptam revocet, et qua non potucrunt efficere
reccata , hee efliciat ira adversus proximum ?
s scriptum est, Dei dona esse sine peenitentia
. 11, 29). Cur igitur hic post eductum munus ,
rogressam benignitatem , reductus est calculus ?
er injurie memoriam : quamobrem non erra-
quis, si hoc peccatum omni peccato gravius
ntiet : alia enim omnia veniam impetrare po-
at, istud solum adeo non potuit veniam adi-
ut jam deleta, et jam exstincta iterum reno-

iil ita Deus odit wl mentem memorem injurie. —
x igitur malum pertinax injuriz memoria, et
nullam excusationem apud Deum habeat, et
reliqua peccata jam remissa iterum revocet, et
i nos constituat.Quod ipsum et bic factum est :
enim, nihil omnino ita Deus odit, et aversatur,
ninem offensarum memorem, et tenacis irx. Et
juidem pracipue ex hoc loco declaravit, et ex
ne, in qua jussit nos ita dicere : Dimilte nobis
mostra , sicul el nos dimittimus debitoribus nostris
k. 6. 12). llxc igitur omnia docti, et parabola
a cordibus inscripta, cum cogitaverimus que
sumus a conservis, cogilemus que fecimus in
. Dominum, et metu propriorum criminum iram

dealienis delictis collectam facillime poterimus sum-
movere : si enim meminisse oporiet delictorum, pro-
priorum tantum meminisse oportet ; quod si proprios
rum mecmores fucrimus, numquam aliena delict s
supputabimus : contra si illorum obliviscamur, ista
facilius obversabuntur nostris cogitationibus. Nam et
hic si decies mille talentorum memor fuisset , num-
quam centum denariorum recordationem relinuisset.
ldeo postquam illorum. olitus erat, factum est, ut
conservum suffocaret, ct pauca volens exigere, neque
illa quidem assequutus est; sed et decies mille
talentorum molem in suum ipsius caput retraxit.
Quocirca audacter dixero, omni peccato istud gra-
vius esse : quinimo non ego hoc dico, sed Christus
per parabolam istam istud declaravit. Si enim non
decem millibus talentum, hoc est , ineffabilibus pec-
calis istud gravius essct, nequaquam hujus causa illa
omnia jam donata revocala fuissent. Nikil igitur ita
studeamus, quam ut ipsi ira vacemus, et nobis in-
fensos reconciliemus : cum illud sciamus, nullam
nec oratlionem, nec eleemosynam, nec jejunium, nec
participationem mysteriorum , aut aliud quidpiam, si
memores offensarum simus, nobis patrocinari posse
in illa die : ut contra si hoc peccatum superemus,
etiamsi wmille delictis inquinati simus, veniam ali-
quam consequi nos posse. Nec meus sermo est iste,
sed illius qui tunc nos judicaturus est Dei. Quemad-
modum hoc in loco pronuntiavit : Ita , inquiens, fa-
ciet Pater meus , si non remiseritis unusquisque ex cor-
dibus vestris. Et rursum alibi : Si remiserilis homi-
nibus delicta sua, remittet et vobis Pater vester ccelestis
(Matth, 18.35 e 6. 14). Ut igitur et bic mansuctam
el mitem agamus vitaw, et illic veniam et remissio-
nem obtineamus : studendum ac satagendum est, ut
quotquot habemus inimicos, eos nobis reconcilicmus :
ita enim et Dominum nostrum, etiamsi sexcenties pec-
caverimus, nobis reconciliabimus, et futura bona
adipiscemur, quibus nos dignos opto fieri, gratia et
humanitate Domini nostri Jesu Christi, cui gloria et
imperium in sxcula seculorum. Amen.

(N ILLUD, PATER, SI POSSIBILE EST, TRANSEAT A ME CALIX ISTE, erc.

upplantare. Unde liquet herelices illos, qui Filium Patre minorem , ipsique dissimilem dicebant,
)¢ Anomceos, Chrysostomi concionibus interfuisse. lllud autem frequenter Antiochiz accidisse, et
entes haereticos Chirysostomum confulasse, ipse diserte ait, Tomo 1 de Incomprehensibili contra An-
os p. 450, idipsumque postea subindicat p. 525, et p. 509, in hae verba queis Christus Petrum repu-
"ade post me, Satana, elc., eadem pene ipsa quz hic paulo post initium habes, iisdemque fere verbis
pemorat. Quamobrem putaverim banc homiliam Antiochiz babitam fuisse, nec diu post illas con-
.nomceos Homilias ; quod tamen conjectura tantum loco dictum sit.

erpretatio Latina est Frontonis Ducxi.
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IN ILLUD,

FATER, $1 POSSIBILE EST, TRANSEAT A ME CALIX ISTE : VERUMTAMEN NON SICUT EGO VOLS,
sep sicut Tu ( Matth. 26, 39 ) : ET CONTRA MARCIONISTAS, ET MANICHZEOS, ET QUOD IN-
GERERE SE PERICULIS NON OPORTEAT, SED OMNI[ VOLUNTATI DEI VOLUNTATEM ANTE-

FERRE (“),'

SEERENS

1. Profundam seclionem nuper infliximus iis qui
pradantur et alios per avaritiam fraudare conantur;
non ut eos vulneraremus, sed u{ eos corrigeremus :
non qued homines odio prosequamur, sed quod im-
probitatem aversemur. Quandoquidem medicus etiam
secal ulcus, non quod agro sit infestus, sed quod
morbum et vulnus oppugnet. Age paululum quietis
bodie demus ipsis, ut a dolgre possint respirare,
peque frequenter icli a medicina resiliant. Ita facjunt
el medici : emplastra post secliones imponunt, ac
medicamenta, tum aliquot dies elabi sinunt, dum ea
excogitant, que dolorem possint mitigare. los ulique
nos etiam hodie imitemur, ac indulgeanus ipsis, ut
ex sermone nostro utilitatem percipere valeant, ac de
dpgmatibus ingtituta disputatione sermonem ad ea
que legta sunt traducamus. Nam et mullos quxrere
arbitror, qua de causa dicta hxe sint a Christo : ac
verisimile est eos qui adsunt hxreticos hec verba
arripere, multosque cx fratribus simplicioribus sup-
plantage.

Lectio sine intelligentia nou prodest, — Ut igitur et
illorum propulsemus insultus, el eos qui qu.rstiones

- proponunt, anxietate ac perturbatione liberemus, Jo-

cum igtum pertractanies horum verborumn expo-
sitioni sic immaremur, ut reconditog quosgue scnsys
attingamus. Non enim sufficit lectio, nisi accedat ct
cognitio : nam ct Candaces eunuchus legebat, scd
quousque presto fuit qui doceret eum, quid illud es-
get quod legebat, non maguam inde utilitatem perce-
pit (Act. 8. 27. sqq.). Ne igitur idem vobis contingat,
ea que dicuntur advertite: attendite animum, et stu-
diosam mibi mentem prabele : acri sit acie praditus
oculus, atlentus intellectus, anima curis secularibus
expedita, ne in spinas, nec in petras, neque secus
viam verba spargamus (Luc. 8. 5-8); sed fecundum
ac pingue quoddam arvum colentes, uberem segetem
demetamus. Si enim hoe pacto sermoni atteatis au-
res prebueritis, cum leviorem nobis laborem redde-
tis, tum eflicictis, ut facilius id, quod queritur, repe-
rire possitis. Quid igitur lectum est ? Pater, si possi-
bile est, transeat a me caliz iste (Matth. 26. 39). Quid
tandemn istud est quod dicit ? Nos enim oportet, ubi
prius verborum sensum exposuerimus, soluliopem
deinde subjungere. Quid igitur dicit? Pater, si possi-

(a) Collata cum ¥s. Regio 4938, qui pauca exhibet lectio-
oum discrimina,

bile est, transfer a me crucem. Quid ais? ignorat
sitne hoc possibile, an non possibile ? Quis hoc dicat®
Etsi verba ignorantis sint : nam hac additio, Si, de-
bitantis cst; verum, ut dixi, non oportet verbis
adh:werere, sed ad sensa converti, et scopum nosee
dicentis, et causam et occasionem, omnibusque col-
lectis sensum in eis lateptem indagare. Ineffabilis
ergo sapientia, ille qui Patrem ita novit, ut Filium
novit Pater, qui potuit hoc ignorare! Neque enim
major est cognitio passionis, quam illa nature,
quam solus ipse novil exacte. Sicwl enimt novil me
Pater, inquit, et ego agnosco Patrem (Joan, 10. 15).
Et quid dico de unigenito Dei Filio? Nam neque
prophete videntur id ignorasse, sed manifeste no-
visse, mullaque cum asseveratione priedixisse, opor-
terc ut hoc fieret, atque id omnino fyturom,

Mari@ integritas ac puritas. Miracxla Christi in
morte. Mors prophetarum fulura pradicentium. —
Audi sane quo pacto diversa ratione omnes crucem
prxnuntient. Primus est Jacob patriarcha : siquidem
ad ipsum sermonem dirigens ail : Kz germine, fili mi,
ascendisti (Gen. 49. 9), germen scilicet virginem vo-
cans, et Marix integrilatem ac puritatem hac voce
significans. Tum crucem designans dicebat : Recam-
bens dormiisti ut leo, et quasi catulus leonis, quis susci-
tabit eum (16.)? Mortem quippe dormitionem illius et
somnum appellavit, el mortem cum resurrcctione co-
pulavit, dicens : Quis suscitabit eum ? Alius quidem
niemo, sed ipse seipsum. Quapropter dicebat etiam
Christus : Polcstatem habeo ponendi animam meam, et
potestatem habeo sumendi eam (Joan. 10. 18) : et rursus,
Solvite templum hoc, et in tribus dicbus excitabo illud
¢Id. 2.19). Quid porro estillud, Recubans dormiisti wt
leo? Sicut lco nimirum non solum dum vigilat, sed etiam
dym dormit, formidabilis est : sic et Christus non apte
crucem tantum, sed el in ipsa cruce, alque inipsa morte
formidabilis fuit, magnaque twin miracula cdidit, dum
solis cursum retro converlit, petras scidit, lerram
tremefecit, velum templi conscidit, uxori Pilati metum
injecit, Judam coarguit. Tum enim dixit : Peccav
tzadens sanguinem innocentem (Matth. 21. 4). Atque
hoc Pilati uxor indicabat, Nihil tibi,et justo isti: multa
enim passa sum ﬁcr visum propler eum (1b. v. 19).
Tum orbem terrarum tenebre occuparunt, el medio
die nox apparuit, tum mors contabuit, ejusque vis ac
potestas destructa est : multa certe corpora sanctoruin
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duvder 1) opa- 8c¢Eacédr cov tir Yidr, 86§av v



33 IN JLLUD, PATER, SI POSSIBILE EST, TRANSEAT, ETC. 34

gm dormieraut, surrexerunt, Ilec olim pricdicens pa-
triarcha, et ostendens illum etiam crucifixum formi-
dabilem fore, dicebat : Recubans dormiisti ut leo : ncc
dixit, Dormies, scd Dormijsti, propterea quod illud
omnino erat futurum. Mos eniin hic est prophetarum,
ut multis in locis tamquam praterita futura praedi-
cant. Nam quemadmodum fieri nequit , ut quie jam
eveucrunt, non eveniaut : ita neque ut hoe , tametsi
futurum est, non evenigt. Propterea nimirum per
speciem temporis jam preteriti futura pranuntiant,
ut hac ratione fieri non posse significent, quin exitum
babeant ac prorsus eveniant. Sic etiam David crucem
designaus aiebat : Foderunt manus meas, et pedes nieos
(Psal. 21. 17). Non dixit, Fodient, scd Foderunt. Di-
numeraverunt omnia ossa mea (1. v. 18). Nec solum
hxe dixit, sed etiam e, que a militibus facta sunt.
Diviserunt sibi vestimenta mea, et super vesiem meam
miserunt sortem (1b.v. 19). Neque hoc svlum, scd
eliam quod eum felle cibarunt, et aceto potarunt @
Dederunt enim, inquit, in escam meam fcl, et in siti
mea polaverunt me aceto (Psal. 68. 22). Alius rursus
eum lancea percussum ab illis fuisse narrat : Vide-
bunt cnim, inquit, inquem transfixerunt (Zach. 12. 10).
Isaias autem rursas -aliter crucem prenuntians di-
cebat : Sicut ovis ad occisionem ductus est, et sicut
agnus coram londente se mulus, sic non apersit &8
suum. In humilitate ejus judicium ipsius sublatum est
(I3ai. 33. 7. 8).

2. Mortem Christus subire non recusavit. Mirabilia
crucis opera. -— Tu vero mihi observa, quo pacto
uvnusquisque istorum tamquam de rebus prateritis
verba faciat, ut ea plane futura, et sine contradi-
ctione eventura per hoc tempus ostendat. Ita quoque
David hoc judicium describens aiebat : Quare fre-
muerunt gentes, el populi meditati sunt inania ? Adsti-
terunt reges lerre®, et principes convenerunt in unum
adversus Dominum, et adversus Christum ejus (Psal.
2. 1. 2). Neque vero judicium tantum et crucem,
quazque in cruce contigerunt, commemorat, sed cum
quoque qui tradidit , quod nimirum contubernalis, et
cjusdem particeps mensae fuerit. Qui enim edebat pa-
nes meos, magnificavit super me supplantationem (Psal.
40. 10). Yocem quoque sic effert, quam emissurus
erat in cruce : Deus, Deus meus, quare me dereli-
quisti (Psal. 21.2) ? Tum sepulcrum rursus : Posue-
runt me in lacw infimo, in tencbrosis et in umbra mor-
tis (Psul. 81, 6). E resurrectionem : Non enim
derclinques animam meani in inferno, neque dabis san-
ctum tuum videre corruptionem ( Psal. 15.10). Et
ascensionem : Ascendit Deus in jubilatione, Dominus in

“voce tube (Psal. 46. 6). ltlem sedem a dextris : Dxit
: Dominus Domino meo, Sede a dextris meis, donec po-
Ynam inimicos tuos scabellum pedum tuorum (Psal. 109.
Sl). Isaias vero causam etiam expressit dicens :
I Quoniam ab iniquitatibus populi mei ductus est ad mor-
tem ( lsai. 53 8), et quod, Quonium omnes sicut oves
ervaverunt, idcirco mactatur (1bid. v. 6. 7). Tum ad-
jicit, quid ex ¢o boni consequuium sit, dicens, Livore
€jus nus omnes sanals sumus ( 16, v. 5 ), et quod, Pec-

cata multorum tulit ( lsai. 53. 12 ). Ergone prophets
quidem crucen noverant, et crucis causam,queque pro-
ptercrucem commoda ohvenerunt, ct sepulcrum, ct re-
surrcctionem, ct ascensionem, et proditionem, et jue
d'cium, et omnia exacte descripserunt : qui vero mi-
sit eos, et e illis dicenda maudavit, ipse ignorat ?
Quis umquam prudens hoc dixerit 7 Vides non esse
verba tantum temere spectanda ? non cnim hoe solum
est dubium, sed et majorem id, quod sequitur, dubi-
tandi occasionem affert. Quid enim ait? Pater, i
possibile est, transeut a me caliz iste. Non enim solum
ignorasse reperictur, scd eliam crucem recusasse.
Hxe namque verborum istorum est sententia : Si li-
cet, inquit, ne subeam crucem, neve interficiar ; ta-
metsi Petrum apostolorum principem hoc ipsi dicen-
tem, Propitius tibi esto, Damine : non erit tibi hoc,
adeo vehementer increpavit, ut diceret : Vade post
me, salana , scandalum mihi es ; quia non sapis ea,
que Dei sunt, sed ea que hominum (Matth, 16. 2,
23): idque cum heatum illum paulo ante prxedicasset,
Verum adeo videcbatur absurdum esse non crucifigi,
ut illum, qui a Patre revelationem acceperat, qui
beatus dictus fuerat, cui c:elorum claves tradite fue-
rant, satanam appellaret, et scandalum, ac tamquam
€a qux Dei sunt, minime sapienten accusaret, pro-
Pterea quod dixerat, Propitius tibi esto, Domine : non
eril libi hoc, ut crucifigaris. Ergo qui discipulum con-
tumeliis affecit, adcoque graviter in illum invectus
est, ul et satanam post (antas laudes appellaret, quia
dixerat, Ne crucifigaris : quo pacto nolebat ipse cru-
cifigi ? Quomodo vero postea boni pastori depingens
imaginem , hoc preecipue virtutis ejus indicium esse
dixit, ut pro suis ovibus occidatur, ita dicens : Ego sum
pastor bonus : bonus pastor animam suam ponit pro
00 bus (Joan. 10. 11)? Neque vero hic substitit, sed
adjecit : Mercenarius autem, et qui non est pastor, vi-
det lupum venientem , et dimittit oves , et fugit (1b. v,
42). Si ergo boni pastoris est occidi, mercenarii vero
nole hoc pati, quomodo ille, qui se bonumn pasto~
rem profitetur, occidi recusat? quomodo autem di-
cebat, Ego pono animam meam a me ipso (1b. v. 18)?
Nam si a (cipso ponis, qui fit, ut alterum roges, ne
ponas ? quomodo item hac occasione laudat eum Pau-
lus, in hxee verba : Qui cum in forma Dei esset, non ra-
pinam arbitratus est esse se cequalem Deo , sed exina}
nivit semelipsum formam servi accipiens, in similitudine
hominum foctus, et habitw inventus ut homo, humilia-
vil semelipsum factus obediens usque ad mortem, mor-
tem autem crucis (Philipp. 2. G - 8)? Ipse vero rursu3
sic dicit - Propterea me diligit Pater , quia ego pono
animam meam, ut iterum sumam eam (Joan. 10, 17)-
Si enin non vult, sed recusat, et Patrem: orat, quo-
modo propterea diligitur a Paire? Caritas enim est
eorum, qu cx animi sententia fiunt. Quomodo au-
tem rursus ait Paulus : Diligite invicem, sicut et (hri-
stus dilexit nos, et tradidit semctipsum pro nobis (Eph.
5. 2)? Christus ipse rursus, cum esset crucifigendus,
dicebat, Pater, venit hora; glorifica Filium tunm
(Joan. 17. 1) : gloriam vocaus crucem. Et quomodv
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hic recusat, illic urget? Gloriam enim esse crucem,
audi quomodo testetur evangelista, dicens : Nondum
enim erat datus Spiritus sanctus , quia Jesus nondum
erat glorificatus ( 1d. 7. 39 ). Horum autem verbo-
rum hxc est sententia : Nondum erat data gralia,
quia nondum restinctum erat Dei erga homines odium;
quod nondum Christus ad crucem processisset. Crux
enim Dei in homiunes odium restinxit, Deum cum ho-
minibus reconciliavit, terram crlum effecit, homines
cum angelis miscuil, mortis arcem munitissimam di-
ruit, diaboli vires enervavit, peccati virtutem dele-
vit, terram ab crrore liberavit, veritatem reduxit,
drmones expulit, templa destrusit, altaria subvertit,
nidoren sustulit sacrificiornm, virtutem inseruit,
Eeclesias fundavit. Crux Patris voluntas, Filii gloria,
Spiritus sancti exsultatio, Pauli gloriatio : Miki enim
absit, inquit, gloriari, nisi in cruce Domini nostri Jesu
Christi (Gal. G. 14). Crux sole clarior, radiis splendi-
dior : cum cnim ille obscuratur, tum ista fulget ; tum
vero sol obscuratur, non quod e medio tollatur, sed
quod crucis splendore superetur. Crux nostrum chi-
rographum laceravit, mortis carcerem inutilem red-
didit, crux divine caritatis indicium. Sic enim Deus
dilexit mundum, ut Filium suum unigenitum daret, ut
amnis qui credit in ipsum non pereat (Joan. 3. 16). Et
rursus Paulus, Si enim, cum inimici essemus, reconci-
liati sumus Deo per mortem Filii ejus (Rom. 5. 10).
Crux murus inexpugnabilis, scutum invictum, secue
ritas divitum, pauperum opulentia, eorum guibus in-
sidicc parantur propugnaculum, eorum, qui bello ve-
xantur, armatura, perturbationum destructio, virtutis
fundatio, signum admirabile ac stupendum. Generatio
enim hec signum querit, et signum non dabitur ei, nisi
signum Jone (Matth. 12. 39). Itemque Paulus, Quan-
doquidem Judei signa petunt, et Greci sapientiam quee-
runt, nosautem predicamus Christum crucifizum (1.
Cor. 1. 22). Ciux paradisum reseravit (a), latronem
introduxit, genus humanum, quod periturum crat, ac¢

"ne terra quidem dignum, in regnum cxlorum de-
duxit. Tanta nobis beneficio crucis bona obvenerunt,
el obveniunt, et non vult crucifigi ? Quis hoc, quaeso,
dixerit? Sin autemn nolebat, quis eum cogebat ? quis
ei vim inferebat? Ut quid autem et prophetas premi-
sil annuntiantes fore, ut crucifigeretur, si crucifigen-
dus non erat, neque hoc pati volcbat ? ut quid autem
et calicem crucem vocal, si ulique crucifigi nolebat ?
hoc enim est ostendentis , quanto hujus rei desiderio
teneretur. Quemadmodum enim sitientibus calix sua-
vis es, sic et ipsi crucifigi ; quam ob rem etinm di-
cebat, Desiderio desideravi hoc pascha manducare vo-
biscum (Luc. 22. 15): non quod hoc temere dicerct,
sed ob hane causam, eo quod post vesperam subitu-
rus crucem essct.

3. Contra Anomeeos et Arianos agit. Una voluntas Pa-
tris et Filii. Doctrina de Incarnatione Christi. — Is ergo
qui etiam gloriam rem istam appellat, et discipulum
increpat , co quod ipsum prohibeat, et bonum pasto-
rem ex hoc se ostendit , quod pro ovibus suis occida-

(a) ntic locus citatur in concilio sexto axcumenico.

tur, seque desiderio desiderare hanc rem dicit, et 2d
hoc sponte venit, quomodo rogat, ut hoc non fiat ?
Quod si nolebat, num difficile fuit ad hoc venientes
prolibere ? Nunc autem vides, eum ad hanc rem
etiam accurrere. Certe cum in ipsum irruerent dixit,
Quem queritis ? At illi dicunt, Jeswm. Ei ait illis,
Ecce ego sum ; el abierunt retrorsum, ac ceciderunt in
terram (Joan. 18. 6). Cum igilur eos prius excacas-
set, scque aufugere potuisse ostendisset, tum se-
ipsum tradidit , ut intelligas eun non necessitate, ne-
gue vi, neque per lyrannidem irruentium hoc susti-
nuisse nolentem, sed ultro ac volentem et eligentem,
ac multo ante sic dispensantem. ldcirco prophete
premittebantur, et patriarcz pradicebant, et crux
verbis simul ac rebus prafigurabatur. Siquidem Isaaci
mactatio crucem nobis designabat, unde et dicebat :
Abraham pater vester exsullavit ul videret diem meum ,
et vidit , et gavisus est ( 1d.8. 56 ). Ergo patriar-
cha quidem gavisus est, cum imaginem crucis vide-
ret, ipse vero rem ipsam recusat ? Et vero Moyses sic
Amalec superavil, quia figuram crucis ostendit : et
sexcenta ejusmodi in veteri Testamento leguntur acei-
disse, qux crucem prxfigurabant. Ut quid igitur .a
fiebaut, siis qui crucem crat subiturus, hoc fieri no-
Icbai ? 1d vero quod sequitur, adhuc est explicatu dif
ficiling. Cum enim dixisset, Transeat a me caliz iste,
addidit : Yerumtamen non sicut ego volo, scd sicul ta
(M auth. 26. 39).Ex hoc enim, prout verba sonant, duz
voluntates sibi invicem contrariz demonstrantur :
siquidem Pater cum vult crucifigi, at ipse non vult :
tametsi ubique videmus eadem ipsum cum Patre velle,
atque eadem eligere. Quando enim dicit, Da eis, st
quemadmodum ego et tu unum symus, et ipsi in nobis
unum sint (Joan. 17. 11), nihil aliud dicit, nisi unam
esse Patris et Filii voluntatem. Et quando dicit,
Verba que ego loquor, non ego lognor : Pater autem in
me manens ipse facit hwe opera ( 1d. 14.10), istud
ipsum ostenditur. Cum ergo dicit, A me ipso non lo-
quor, et a meipsononveni ( Id.7.28 ), et, A me ipse
non possum quidquam facere ( 1d.5.30), non hoe
dicit, ut ostendat se vel loguendi ve! faciendi esse
potestale privatum , absit; scd exacte volens osten-
dere concordemn suam esse cum Patre sententiam tam
in verbis, quam in rebus; et in omnibus dispensatio-
nibus unam eamdemque esse, sicul jam sxpe demon-
stravimus. lllud enim, A me ipso non loquor ( Id.
14. 10), non potestalis privatio, scd consensus est
probatio. Qui fit igitur, ut hic dicat, Verumtamen
non sicut ego volo, sed sicut tu (Matth. 26. 39) ? Forsi-
tan in multam anxictatem vos conjecimus , sed atten-
dite animum : licet enim prolixior fuerit sermo no-
sler, vigere lamen atque adolescere vestrorum alacri-
tatem animorum probe novi : nam ad ipsam quastio-
nis solutionem nostra deinceps festinat oratio. Quam
igitur ob causam ita dictum est ? Diligenter advertite.
Difficulter admodum admittebatur sermo incarnatio-
nis. Siquidem exccllens ejus illa clemeutia et attem-
perationis cjus magnitudo res erant admiratione di-
gnissimx , multaque prarparatione, ut reciperentur,
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sbant. Cogita namque quale illud fuerit audire
scere Deum incfMabilem , incorruptibilem, qui
s percipi mente potest , nec oculis cerni,
illo modo comprehendi , Cujus in manu sunt
terre ( Psal. 95. &), Qui respicit terram ,
m (remefacit , qui tangil montes , et fumigant
'. 403. 32), cujus atlemperationis momentum
1sa Gherubim ferre potuerunt, sed oppansis alis
occultarunt ; hunc qui meniem omnem exsupe-
omnemque vincit cogilationem, praterniissis
is, archangelis omnibusque cxlestibus ac spiri-
us illis virtutibus, hominem fieri dignatum e:se,
mque de terra et luto formalam assumpsisse ,
in virgineum venisse uterum, et novem men-
spatio in ventre fuisse gestatum, lacte nutritum,
nana cuncta tolerasse. Quoniam igitur adeo fuit
ile quod futurum erat, ut etiam dum fieret a
s minime crederetur, primum quidem prophetas
)¢ ipsum annuntiandum premisit, atque hoe
patriarcha predicebat his verbis utens : De
1e ascendisti, fili mi; recubans dormisti ut leo
49. 9). Hesaias autem : Ecce virgo in utero ha-
et pariet filium, et vocabunt nomen ejus Emmanuel
i. 7. 14). Et alibi rursus : Vidimus eum infantem,
am radicem in terra sitienti (Hesai. 53. 2). Ter-
ero sitientem uterum dicit virgineum , eo quod
is semen non susceperit, neque coitum sil ex-
, sed absque conjugio illum pepererit. Et rur-
Puer natus esl nobis, filius et dalus est nobis
. 9.6), ct, Egredietur virga de radice Jesse, et
! radice ejus ascendet (Hes. 41. 1). Et Baruch
eremiam : Hic Deus nosler, non estimabitur alius
eum. Invenit omnem viam discipline, et dedit
1cob puero suo, et Israel dilecto suo. Post hec in
visus est, el cum hominibus conversatus est (Bar.
38). David ctiam adventum ejus in carne pra-
ait : Descendet sicut pluvia in vellus, et sicut
fiwm stillans super terram (Psal. 71. 6), quo-
ibsque strepitu in virgineum uterum venit.

farcion, Valentinus, et Manichaus Incarnationis
watoresrefelluntur ; altera ratio cur passiones et
s Christus in se sus.eperit.— At non suffecerunt
olummodo (a), scd et cum advenisset, ne pn-
ir esse phantasma quod fiebat, non aspectn solo
redibilem reddit, verumetiam multo tempore ,
ue per humana cuncta transiverit. Neque euimn
o modo in hominem perfeclum atque comple-
mnit, sed in ulerum virginis : sic ut eliam in
jestaretur, el partum sustincret, et lactis ali-
m, et incrementum, ac per (emporis prolixita-
mniumque diversitatem atatum, quod gereba-
dibile redderet. Quin ne hac quidem prubatinne
us fuit, sed el carnem circumferens, eam na-
crpeti detrimenta permittit, el esurire et sitire
mire et fatigari : postremo etiam ad crucem
s sinil eam qux carnis sunt pati. Propterea
ie et gutte sudoris ex illa cadebant, et angelus

sffertur hic locus in codem Concilio VI orcumenico.

eam confortas:e reperitur, el tristatur, et mastus
est. Prius enim, quam haxc diceret, ait : Anima mea
turbata est, et tristis est usque ad mortem ( Matth. 26.
38). Si enim his omnibus gestis, malignum os dia-
boli per Marcionem Ponticum, et Valentinum, et
Manichzum Persam, et alios plures h:cresum auctores
sermonem de dispensalione (a) potuit, quantum in ipsis
eral, subvertcre, el satanicam vocem emisit, utdiccret,
eum neque incarnatum esse, neque carnem induisse,
sed speciem id quamdam fuisse, phantasma, simula-
tionem ac mimum : tametsi passiones, et mors, et
sepulerum, ct fames reclamarent : si nihil horum
contigisset, nonne multo amplius diabolus haxe impic-
tatis pessima dogmata disseminasset? Quamobrem
sicut esurivil, sicut fatigatus est, sicut dormivit, sicut
manducarvit, sicut bibit, sic et mortem recusat, id
quod est hwnanum ostendens, et infirmitatem na=
ture, que avelli se a prasenti vita sine dolore non
patitur. Nam si nibil horum dixisset, potuisset dicere
Si homo erat, oportebat eum pati que hominis sunt.
Quxnam autem illa sunt? Ut nimirum qui crucifigen-
dus erat, formidaret et anxius csset, nec sine dolore
a praesenti vila avelleretur; siquidem insitus est na.
ture amor prasentivin : proplerca cum verum esse
carnis indumentum vellet ostendere, ac dispensatio-
nem credibilem reddere, multa cum demonstratione
passiones ipsas nudas proposuit. Et hxre quidem una
est ratio : sed et altcra quxdam est nibilo ista minor.
Hxc quenam est? Adveniens Christus omnem vir=
tutem bomines docere volebat : atis qui docct nony
verbo solum  sed etiam opere instruit : hae quippe
ductoris optima est doctrina. Quandoquidem guber-
nator quoque dum discipulum collocat, quo pacto
clavum traciet, ostendit, et simul operi verbum ad-
jungit, et neque loquitur tantummodo, neque tan-
tummodo operatur : pari ratioze cum medium addu-
cit enm, quem ad exstruendum murum instructurus
est architectus, docet illum opere, docet et verbo :
similiter et textor et phrygio et auri fusor, et faber
®rarius et oninis artifex, cum verbis docet, tum ope-
ribus. Quando igitur et ipse nos ad omnem virtutem
instructurus advenit, propterea et qu facienda sunt
dicit, et ipse peragit. Qui enim fecerit, inquit, el do-
cuerit, hic magnus vocabifur in regno ceelorum ( Matth,
5. 19 ).Sic autem rem expende : humiles ut essemus
ac miles pracepit, et verbis docuit : vide quo pacto
et rebus ipsis illa docuerit. Cum enim dixisset, Beati
pauperes spiritu, beatimites(Matth %.3.48), que pacto
illa preestanda sint, indicat. Quonam .ergo pacto
docuit ? Cum accepisset linteum, prxecinxit se, ct
lavit pedes discipulorum (Joan. 13. 4. 5). Quid cum
hac humilitate conferri potest? Non enim jam verbis
tantum illam docet, verum etiam operibus. Mansuetu-
dinem rursus ct patientiam docet operibus. Quonam
pacto? Alapa percussus est a servo pontificis, et ait:
Si quidem male loquutus sum, testimonium perhibe de
malo : si autem bene, quid me cedis (Joan. 18. 27)1?

" (a) De Dispensatione. hoc est, de iucarnatione. quam vef
neggzn)l\am, vel prazpostere ex; licabaut bizretici illis
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Pro inimicis orare prxcepit : rursus hoc etiam ope-
ribus docet : cum enim in crucem ascendisset, dixit,
Pater, dimitte illis ; non enim sciunt quid faciunt ( Luc.
95. 34 ). UL igitur prccepit ut oraremus, sic et orat
ipse, teque docet orare, cum nec ipse dimittendi sit
potestate destitutus. Praccepit rursus, ut iis qui nos
oderunt benefaceremus, ac de illis qui nos calum-
niantur bene mereremur ( Matth. 5. 43) : hoc autem
opere ipso complevit : siquidem ex Judxis demones
expulit, a quibus correplus a diemone appellabatur,
perscquentes se beneficiis cumulabat, insidiantes
alcbat, crucifigere volentes ad® regnum manu duce-
bat. Rursus ad discipulos dicebat : Nolite possidere
aurum, meque argenlum, neque pecuniam in sonis
vestris (Matth. 10. 9) , ul ad paupertatem incitaret :
hoc rursus operibus docebal, cum ita loqueretur :
Vulpes foveas habent , et volucres ceeli nidos : Filius
autem hominis non habet ubi caput reclinet ( Matth.
8. 20) : ncque mensa illi erat, non domus, non aliud
quid:juain ejusmodi : non quod cgenus esset, sed
quod homines ad bhanc insistendam viam erudiret.
Hac uimirum ratione docebat illos orare. Dicebant
igitur illi : Doce nos orare (Luc. 41. 1). ldcirco
cliam orat, ut et illi discant orare. Sed non tantum
orare, verumetiam, quo pacto deberent orare, discere
illos oportuit : propterea mempe tradidit et illis ora-
tionem in haee verba conceptam : Pater noster, qui es
in celis, sanctificetur nomen luum. Advenial regnum
tunm. Fiat voluntas tua, sicut in ceelo et in terra. Pa-
nem nostrum quolidianum da nobis hodie. Et dimitte
nobis debita nostra, sicut et nos dimittimus debitoribus
nostris. Et ne nos inducas in tentationem ( Ib. v. 2-1),
hoc est, in periculumn, in insidias. Quando igitur
orare jussit, Ne nos inducas in (lentationem, istud
ipsum reipsa docet illos, dum ait, Pater, si possibile
est, transeat a me caliz iste, dum omnes sanclos docet,
ne periculis sesc objiciant, neque se prxcipites agant,
sed insultumn adversariorum exspectent, omnemque
fortitudinem pre se ferant : non tamen ut ipsi pro-
siliant, seque priores malis objiciant. Quid ita? Ut
nimirumn humilitatem doceat, et vanz glorix crimine
liberet. Quam stiam ob causam hic quoque, dum hxe
dicerel, Abiens, inquit,oravit (Matth. 26. 39), et
postquam orasset, ita dixit discipulis, Non potuistis
sna hora vigilare mecum? Vigilate, el orate, ne inirctis

in lentationem (1b. v. 40. 41 ). Vides ut non solum
oret, sed eliam admoneal? Spiritus erim prompius
est, inquit, caro autem infirma (Ibid. v. 41). Hoc
autem diccbat, ut ex eorum anima fastum omnem
depelleret, ut cos superbia liberaret, humiles redde-
rel, ac modestos efficeret. Quod igitur eos precari
docere volcbat, hoc et ipse precabatur humanitus,
non secundum divinitatem ( est enim omnis passionis
expers Numen ), sed sccundum humanitatem. Porro
ut nos orare doceret, orabat, et semper queerere libe-
rari a malis : quod si fieri ncqueat, eo, quod Deo
visum fuerit, conlentos esse. Proplerea dicebat,
Verumtamen non sicut ego volo, sed sicut in ( Matth.
26. 39) : non quod alia voluntas ejus essct, et alia
Patris ; sed ut homines doceret, quamvis a'stuent,
quamvis lremant, quamvis pericula immineant,
quamvis ab hae vita nolint avelli, proprie tamen
voluntati Dei preferre voluntatem : quod utique
Paulus edoctus agere, utrumque operc prestilit :
uam et (entationes a se postulavit amoveri, cum ita
dicerct : Propter quod ter Dominum rogavi (2. Cor.
12.8): et quoniam Dco visum non est, inquit, Id-
circo placide acquiesco in infirmitatibus, in contumeliis,
in persequulionibus (1b. v. 10). Forte vero non satis
apertum est, quod dicitur : itaque manifestius a nohis
reddetur. Muliis obsidebatur periculis Paulus, et
orabat, ne periculis objiceretur. Audivit ergo Christum
dicentem : Swuficit tibi gratia mea : virtus enim meg in
infirmitate perficitur (1b. v. 9). Posiquam igitar,
quenam esset Dei voluntas, agnovit, tum voluntatem
suam deinceps Dei voluntati subjecit. Hwe igitur utra-
que per orationem istam docuit, ut neque periculis nos
objiciamus, sed et oremus ne in ea incidamus : sin
autem nos invaserint, ea patienter feramus, ac pro-
pri voluntati Dei voluntatem praferamus. Qua cum
ita nobis explorata sint, oremus, ut numquam in
tentationem intremus : quod si quandoque intrave-
rimus, Deum precemur, ut nobis patientiam ¢t forti-
tudinem largiatur, ipsiusque voluntalem omni nostre
voluntali preferamus. Sic enim fiet, ut vilam prx-
senlem cum securitale transigamus, et futura bona
consequamur : quoruin nos compoles fieri contingat,
gratia et benignitate Domini nostri Jesu Christi, com
quo Patri, una cum Spiritu sancto gloria, imperium, ho-
nor, nunc et semper, ¢t in secula seculorum. Awmen.

IN CONCIONEM SEQUENTEM

Romilia de Angusta porta et de Oratione Dominica nullam pre se ferl nolam, ex qua vel tempots
cal :ulum, vel loci in quo habita est argnmentum ducere possimus. Hoc unum certo dicere licet, eam
Chrysostomo dignam ecsse, cjusque styli tesseras in ea non dubias deprehendi, secus quam opinatur la-

lesius in notis Savilianis p. 725, qui pronuntiare ausus est ,
scrupulos oriri. Nos contra non stylum modo Chrysostomi, tropos et érandi modum hic invenimus,
etia loca aliis Chrysostomi dictis perquaim similia ; ut est illud num.

contra opusculi yvnatétnza ex siyli genere

sed
3, ubi de corporis humani consti-
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MONITUM. -

tatione eadem iisdemque pene verbis dicit, quz libro primo ad Theodorum lapsum, num. 43 dixerat.
Fatetur tamen Halesius inventionem csse Chrysostomi, sed stylum esse humiliorem. At ego sine ullo
errandi periculo dici posse puto, multa esse Chrysostomi opera, quz a nemine in dubiut vocantur,

quz ab elegantissimis cjusdem opusculis stylo magis deflectunt, quam hec homilia.
Interpretationem Achillis Statii, Lusitani, etsi non inelcgantem, quia cum Grxco sepe non consentie-

bat, rejecimus novamque paravimus.
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DE ANGUSTA PORTA, ET IN ORATIONEM DOMINICAM. . 2

INSTITUENDA SECUNDUM DEUM VITA, ET IN ILLUD, ANGUSTA EST PORTA (Matth.T. 14),
ETC.: ITEM EXPLICATIO ORATIONIS, PATER NOSTER (a).

Omnis Scripture divinitus inspirate lectio ani-
1 adhibentibus piz religionis notitiam affert : ve-
nda autem evangeliorum Scriptura prestantiori-
documentis excellit : qux enim in ea efferuntur
,» supremi Regis sunt oracula. Quamobrem iis,
licta ejus accuratc non observarint, horribile im-
et supplicium.Si enim is, qui terrenorum princi-
leges trausgreditur, indeprecabiles ommino
18 luet : quanto magis qui calestis Domini jussa
ictat, intolerandis cruciatibus afficietur? Quia
* magnum est incurize periculum, summa cuin
ntia jamjam lectis attendamus. Quz sunt autem
Angusta est, inquit, porta, et arcta via, quee ducit
lam : et pauci inveniunt eam (Matth. 7, 14.) Et
8 : Lala est porta, et spatiosa via, quee ducit ad
tionem , et multi sunt qui transeunt per eam. (Ib.
)
"poris cura animi cure postponenda. — Horum
requens auditor verborum, bominumque studia
ns inanibus in rebus posita, dictorum veritatem
nenter admiror. Omnes quippe in lata gradiun-
a, omnes rcbus inhiant preesentibus, fulurorum-
ogitationem numquam suscipiunt ; sed ad corpo-
voiuplates cum impetu assidueque feruntur,
18 vero suas sinunt fame contabescere ; eumque
seris quolidie vulneribus confudiantur, eorum
bus versantur malorum nullum habent sensum:
i in corporeis xgritudinibus ad medicos adcunt,
domum evocant, amplissimamque illis merce-
ctribuunt, tolerantiam vero summam exhibent,
ationem sustinent laboriosam, quo valetudinem
quantur corporis; illi , inquam, male affect'm
m prorsus negligun!, expetendamque ejus sa-
m contemaunt, licet probe sciant corpus mor-
| eorruptioni obnoxium esse, vernisque floribus
mile : perinde enim marcescit, exstinguitur, cor-
ilur ; animam vero immortalitate prieditam, et
aginem Dei factam, cui concredita sunt anima-
*poris gubcrnacula. Quod enim est auriga cur-
abernator navi, musicus instrumeunto, idipsum
erreno vascilo ess¢ animam priecepit Opifex
xc habenas tenct, clavain moderatur, et chor-
uisat : quod cum scienter facit, suavissimun
sreddit concentum : cum autem vel remiscrit
vel intenderit plus quamn oporteat, el artem
moniam labefactat. Hujus ergo anima curam
nt multi mortales, ncc minima quidem illam
lignantur ; sed totum vitxe tempus in corporeas
ludines impendunt. Aigne hi quidem nauticum

‘ollata cum Mss. Regiis 1964 et 2349, et Colbertino

PatroL. Gn. LI,

vite genus amplectuntur, ac cun fluctibus et ventis
concertant : vilam mortemque secum semnper una
circumlerentes, spemque salutis totamn exiguis com-
mittentes tabulis : illi agriculture sudores suscipiunt,
boves aratro jungunt, terram sulcant, nunc semen-
tem jaciunt, nunc metunt:modo plintant, modo
vindemiz dant operam ; et hac in miseria totum tem-
pus emetiuntur. Alii mereaturam adeunt, et ea de
causa lerra marique peregrinantur, alienuin solum
suo anteferentes, patriam, genus, amicos, conjuges,
liberos relinquunt, exiguique lucri causa libenter per-
agrant. Sed quid autinet arles omnes enumerare,
quas in usum corporis commenti sunt homines, in
quibus die noctuque versantes, curam corporis sibi
suscipiunt, animam vero despiciunt esurientem, 5i-
Lientem, squalentem, sordibus faxdatam, sexcentisque
agitatam zrumnis ? Ceterum post tantos illos sudores
laboresque miortale corpus a morte non vindicant,
animamque immortalem cum mortali corpore xternis
suppliciis subjiciunt.

2. Tantam ego mortalium auimis offusam ignoran-
tiam, ingruentemque ipsis densam caliginem deflens,
vellem utique sublimem quaindan reperire speculam,
quze universa mihi hominum genera oculis subjice-
ret : vocemque dari mihi, qua posset ab universis terrze
finibus exaudiri, ut Davidicum illum sonum cderem :
Filii hominum , usquequo gravi corde ? ut quid diligitis
vanitalem , et queritis mendacium (Psal, 4, 3)? dum
terrena celestibus, lemporanca ®ternis, corruptibilia
incorruptibilibus anteponitis. Usquequo oculos clau-
ditis, aures obturatis, divinamque illam vocem quoti-
die clamantem non audilis : Pelite, et dabitur vobis,
queerile, el invenielis ; pulsale, et aperietur vobis { Matth.
7, 7)? Omnis enim qui pelit, accipit ; et qui querit, in-
venit, et pulsanti aperietur (16. v. 8). Quia vero non-
nulli imperfectiores suut, et ad szcularia proni, car-
nalibusque cogitationibus indulgent, non ea qua
oporteret ratione preces adhibent:ideo communis
omnium Dominus precandi nobis formam prrescripsit
dicens : Orantes autem, nolite multum loqui, sicut
ethnici : putant enim, quod in multiloquio exaudientur
(Matth. 6. 7) : multiloquinm vocans futilitatem, mul-
titudine verborum redundantem, utilitateque earen-
tew. .

Pulchritudo corporis, resque terrene quam fluze
sint. Omnium dispensatio Deo committenda. — Subin-
dicat igitur Dominus, dum mutiloquiuin prohibet,
non oporlere eos, qui precantur, fluxa et corruptibi-
lia postulare : non corporis pulchritudinem, qua
tempore marcescit, et morbo labefactatur, demum-
que morte deletur. Talis nainque est corporis pul-

3
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cluitudo, flos minime diuturnus, qui pauxillum in
jnventutis vere floret, sed brevi temporis decursa
corrumpitur. Si quis vero substantiam ejus explorare
velit, tunc illum magis despuere poterit. Nihil enim
aliud est, quam pitnita, sanguis et humor, cibique
mansi chylus. Hine enim oculi, genze, nares, superci-
lia, labia, totumque corpus irrigatur : quz si desinat
irrigatio, illa formz venustas prorsus desinet. Nun
pecuniarum facullates, que aquarum instar fluvia-
lium influunt et defluunt, et nunc ad illum, nunc ad
alium transiliunt : que possessorem fugiunt, et apud
se diligentes manere recusant : insidiatores vero mul-
tos habent, tineas, fures, sycophantas, incendia, nau-
fragia, bellorum incursus, populorum seditiones, do-
mesticorum nequitias , chirographorum amissiones,
vel additiones, imminutiones : aliaque multa, qua
pecuniarum amantes invadunt detrimenta. Non di-
gnitatum potentiam, qu et ipsa multa parit incom-
moda, sollicitudinum tabem, insomnia frequentia,
fnvidorum insidias, inimicorum macbinamenta, sub-
dolam rhetorum argutiam, quz compositis verbis
veritatem circumvenit, judicibusque ipsis magnum
periculum creat. Sunt enim, sunt revera multiloqui
viri multi, et futilibus instructi verbis, qui hac et
similia a Deo universorum postulant, eorumque, quz
vere sunt bona, nullam rationem habent. Atqui me-
dicum medicamentorum usum non =groti docent,
sed hi, quantumvis durus molestusque sit curationis
modus, que ab illo offeruntur suslinent. Itemque
gubernatorem non vectores jubent hoc illove modo
clavum tenere, et navim dirigere; sed in tabulatis
sedentes, illius peritiz, non modo secundis ven-
tis, sed etiam extremo ingruente periculo sese
commitlunt. Uni tantum Deo, qui quz nobis
utilia opportunaque sunt accurate novit, illi male
feriali homines ccdere nesciunt, sed perniciosa
quasi utilia postulant, perinde atque agrotus, qui a
"medico petit, non ea que morbum depellant, sed
qux materiam illlm morbi matrem alant. Verum
medieus infirmi preces non admittit, sed etiamsi la-
erymantem ingementemque videat, arlis praceplis
obtemperabit potius, quam illius flcctatur lacrymis :
tumque medici inobsequentiam, non inhumanitatem,
sed humanitatem vocamus. Contra vero si zgroto
morem geral, ejusque voluptati obsequatur, hostiliter
cum illo agit; sin renitatur, ejusque cupiditatem op-
pugnet, misericordia atque clementia utitur. Sic ani-
marum nostrarum Medicus, que noxia futura sunt
petentibus numquam dederit. Neque enim patres pro-
lis amantes filiis adhuc tenellis gladios aut ignitos
carbones petentibus, winquam porrexerint : norunt
enim hmc damno futura esse si dentur: nonnulli
vero in extremam prolapsi dementiam, non modo
eorporis pulchritudinem, divitias, potentiam cztera-
que id genus ab universorum Deo postulant; sed
eliam iniinicis suis imprecantur, ipsosque peenis sup-
plicioque affici rogant : et quem sibi propitium beni-
gnumque esse precantur, inimicis immitem inhuma-
numque esse peroplant. Qua omnia Dominus repri-

mere prxoccupans, mulliloquium vetat, docetque
quid sit in oratione dicendum : ac paucis verbis ad
omnem virtulem instituit : illa quippe verba non
modo doctrina ad precandum sunt, sed etiam ad
perfectam vitam institutio.

3. Oratio dominica ejusque explanatio. — Quanam
autem illa sint, et quis eorum sensus, diligentissime
exquiramus, eaque lamquam divinas leges non dubi-
tanter observemus : Paler noster, qui es in corlis
(Matth. 6. 9. s9q.). O quantam erga homines beni-
gnitatem ! o quantam dignitalis escellentiam ! Ecquis
sermo erit ad gratias tantorum bonorum largitori
agendas satis ? Perpende, dilecte, tue mezque na-
ture vilitatem : scrutare cognationem , lerram, pul-
verem, lutum, laterem, cinerem: e lerra namque
efficti, in terram demum resolvimur. His perpensis,
inscrutabiles divinz erga nos benignitatis divitias cum
stupore considera : quod Patrem illum vocare jussus
sis, terrenus celestem, mortalis immortalem, cor-
ruptibilis incorruptibilem, temporaneus =zternum,
qui beri aut nuper lntum eras, eum qui ante sxcula
Deus erat. Profecto non ad illam frustra emittendam
vocem edoctus es ; sed ut ad illam, quam lingua tua
protulit, Patris appellationem, reverentia commotus,
ejus benignitatem imiteris : quemadmodum alibi di-
cit : Estote similes Patris vestri, qui in ceelis est, qui
solem suum oriri facit super malos et bonos, et pluit su-
per justos et injustos (Matth. 5. 45). Non potest be-
nignum Deum Patrem appellare quisquis est feroci
immitique animo : neque enim servat illas benignitatis,
quz in clesti Patre est, tesseras, sed in ferinam se
speciem transmnutavit, atque a divina illa nobilitate
excidit, secundum illud David dictum : Homo cum in
honore esset, pon intellexit : comparatus est jumentis
insipientibus , et similis [actus est illis (Psal. 48, 1).
Etenim qui ut taurus insilit et invadit, ut asinus calce
ferit, ut camelus injuriz meminit, ut ursus vorat, ut
lupus rapit, ut scorpius pungit, subdole agit ut vul-
pes, hinnit ad feminas instar equi emissarii, qui pos-
sit dignam filio vocem emittere, Patremque Deum
compellare? Quem hunc igijur vocemus? Feramne?
Atfere uno ex enumeratis vitio laborant, hic vero
omnia simul complectens, feritate ipsarum effcratior
est. Ecquid dico feram ? fera quavis deterior ille est.
Etenim ferz licet natura sua immites sint, humana
tamen arte cicures fiunt et mansuescunt: hic vero
homo, qui insitam illis a natura feritatem in man-ue-
tudinem, quz contra illarum naturam est, commutat,
quam cxcusationem habebit, qui inditam sibi a patura
mansuetudinem in feritaten nature su® contrariam
convertit, et quod eral natura ferum, mite reddidit,
se vero natura mitem, ferum effecii? et qui leonem
mitigal tractabilemque facit, iram suam leone reddit
intractabiliorem ? At In leone duo sunt impedimenta,
qnod is ratio:e careat, et quod cxterorum ommium
sit ferocissimus : et tamen per divinitus inditam sa-
picntiam ferinam illam superat naluram; verum is,
qui in feris naturam vincit, in seipso et nature et
Propositi voluntarii bonum perdit : dumque Jeon: m
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a Sic duo mss. Morel., et Savil. in marg. recte. Savil.
iu textu et unus &épt. Mox tres mss. r« 0mé, edi-
ti vero . Savil. in marg. ope=
vov. 1is qum sequuntur prorsas similia habes supra Orat.
1 od Theodorum lapsum nom. 13.
® Alii duaivov gortdvea.
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facit hominem, se ex homine factum esse leonem pro
unihilo ducit : illi qua supra naturam sunt impertit,
sibi qua contra naturam sunt adsciscil. Quomodo
igitur talis cum sit, Deum poterit appellare Patrem?
Quisquis igitur erga proximum mitis humanusque est,
quique in se peccantes non ulciscitur, sed beneficiis
injurias sibi illatas remunerat, is si Deum appellet
Patrem, non reus agitur. Orationis vim diligenter
adverte, quomodo nobis mutuum amorem precipiat,
alque caritalis affectu omnes conjungat. Neque enim
dicere jussit, Pater mi, qui es in celis; sed Pater
noster, qui es in ceelis ; ut edocti nos communem ha-
bere Patrem, fralernam mutuo benevolentiam exhi-
heamus. Deinde nos instituit ul terram terrenaque!
relinquamus, nec terrenis inbiemus, sed assumplis
fidei alis, per aerem volemus ztherague transcenda-
mus, el quem vocamus Patrem quzramus, jubetque
dicere, Pater noster, qui es in celis, non quod Deus
in celis tantum sit, sed ut nos in terra volutatos ad
celum respiciendum inducat, nobisque cazlestium
bonornm pulchritudine illustratis id conferat, ut con-
cupiscentia nostra tota eo traducatur.

4. Secnndam deinde clausulam adjicit : Sanctifice-
tur nomen (uum. Ne quis vero insipienter existimet
sanclificationis accessionem Deo attribui, dum dici-
tur, Sanclificetur nomen (uu:m : sanclus enim est, et
omnino sanclus, et sanctorum sanctissimus. Hanc
autem ipsi landem offerunt Seraphim, sic incessabili
voce clamanles : Sancius, sanclus, saictus Dominug
Sabaoth : plenum est celum et terra gloria ejus (1lesai.
6. 3). Sed quemadmodum ii, qui reges acclamationi-
bus excipiunt, ac Reges Imperatoresque vocant, non
illis id auribuunt quod non habent, sed quod habent
Jaudibus celcbrant : ita et nos non eam, qua absit,
sanctitatem Deo offerimus cum dicimus, Sanctificetur
nomen tuum, sed eam, que inest, laudibus celebra-
mus : nam illud, Sanctificetur , idipsum est quod,
glorificetur. Hac itagque voce docemur, ul vitam cum
virtute ducamus, ut eam videnles homines, ca:lestem
Patrem nostrum glorificent, ut alibi dicitar : Luceat

lux vestra coram hominibus, ui videant operu vesira -

bona, et glorificent Patren vestrum, qui in celis est
(Mauh. 5. 16). Postea edocemur dicere, Advenial re-
gnum (uwm : perturbationum corporalium oppressi
tyrannide, el sexcentis tentationum insultibus impe-
titi, Dei regno egemus, ut peccatum non regnet in
mortali corpore nostro (Rom. 6. 12), ita ut illi in
cupiditatibus obsequamur, utque non exhibeamus
membra nostra arma iniquitatis peccato, sed exhi-
beamus arma justitix Deo, et Regi sxxculorum mili-
temus. Ad hzc etiam docemur, ne prrsentem vitam
magni faciamus, sed presentia despiciamus, futura
vero, ulpote manentia concupiscamus, et regnum
illud quxramus cxleste, 2ternumque, nec praesenti-
bus voluptatibas hereamus ; non formx corporum,
non pecuniz vi, non possessionum abundantiz, non
gemmarum magnificentiz, non xdium splendori, non
imperiis et militaribus prafecturis, non purpurz, non
§ sic omnes Mss. Edili vero non habent, terrcnaqre.

diademati, non opsoniis et lautis epulis, neque aliis
quibuslibet eorum, qux sensus nostros inescare so-
lent ; sed iis omnibus valere jussis, regnum cxlorum
indesinenter appetamus. Hanc vero virtutem postquam
nos docuit, dicere jubet : Fiat voluntas tua sicut in
calo et in terra, Postiquam enim nobis futuroram amo-
rem iudidit, necnon regni cxlestis concupiscentiam ,
hoc vulueratos desiderio ad hac dicenda comparat ,
Fiat voluntas tua, sicut in ceelo et in terra. Da nobis ,
inquit, Domine, ut czlestem illam vite rationem
scquamur, ut ea, qux tu vis, nos etiam velimus. Opi-
tulare igitur debili voluntatis proposito, quod ea que
jubes exsequi cupit, sed corporis infirmitate prepe-
ditur : porrige manum currcre quidem volentibus ,
scd ad claudicandum coactis. Alis instructa est ani-
ma, scd illam earo gravem efficit ; hae ad' cxlestia
velox est, illa vero gravis et ad terrena proclivis..
Adsit modo auxilium tuum, et ea, gua fieri non posse
videntur, facilia evadeut. Fiat igitur voluntas tua sicut
in ceelo el in terra.

5. Quia vero terram commemorat, atque iis, qui
ex lerra procreati sunt, in illaque versantur terreno
amicti corpore, congruenti cibo est opus, necessario
subjunxit : Panem nostrum supersubstantialem da nobis
hodie. Panem supersubstantialem petere jussit, non
in delectamentum , sed in alimentum, quod decedit
de corpore supplens, et interitum ex fame fulurum de-
pellens. Non instructas dapibus mensas *, non opso-
nia varia, non delicatos ferculorum apparatus, non
pistorum artificia, non vina odore demulcentia, ct
quze alia palatum delectant, ventrem onerant, men-
tem obscurant, et corpori vires addunt ut insultet
anime, ac pullum aurigee reddunt indocilem. Non
haxee ut poscamus oratio docuit, sed Supersubstantia-
lem panem, id est, qui in substantiam corporis transit,
eamgque confirmare potest. Hunc vero panem non ad
multum annorum numerum petere jubemur, sed qui
ad hodiernum tantum diem satis sit : Nolite , inquit,
solliciti esse in crastinum (Matth. 6. 34). Cur enim de
crastino quis sollicitus sit, qui non ipsum diem cra-
slinum certo visurus sit ; sed qui laborem suscipit ,
fructum non decerpit ? In Deo igitur fiduciam colloca,
Qui dat escam omni carni (Psal. 135. 25). Qui tibi
corpus dedit, animamque inspiravit, leque animal
rationale constituit, atque omnia tibi bena ante for-
wationem preparavil, quomodo te formatuin asper-
nabitur, Qui solem swum oriri facit super malos el
bonos, et pluit super justos et injustos (Mauh. 5. 43) ¥
Huic igitur si fidas, quotidianum tantum pesce ali-
mentum, illi crastini curam relinque, quemadmodum
et beatus David dixit : Jacta super Dominum curam
tuam, et ipse te enutriet (Psal. 85. 23). ha cum supe-
vioribus verbis supremam philosophiam docuisset ,
gnarus fieri non posse, ul nos homines mortali cor-
pore circumdati non cadamus, etiam hoc dicere do-
cuit : Et dimitte nobis debita nostra, sicut et nos dimit-
timus debitoribus nostris. Tria simul hona hisce verbis

' Duo Mst., non mensas kicurianics et ad voluptatem fis-
reve facientes.
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aperatur : eos qui ad summum virtutis gradum per-
venerunt dec se mediocriter sentire docet, jubetque
recte factis non confidere, sed formidure atque tre-
mere preterilorum memores peccatorum : quod et
divinus Paulus facit, post sexcenia preclare gesta
dicens : Quoniam Christus Jesus venit in mundum ad
salvandum peccatores, quorum primus ego sum (1. Tim.
4. 15). Non dixit, Eram , sed, Sum , przesentem se
semper facinorum memorifam habere significans. lis
igitur qui in supremo virtutis gradu sunt, ex humili-
tate tutelan per hzc verba paravit ? eos autem, qui
post baplismi gratiam lapsi sunt, de salute desperare
sua non sinit, sed docet ap animarum medico pelere
veniz remedia. Ad hzc vero humanitatis doctrinamn
suggerit. Vult enim nos mites erga eos esse, qui culpz
sunt obnoxii, et injuriarum nobis illatarum immemo-
res, ut per veniam Ipsis datam et nos veniam conse-
quamur : et ipsi preeuntes benignitais modur et
mensuram afferamus : (anlum enim recipere postu-
lamus, quantum proximo largiti sumus : et tantam
veniam rogamus, quantam debitoribus concedimus.
Insuperque dicere docemur, Et ne nos inducas in ten-
tationem, sed libera nos a malo. Multa namque nobis ex
diaboli operaaccedunt tristia : multaitem ex hominibus,
vel palam intestis, vel clam insidiantibus, Corpus etiam

modo conira animam insurgens grave damnum infert;
modo variis debilitatum morbis, dolores nobis atque
languores parit. ltaque cum multa et varia nos un-
dique tristia adoriantur, ab iis omnibas ut liberemur,
a Deo universorum pelere instituimur. Ipso namque
vindice sedatur omnis tempestas, fluctus in tranquil-
litatem cedunt ; malignusque ille pudefactus discedit,
quemadmodum olim relictis hominibus, ad percos
discessit : neque tamen illud injussus facere est au-
sus. Qui vero ne in porcos quidem potestatem habet,
quo pacto homines pervigiles animoque temperantes,
Dei septos prasidio, qui eum Regem esse suum pu-
tant, vincere possil? Quaprupter in fine orationis
Dei regnum, virtutem et polentiam ostendit dicens :
Quoniam ixum est regnum et potestas et gloria in se-
cula, amen (a). Hoc, inquit, abs te peto, qui te novi
Regem omunium, ®terno praditum imperio, qui om-
nia, qurcumque velis, potes, et gloria circumdatus
es, quam nemo possit auferre. Pro his autem omni-
bus gratias agamus ei, qui nos tantis dignatus est
bonis ; quia ipsi convenit omnis gloria, lhonor et
imperium, Patri, Filio et Spiritui sancto, nunc et
semper, el in sxecula seculorum. Amen.

a) Bec ema clausula, abest a vulgats, in Bi-
blés)mpﬁqi"mr. e ule

MONITUM

Hanc homiliam non publicavit Henricus Savilius; sed prior ex temebris ex wno lantum Codice eruit
Frouto Duczus. Anni, quo habita hamc fuit, temporlsque notam, meo judicio, non dubiam suppeditat
Chrysostomus in exordio, cum ait se nuper de Paralylico, qui annis trigiuta octo infirmitate detentus
fuerat, sermonem habuisse : ubi cam memorare prorsus videtur homiliam, quam contra Anomseos duo-
decimam posuimus Tomo I. In illa quipps contra Anomceos praecipue agitur, exemploque paralytici 3
morbo liberati squalem paterns Filil potestatem commonstrat S. doctor ; quin etiam ut Filii cam Patre
squalitaten asserat, hunc Bvangelil locum, Pater mens usque modo operatur, et ego operor, explanan-
dum suscipit. Hine etiam aliud argumentum eruimus, quo probatur hanc homiliam paucis post illam de
alio paralytico diebus pronuntiatam fulsse ; in hac enim quoque de Filii cum Patre zqualitate aliquot in

HOMILIA

IN PARALYTICUM PER TRCTUM DEMISSUM, QUOD NON SIT ILLE, DE QUO APUD JOANNEM AGITCUK)

DEQUE FILIl CUM PATRE ZEQUALITATE.
aixixe

4 Cum in paralyticum juxta piscinam in lecto ja-
centem nuper incidissemus, multum et Ingentem the-
saurum invenimus, non terram effodientes, sed ejns

animi sensa scrutantes : thesaurum invenimus non
aurun et pretiosos lapides continentem, sed toleran-
tiam, philogophiam, patientiam, et multam in Deum
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AD HOMILIAM IN PARALYTICUM PER TECTUM DEMISSUM.

locis, licet obiter, verba facit. Qua re maxime movemar, ut hoc exordium, Cum in paralyticum juzia
piscinam i leclo jacenters nuper incidissemus, multum et ingentem thesaurum invenimus, de illa homilia
in Paralyticum triginta annorum Coustantinopoli anno 398 habita intelligendum censeamus : atque adeo
hanc homiliam in Paralyticum per tectum demissum paucis post dlebus eodemque anno Constantinupoli
habitam statvamus. In hac porro concione pluribus demonstrat Chrysostomus, evangelistas inter se
maxime consentire ; buncque paralyticum per tegulas demissum, diversum essc ab ¢o, qui juxta pisci-
nam jaeebat.
Interpretatio Latina est Frontonis Duczi.
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spem, qu guro quovis et lucro quovis est pretiosior,
Nan sensibus quidem subjecte divitiz latronum in-
sidiis, sycophantarum linguis, parictum perfossorum
manibus, et famulorum sceleribus sunt obnoxix ;
cumque omnia ista effugerint, tum maximam dominis
perniciem frequenter accersunt, dum invidorum ocu-
los excitant, et pericula creant innumecra : spirituales
autem divitiz: petitiones istas omnes effugiunt, et ab
injuriis istis omnibus sunt immunes, ac latrones,
parietum perfossores, invidos, sycophantas, ipsam
denique mortem aspernantur. Non enim domini morte
divelluntor, sed tum maxime tutior fit dominis earum
possessio : cum illis peregrinantur, et ad futuram
commiigrant vilam, patronz flunt illorum eximiz, cum
quibus illuc discesserint, et ipsis propitium judicem
reddunt.

Spiritualium opwm natura qualis sit; Paralytici
guania virtus. — llas invenimus nos quoque divitias
admodum copiosas in paralytici mente defossas ; te-
stes vos eslis, qui summa cum animi alacritate illag
eruislis ; nec tamen evacuastis. Talis quippe spiritua-
lium est opum natura : influxus aguarum imitantur,
vel potius illarum copiam vincunt, lumque magis ex-

uberant, cum plures fuerint, a quibus hauriuntur.”

Dum eniin in cujusque animum ingrediuntur, non
dividuntur, nec imminuuntur, sed ad singulos integre
adveniunt, et apud eos perpetuo morantur incon=
sumpi®, nec deficere possunt umquam : quod nimi-
rum tum etiam evenit. Cum enim tam multi in the-
saurum inciderint, et omnes inde pro viribus hauserint:
quid ego de vobis loquor, eum ex illo tempore ad
bunc usque diem innumeros locupletarit, et integri-
tatem suam retineat ? Ne igitur spiritualem hunc qu:e-
stum sectantes defatigemur, sed quantum in nostra
potestate situm erit, nunc etizm hauriamus, ac videa-
mus Dominum benignum, videamus et servum pa-
tientem. Triginta quippe et octo anuos cum immedi-
cabili morbo conflictatus, ac perpetuo diverberatus,
non xgre tulit, non blasphemum verbum emisit, non
Creatorem accusavit, sed patienter calamitatem illam
et multa cum animi @quitate tolerabat. Unde vero id
couglat? dicet aliquis : neque enim de precedenti
¢jus vita clare Scriptura nos docuit, sed cum triginta
octo annos egisse in infirmitate sua declaravit ( Joan.
5. 5) : quod autem non axgre tulerit, nec indignatus
sit, nequestomachatus, hoc non diserte addidit.
Attamen hoc etiam subindicavit, si quis diligenter
atiendal, et non perfunctorie et oscitanter. Cum enim
audis eum, accedentem Christum, qui notus ipsi non
erat, sed nudus homo putabatur, tanta cun modestia
esse allogquutum, praecedentem etiam illius probitatem
ac philosophiam poteris spectare. Nam cum ei dixis-
set, Vis sanus fieri ? nihil tale dixit, quale verisimile
eral eum dicturum : Vides me paralysi resolutum
tam diuturno tempore jacere, et interrogas, num sa-
nus fleri velim? venisti nt meis malis insultares, ut
exprobrares, irrideres, el subsannares calamilatem ?
Nihil horum neque dixit, neque cogitavit, sed cum
aquitate animi, Profccto Domine , inquit. Quod si

post annos octo et uriginta adeo mitis, adeo mode-
stus erat, cum omnes illi vires ac robur animi fra-
ctum ac dcbilitatum esset, cogita qualem illum fuisse
sit probabile, cum mala tantum inciperent. Nostis
quippe omnes non ita xrgros initio morbi esse moro-
sos, ut cuin multum temporis elapsum fuerit : tum
enim przcipue difficiles agroti fiunt, cum infirmitas
in longum tempus excreverit, tum omnibus sunt in-
tolcrabiles. Qui vero post tot annos ita philosophatur,
ita paticnter respondet, haud dubiumn, quin priece-
denti quoque tempore cum frequenti gratiarum actione
calamitatem illam toleraverit.

Que ulilitas ex historia Paralytici derivetur; compa-
rantur afflictiones cumn fornace. — Hlec igitur cl nos
cum animo nosiro rcputantes, conservi patientiam
imitemur : sufficit enim ad nostras animas corroho-
randas illius paralysis : nec ullus est adeo supinus ,
et paralysi resolutus, ut si calamiltatis illius gravita-
tem animo volval, non omuia, qu:e inciderint, mala
patienter ferat, licet intolerabiliora sint omnibus.
Nam neque sauilas ejus tantum, sed etiam morbus
mazimam nobis peperit utilititem : cum ejus sanatio
ad gloriicandum Domiuum animos auditorum excita-
rit, et morbus alque infirmitas ad patientiamn vos in-
struxerit, et ad similem zelum colortata sit, imo
vero ipsam quoque Dei Lenignitatem ostenderit. Hoc
enim ipsum, quod tante illum objeceril xgritudini,
etin tantam temporis prolixitatem infirmitatem ex-
tenderit, maxim® indicium est sollicitudinis. Nam
quemadmodum cum in conflatoriam fornacem aurifex
aurum injecerit, tamdiu ab igne illud examinari sinit,
quousque purius viderit evasisse :ila quoque Deus
tamdiu hominum animas probari malis permiutit,
guousque pure fiant, ac splendide, multan gue ex
illa exploratione utilitatein perceperint. laque hoe
quogue beneficentiz genus est maximum.

2. Ne turbemur igitur, neve animo concidamus, si
quando tentationes nos invaserint. Si enim aurifex
novit, quanto tempore derelinqui aurum in furnace
conveniat, et quando extrahi, neque sinil eousque in
igne remanere, ul corrumpatur et exuratur : multo
magis id Deo notum est, et cum puriores factos esse
nos videt, tentationes remittit, ne malorum multipli-
catione supplantemur ¢t concidamus. Ne igitur ®gre
feramus, nec animum despondeamus, si quid inopi-
natum acciderit : sed ei permillamus, qui accurate
ista novit, utquamdiu voluerit, animam nostran ex-
purget : utiliter cnim id agit, et in remn eorum qui
tentantur, '

Cum medico et patre comparatur Deus ; auxilium
gralie divine necessarium.— Quam ob causam sapiens
quidam admonet, dicens : Fili, si accedas ad servien-
dum Domino, prepara animam iuam ad lenlationem ;
dirige cor tuum, el sustine : el ne festines in lempore
illationis (Eccli. 2. 1,2). Omnia, inguit, illi permitte :
probe siquidem novit, quando nos e fornace malorum
cxpediat erui. Quamobrem illi ubique cedere oportel,
ac perpetuo gratias agere, atque omnia 2quo animo
ferre, sive conferat beneficia, sive puuial, cum hoe
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quoque genus sit beneficii. Nam et medicus, non
cum lavat solum, et nutrit, atque ad viridaria educit
agrotum : sed ct cum urit el secal, pari ratione me-
dicus est : el pater non modo cum filio blanditur,
sed etiain cum eum pellit ex ®dibus et cum increpat,
ac flagris cxdit, pari ratione pater est, neque minus
quam cum laudat. Cum igitur intelligas medicis orh-
nibus indulgentiorem esse, ac majori affectu nos
Deum prosequi, noli curiose inquirere , neque ratio-
nem ab eo exige curationis ; sed sive recreare volue-
rit, sive punire, ad utrumque pariter paralos nos ex-
hibeamus : siquidem per utrumque nobis restituit
sanitatem, et nos sibi reconciliat : cumque noverit
quibus indigeat quisque nostrum, et quid conferat
cuique, et quo tandem modo servandus sit, hac via
nos ille deducit. Sequamur igitur quo ille preceperit,
neque exacle quidquam disquiramus, sive per planam
et facilem, sive per difficilem asperamque viam in-
cedere jusseril, quemadmodum et istum paralyticum.
Unum igitur hoc fuit genus beneficentize, quod tanto
tempore animam ejus purgarit, eamque lamquam cot.-
flatorie cuidam fornaci tentationum probationi tra-
diderit : aliud autem nihilo inferius isto, quod in
ipsis tentationibus illi adfuerit, muliumque solatiom
illi prxbuerit. Ipse erat, qui contincbat eum, et re-
tinebat, manumque porrigebat, neque collabi sinebat.
Cuin autem ipsum fuisse audis, noli paralyticum
laude privare, nec illum nec alium hominem quemvis,
qui tentetur et patienter ferat. Quantumvis enim srpe
philosophemur, quamvis omnium robustissimi simus
ac validissimi, si illius absit auxilium, ne mediocri
quidem poterimus tentationi resistere. Sed quid ego
de nobis vilibus et abjectis loquor ? Licet Paulus sit
aliquis aut Petrus, licet Jacohus aut Joannes, subsidio
celesli privatus facile vincitur, et supplantatur, et
concidit. Ad hzc omnia tuenda vobis Christi ipsius
voces recitabo : siquidem Petro dixit : Ecce satanas
expelivilvos,ulcribraretsicutlriticum: el ego rogavi pro
te, ut non deficiat fides tua (Luc. 22. 31. 32). Quid est
eribrare? Abducere, circumducere, exagitare, mo-
vere, couculere, divexare, sicul in iis que cribro
ventilantur : at ego cohibebam, inquit, intelligens
nequaquam posse vos lentalionem suslinere; cum
enin ait, Ne deficiat fides tua, lioc significat, futuruin
fuisse, ul fides ejus deficeret, si ille permisissct.
Quod si Petrus fervidus amator Christi , qui animam
suam millies pro ipso exposuil, quique semper ante
ceetun prosilit apostolorum, et beatus a magistro suo
predicatur, ideo:jue Petrus appellatus est, quod in-
cuoucussa et immutabili fide preditus esset , dejectus
Tuisset, et a confessione excidisset, si, quantum vellet,
tentare disbolo Christus permisisset, quis alius absque
illius auxilio poterit umquam resisicre ? Quocirca di-
cit etiam Paulus, Fidelis Dexs, qui non patietur vos
tentari supra id, qued potestis : sed [aciet cum tenlatione
proventum, ut possitis sustinere (1. Cor. 10. 13). Non
enim tantum, inquit, supra vires inferrl tentationem
non sinit, sed ctiam in ipsa que pro rationo virium
adlibetur, nos sustentans adest, ct nos corroborat,

cum nos priores que nosirarum sunt partium con-
tulerimus, exempli causa, alacritatem animi, spem in
ipsum, gratiarum actionem, tolerantiam, patieatiam.
Neque tantum in periculis, qua vires nostras ex-
cedunt, sed in ipsis etiam quae non excedant, czlesti
auxilio indigemus, ut generose possimus obsistere.
Siquidem alibi quoque dicit : Sicut abundant passio-
nes Christi in nobis, ile et per Christum abundat conso-
latio nostra, ut nos possimus consolari eos, qui in omni
pressura sunl, per exhortationem, qua exhortamsr et
ipsi @ Deo (2. Cor. 1. 5. 4). Iaque is etiam qui hunc
consolatus est, ipse est qui tenlationem permisit in-
ferri. Vide autem post curationem quantam sollicita-
dinem pra se ferat. Neque enim illo dimisso recessit,
at postquam illum offendit in templo, ait, Ecce sanns
factus es, noli amplius peccare, ne deterius tibi aliquid
contingat (Joan. 5. 14). Si enim quod odio pruseque-
retur, puniri permisissel, non te liberasset, non in fu-
turum communiisset : quod autem dicit, Ne deferins
tibi aliguid contingat, indicat eum futuris malis obviam
ire. Morbum depulit, et angorem non depulit : agri-
tudinem abegit, ct metum non abegit, ut immotum
maneat beneficium quod est collatum. Hoc providi
est medici, ut non prasentia tantum nala depellat ,
sed et adversa futura praecaveat : quod utique fecit et
Christus, dum prateritorum memoria ipsius animam
confirmavit. Nam quoniam ubi praterierint ea que
nobis molestiam exhibebaut, simul eorum memoria
szpe dilabitur, quod ipsam perpetuam velit manere,
Noli, inquit, amplius peccare, ne deterius tibi aliquid
contingat. .

3. Neque vero ex hoc solum providentiam ejus et
xquitatem licet intueri, sed exipsa, que videtur esse,
increpalione. Nam peccala quidem ejus noo propala-
vit , sed eum propler pcccala passum esse quE pas-
sus est, indicavit: que vcro essent peccata , non
indicavit : neque dixit, Hoc et illud peccasti , neque,
In hoc et in illo delquisti, sed uno simplici verbo
id exprimens , Noli amplius peccare , tantumque di-
cens , quod ad eum admonendum necessarium erat ,
diligentiorem illuin reddidit in futurum, et ipsius
patientiam, fortitudinem, ac philosophiam nobis om-
nem patefecit, cum illi necessitatem imposuit totam
calamitatem suam quiritando divulgandi, ac studium
suum ostendendi : Dum venio enim ego, alius ante me
descendit ( Joan. 5. 7 ) ; peccata vero non propalavil.
Sicut enim nos obtegere nostra volumus , sic et Deus
multo magis quam nos : quam ob causam et coram
omnibus medicinam fecit , adhortationem autem et
consilium privatim adhibet. Numquam enim evulgat
peccata nostra, nisi forte si quando nos viderit nullo
corum sensu affici. Nam el cum dicit : Fsurientem
me vidislis, el non aluistis, el silientem, el non polaslis
(Matth. 23. 12), propterea dicit in presenti tempore,
ne forte in futuro verba hxc audiamus. Minatur,
evulgat in hac vita , ne in illa evulget , quemadmo-
dum et Ninivitarum civilatem se minatus est eversu-
rum, ut non everleret. Si enim peccata vellet nosira
publicare , nequaquaw se publicaturum pradixisset ;



7

51 IN PARALYTIC. M DEMISSUM PER TECTUM. 5

imel xal tolto sdepyeatag tatly eldoc. Kal yap latpds
oy Grav dovy, xal tpéen, xal el mapadiisovs E4yn
Wy yépvovta pdvov, AN drav xal xd¥y, xal Téuvy,
Spolwg totlv latpés: xal mathe oly Stav 8eparmedy
<dv uldy pévov, &AA& xal tav Ex6ddy TR¢ olxias,
xal &rav tmemepd, xal pastily, dpoluwg tott mathp,
%2t ody §zsov, 4 drav tmawii. Eibdg tolvuy &rt xal
latpiv dmédviwy pulogtopyérepos & Bedg, ph meprep-
Yéyov, undt &xaitst t&¢ ebBivag adtdv i laspelag,
@A)\’ &v te dvelvar Poldntar, &v Te xohdly, mpds
txatepa dpolwg mapéywpev dauvtols: &t txatépuy
Ydp wpdg Oyelav fpds tmavayer, xal mpdg v ol-
xzlwety thy tavutod, xal oldev Ov Exastog ypelay Exo-
sy, xal tf cuppépov dxkaty, xal wix xat tive tpé-
mp cwdijvar 8el, xab tavtny fpds &ye thy 686v.
‘Emdpeda tolvuy ofmep &v adtds xedely, xal prdty
&xpibodoywpeda, slve &1 padlag xal sixdhov, elzs
8i& yadewiis xat tpayvrépas 600U Padiletv xedevor *
Somep oly xal tdv mapdlutov toUtov."Ev piv olv
<oUto sbepyesiag sldog fiv w0 ypdwyp tomolty Th Ju-
xhv abTod xabalpewy, Gomep ywvevtrply Tivt <ff wup-
tost Twv werpacpdv alrhy wapadévig* Erepov &
obx Blattov toitov, td xal v adtols mapelvar tol;
TEEATRols, xat modidy aldtp mapéyery thy mapapu-
Olav. Avtd¢ Fv 6 Sraxpatdv adtdv xal cuvéywy, xat
xslpa dpéywy, xal odx &piele xatamesslv. Otav 8
&xovang 8t abtds fiv, ph) dmoaTephions Tov Eyxwplnwy
%dv mapddutov, pfite txelvoy, pfite &Alov Tivk waipa-
{éuevov Evlpwmov xal xaptepoivex. Kav y&p pupté-
xt¢ prhosoparpey, xdv &mdviwy Opev layupbrepot xal
Suvazirspot, tf; map’ abrob gonfig dmodang, ohit
7=pd¢ Tdv Tuybvia dvaratijvat Suvnodpeba merpacpdv,
Kat ¢l Aéyw mepl fndv 0y ehteddv xal &repprpupé-
wiv; Kav yap Daddés tic fj, xat Nézpog, xdv ‘ldxw-
€og, xdv "ludvvyg, s Evwlev Bordelag &mostepy-
Ol EhMbyyetas padlg, xal dmooxehietar, xal xata-
nintse, Kal Ondp todtwy alitod Tob Xpiotol quvhy
Oulv dvayvgopat® @ yvap Métpy pnelve 18od d
Zarardc fricaro, Ira owidoy dudc d¢ Tér oi-
tor: xdrd d8efibny xepl ovv, Ira puh éxdixn 1)
xlore cov. Tt tote, swidsar; 'Ayayely, mepiaya-
yelv, salevoat, xwvijgat, Siadovijsat, Bagavicar, &xep
=\ iy xomwilopévv yivetai® &AW Eyd, @noly,
trdayov, sldh; 8te Tdv metpaopdy dveyxelv od Suva-
ofs - ©d ydp einelv: “Ira puf dxdizxy % xloric oov,
Sndolveds iotwv, St sl ouveywpnosy, tEéhimev Av
adtol ) wlatic. El 8t Ilérpog 6 Oeppds tpaathg tob
Xpi3tob xal thv Juyhv Ontp abtol pupidxig dmi-
8ob;, xat ®pomnddv &\ Tob yopol T@Y &mosTéhwy,
xat wap: tot Awdaoxdlov paxapilbpeveg, xal Six
toto étpo; xhn0els, Eneidh Aoetatov elye xal dnepl-
wpsmtoy thy wlotiy, fvéyln v xal <¥g dpodoyiag
E5émesey, el quvexpnoey 8 Xpioths 9 Stabbly mer-
pacay doov 1Bovleto, tis Etepos otTivar Suvfisetat
Xwpis ¢ abtol Ponelac; Ak [36] Tolto xat Mal-
s @nar: Miotde 8¢ 6 Oedg, 8¢ ovx édost vudc
xawacbnras Vaép 8 Svracde, a1k Xovjoe: oiy
P xsipacud xal thy Exbacty tov Svracba: dudc
vxereyxsiy. 00 ubvov Ydp, ¢nol, mepacudy Uxip
Sovapy odx &pinary Ereveylijvar, &AA& xal tv adt
) xatx Sivapy Emayopivy wipeate Krabastdlwy

$d; xal cuyxpotiov, Brav usls mpdrepov a mag’
tavty elosvéyxwey, ofov npofuplay, tanida thy
el altdv, ebyapiatiav, xaprepiay, Uropoviiv, 0f7e
Yap pdvov tv ol; dmtp Sdvapwy xvdivorg, &AAd xal
tv altolg vol; xatd Sdvapwy tiHs Evwdev Sedpuela
Bonlslag, et péllousy dotdvar Tewalws * xal dia-
XoU Ydp oo Kabic zepioosver th mabipara
Xpiorov sle Npde, odrw Bid tod Xpiorrov zspio -
oele xal W apdrincic Hudr, gl¢ 7o Svracbas
fudc zapaxaldsir tode év zdoy 0y 8ua i
xapaxdiicswe, fic xaparalovusda adrol vxd tov
6s0v."Q5te xal & ToUtoy napaxarésas abrés tatiy 6
wdv metpaspdy suyywphsag treveydijvat."Opa 8t xal
petd <hy Oepanelay méony xndepoviay tmidelxvuta:.
00 y&p aels abtdy aniMlev, DN edpiv abrdy by )
lspp @rawv- "I8e Syih¢ réyovac, unxér: dudprave,
ra ph xsipdy ¢l oo vérnrac. El T&p GRV ouy-
sywpnas Thy xélaaw, obx &v dxhlatey, oix Ay npds
<> pélov Hogadisato* < 8k Méysv: “Ira ph xeipdr
tl coe pérnras, t& pélloved ot mpoavastélioviog
8sivé."Eduge thy vaov, xal odx E\uas thy dywviay -
&whlace thy dppwotiay, xal oix dmhlace tdv @ébov,
Gate axivnzov elvar thy yevopdvy ebepyestay. Toito
latpod xndepovixol pi) T mapévta Aew pévoy, &
xal mpds t& péllovta dopadifesdar, Emep xat &
Xpotdg tmolnoe T pvhipy Tdv mapeAbéviwy ouy-
xpotdv Exelvov Thy duyiiv. ‘Emedh yap dmedbéviwy
tav Suvbviwy hpd, cuvandpystat xal 4 pvhipy
moMdxtg, Bouddpevog abthy pévew Sinvexdi, pnat -
Muxére dpdprave, ra ph xeipdr tl cou rérm-
Tau.

Y- 00x &xd Tovzou 8 pévov thy mpdvotay aitod xal
v imelxeiav adtod oty 1Belv, & xal &nd ad-
¢ tfic Soxolomg elvar kmizipfioews. OU8E yip iE-
endprevcey adtol T4 duaprhpata, & &t piv &
dpapthipata Eradev, dnep Emabev, elme- tiva 5t fy
©& dpapthipata obx ESflwosy, 008k elme, TO xal th
finapreg, 008, TO xal < tmdqppéinoas, &AN &
iy phpatt tolto tvdeafhpevog 7 © Mnxér: dudp-
tare, xal tocoUtov elnwy, Soov dvapvijcar pévov,
omoudaibrepov abtdy mpds td wéllov elpydoaro, xal
whv pbv Omopovly abtoU xal thy &vdpelav xat thy
phocoplay wdsav SfjAny fulv tnolnoey elg avayxny
altdv xatastficas Tob wdsav ixtpaywdfoat thy sup.
popdv, xal thv omoudhy Emdei§hpevos thy dautod-
‘Ey  pap, enoty, 1w Epyouar, dddoc mpd duod
xutabairs: * t& 8¢ &paprhipata obx t8embuncuaey,
"Qomep yap huels Pouddpcda & Audtepa cuoxidle-
cOat, obtw xal & Oeds moAAp mAfov | Fpel;- &k
<outo Ty pdv Bepamelay il whviwy Emaficato, chy
&t mapaivesty #| thv oupboudiv xatidiav motelzar,
0%8énote Ydp fpuisv ixmopmeler t& &paprhpata,
v el pf mote [Bot avaraBfitwg Eyoviag mpds abta.
Kal y&p dtav My Hewraved us slbete, xal ovn
[37] d0péirare - xal Suyprra, xal odx éxoricare,
Stk ToUTo MéyeL xata v napbvia xatpdv, va ph xatk
by plidovta zoltwv dxouspela tiv Prpdtwv.
*Anetdel, Exmopnelet tvradla, tva ph txmopmedon
el Gomep odv xal xatastpédar 8k Touto Hmeidyae
ti»tdy Nivevizdv wwéhey, Iva i) xasastpédy. El vép
t6oiketo Snuagtelety fpdv t& duapthyaza, abx &



%)
=pueirey, &t Snpogtedaet « vov 8 St toIto mporéyat,
tva < @obe tis Spoctsiosw; Exslivrg, i xal ph o
@6y tig xuMdgzws Swypovialévisg, amovipbpeda
dmavex. Touto xat il tob Bamsicpatng yivetar® xal
y3p &yer mpds thy xohupbfifpav Tiv Ubitwv tdv
&v0purov, 003ev: Sfjha morfioag adtol TX dpapthipata,
ax Ty piv Swpedv wise xablomot pavepiv, xal
motst SKAny, ©1 8t &uapthpata Thhy abtol xal Tob
thy &peav dapbavoviog odlels Esepog oldc. Toute
xal 7\ todtou yéyove, xat &pdptupoy wowsltar Tdv
Deyyov, pdddov & odx Eheryos pévov, &A% xat &mo-
Joyia td slpnuévoy Eatlv, Gomep dntp Tis TosadTys
xaxmsews &woloyolpevos xalMywy adty,xal Seixvis,
6wt ob pdtry, 008t elxi] Togsoltov abrdv imétprye
xaxwlijvar ypdvov, TOv &uaptnpdtwy &véuvnosy
adtdy, xat thv altlay elxe R; aplwstias. Edpdr
Yap avrdv, ¢nolv, & tp lepd, elasy avrp-
Muxére dudprarve, ra phy y€'pdr tl oo yér-
Tat.

*Ensl ov tooadta txaprwsdusla 2% tob wpotépov
rapakitou, péps EMBwpev xal to' Erepov xiv mapk
+) Matlaly xsipsvov. Kal yap xat tv tols petdddo:s
Smounep v sSpot Ti5 ypvolov, wadov Exl Siaoxdnze
gy * xal olda piv Tt RoAdol TV &whidg dvayivw-
oxdviwy tva xat wdv adtdv elvae vopifous: mapddutov
rapd tdl; <é3sapaty evayyshiotals xelpevov* odx
fove 8. Ad yph Suavaztijvar xal wposdysty petd
axpibelac. Ud yap Oxmtp tdv Tuyéviwv 4 {fwnsis
tatwv, aA\X xal wpds "EXknvas, xab npds 'lovdalovs,
xal mpd; mohkobg v alpeTix@y ypfiotpos & Aéyos
ulrog Eotar, Thy ®poat,xousay Aoty habuv. Kal yap
obtw mavizg Tolg sdayysitatal; trxadolisty (O pa-
opbvors xat Stapuwvouaty * odx Eatt 82, pl) Yévorto,
&\ el xat Sikgopa t& wpdswra, wia tol Mvelpatos
4 xé&pis tasty, ) Thy Exdstov xivodea Juyhy - dmou 8t
<00 [vedpavog ydpi, dydnm, xapd, elpfvn - mélspos
xal &ppiabitnotg odx Eott, xal péym xal grloveuxia
tig. d; obv morfigopey gavepdy, st 0dx Eatiy & wa-
padutog obtog Exelvos, &AL’ ETepos map' Exsivov; "Amd
ToMGv onpelwy, xal sdmov, xal ypévou, xab xaiodv,
xat Ypépag, xal &nd Tol Tpémoy tij; Ospanelag, xal
&nd tig mapovslag tob lazpod, xal amd tijs tpnulag
<00 Ospameulévios. Kat =i 7outo; gnal- xal y&p

zepa anpela ovyt Stazdpwg &mfiyysiday moAkol v
ebayyehozv; AN EBrepdy ko Sragbpug elmalv,
xal Etepov tvavtlw; . ixclvo pkv Yap Swapuviay ob
mozel tiva, o8 pdyny - toUto 8 1d viv mpoxelpevoy
falv ol Exer thy tvavtiwety, el ph Seydely
Erepog v 6 &v <f} xodupbfifpz mapadutixd; map'
txalvov <dv v <ol¢ Tpioly dvayeypappévov. Kal va
padnte ti moté tott Sapbpw;, xal Tl moté oty
tvavtiw; sinelv, tov edayyehotdv [38] 6 pdv & &
Xpiatde wdv otavpdv 6dotaley slmey, & 8t St Elpwy
& Kupnvalog* toUto 8% tvavtiwsiv Tiva ob mouel, oddt
uéyny. Kal nid; obx Eotev tvavtlov, gral, 1 ased-
$ewv 1 ph Baotdlewv; "0t dppérepa yéyove. Kal
t§erBbvrwv piv tx 00 wpartwplov, 4 Xpiotds L64s-
tafe" mpolédviwvdt, d Zlpwv Ehabev &n' adrol xat Lyepe.
lédey Enl 2@y dpaty, 6 ey gnauy, St ol 800 abtdy

S. JOANNIS CERYSOSTOMI ARCIHEP. CONSTANTINOP.

54
t6haspfipouv: 6 & &t é el tnestdple by xatyyopoiv-
Ta. "AN)" 008k Tou=0 whdey dvavelov. Awatl; "0t xat ive
tala dupérepa yéyove xal mapk piv vhy &pyhy dppé-
tzpot foav of movnpsubpevor * petd 8 tatta onpelay
Yevopdvoy xab Ti¢ Yiie xMovovpdvng, xal iy TETPOY

. oyqlopévwy, xal fiklou xpuntopivou, B4tepos adtiv

petebrln , xal ocwgpovéstepog Yéyove, xal tdv
totavpwpivoy Enéyvw, xal thy Bastielay dpoddynoe
thy txelvou."Iva ydp ph voplong, &t &vayxy ww
xal Biz Tuvdg EvBoBey tlolvrog adtby touto yiverar,
pr8t Suamopfic, Sclxvual oot xal &v T) atavpp dhy
movrplay adtol Ent Suatmpolvia thy mpotépav, tva
eldfi;, dtu olxolev xal map’ davtol pstabaddpevos,
xal tij¢ tob O:0D ydpirog dmodavaas, oltw Bedtlov
tyéveto,

¥, Kal Etepz moldk vouatsa oty dx viv Edayye-
Mwv avakéyesBar, & oxel pdv tvaviubscws dmoflay
Exety, obx Eomi 8¢ Evavtiwgig, &dd xal t& mapd tol-
Tou xal ©d map’ dxelvov clpnpéva yeydvytar - af St e
ph xatd thy abthy dpav, xal é utv wpbzepov, 6 &
wh Seutepov elprxey * tviaila &8 ol8tv totoutéy EaTev:
@k 1d majlo; tav elpnuévwv onpeinv Selxvua
xal tolg 6kwaolv mposéycugy, Gt Etepog utv ab-
75 v, Erepog 8t dxclvog. 0O pixpd 8¢ xal abey vi-
vort’ &y &mbde:fi; mpds 1 SelSar tobg edayyehatdg
ouppuvolvtag GAhlag, xal ob payopdvius. "Av pbv
Yiap adths f, modMh & péym - &v & ¥zepog dxsivog,
wdoa apytabfitrotg Aédutae,

®épe olv aldtig ti¢ aitlag elmwpey, & & ob ga-
pev todtov elvae dxsivov. Tiveg obv cloty alrar; ‘0
wtv v ‘lepogodiporg Ospamedstar, oltos 8t ¢v Ka-
mepvaobp, xal 6 plv mapd iy xolup6fibpav Ty
VEaTwv, 0btog 8t &v olxloxey Ttvi* I80b &md Tob Témou*
xaxelvog pdv tv dopt]l * 100b &m) T0T xatpol  wdxei-
vo; pdv tpiéxovia xal dxtd Bt elyev iv tff &ols-
velz* mept Todtou 8t 048ty toroUzov & elayyekioths®
t8ob xal &md 00 ypbvou - xdxsivog pdv E0spamesty
tv cabbdty: ob xal &md fuépage el yip tv cab-
€y t0eparailn xal olro;, 008" Av Toite mapeoud-
Toev 6 Matlalog, 038" dv falyasav of moplvreg
*TovBafoi* ol yap xal ph tv oab64&tw Ospaneubévrog
abtou duoyepavavies 8t' &idny alvlav, 7oA pdidov
el xal Ty &mh 700 xa1pol Aabiy Esyov, obx v Eqsl-
oavio Ty Lyxinudtwv thv xatd tob Xpioto. Kal
obtog pdv mpds v Xpiotdv gépetant mpdg Exeivov
&t adtd; & Xpiovwds mapayivetat, x&xelvip utv od8elg
&vBpwros fiv 6 Bonbficwy - Kipie yap, ¢roly, drdpw-
zor obx Exyw- oltog 8 moldobs elys Toug wpoakxov-
0.5, ol xat 8uk 10U otéyous adsdy tyddacav. Kaxelvou
pdy mpd <iig Yuyfic v cwpa SrbpBwse - mpitepov yap
avtob Ty [39] mapdduay oglyEag, téte pualyv: “I8s
Oriie rérovac, pnxére dudprars: tvraifa 8 ouy
obtwg, &AM mpérepov abmod Ty uyhv lackpeves
(pnot vadp abt®- @dpost, téxvor, dpswrral vos
al dpaptlas cov), wte thy mapdluay Sibpluwacy.
“Ote pkv ofv obx Eomtv oltog Exeivog, 4md TohTwy
hulv sapiog dmoBéerxtar, 8<t 8 dowmdv iml thy &p-
xhv 700 Sinyfipatog 1M06veag i8slv, midg pdv toutoy,
wig 8% Exsivov E0ephneucey & Xpiotde, xat 81k < &ia-
@épuws - 8ud <l dv piv v 6abbaty, ixcivoy 8 obyx iy
6a66hty, xal wpd; txclvay plv adsds H20e, vobrov

* Lege i xai, et mox 6 piv 16 wpdiepov. Enir.



IN PARALYTICUM DEMISSUM PER TECTUM. 54

ero idcirev praedicit, ut publicatiouisiliius metu,
ws supplicii metu castigati, omnia abstergamus.
L in baptismo fit ; siquidem ad aquarum lava-
1ominem deducit, neculli ejus peccata patefacit:
mum quidem manifestum omnibus reddit , ot
13 peccata vero preter se el ipsum, cui remis-
buitnr, nemo alius novit. Hoc et in isto aceidit:
iensio remolis arbitris adhibetur, imo vero non
iensio tantum, sed et excusatio quedam est hacc
» quasi ob tanlam illatam afflictionem se excu-
eique diccret, et significaret non temere, neque
1 permissum esse , ut ipse lanto tempore affli-
r, peccata in memoriam illi revocavit, et cau-
peruit infirmitatis. Cum enim , inquit, invenisset
+ templo , dixit illi : Noli amplius peccare, ne de-
libi aliquid contingat (Joan. 5. 14).
nsit ad posteriorem Paralyticum ; Evangeliste
ter se pugnant. Quid sit diversa logui et contra-
Quando igitur ex priori paralytico tantum fru-
ollegimus, age jam ad alterum etiam veniamus,
» apud Matthzum agitur ( Matth. 9 ). Nam et in
orum fodinis ubi quis plus auri repererit , illic
rursus : et multos scimus corum, qui negligen-
erunl, unum et eumdein esse putare paralyti-
de quo apud guatuor evangelistas agitur. Atqui
# idem. Quamobrem erigite vos , ac diligenter
ite. Neque enim de rebus trivialibus quastio
ir, sed et adversus gentiles et adversus Judxos,
ersus multos hxreticos utilis hae erit oratio ,
nvenicns solutio fuerit addita. Nam et ita re-
1dunt omnes evangelistas tamqnain inter se pu-
'8 ac dissonantes. Alqui non ita res se habet ,
licet diverse persone sint, una est Spiritus
qua cujusque anima movelur : at ubi Spiritus
Wia , carilas , gaudium , pax; bellom non est,
scordia, nec pugna, nec ulla contentio. Quo
n igitur pacto manifestum reddemus hunc non
lum paralyticum, sed alterum ab illo diversum?
luis indiciis cum loci tum temporis, et occasio-
et diei , et ex modo curationis , et ab adventu
i, et ejus qui curatus est solitudine. Quid tum
1? dicet aliquis : nam et alia signa nonne diver-
one multi evangeliste narrarunt? At enimaliul
verse narrare , alind contrario modo : siquidem
dissonantiam nullam gignit aut pugnam : in hoc
juod est prc manibus, multa apparet repugnan-
ilisi alteruin esse ostendatur in piscina paralyti-
quam is, de quo tres evangelistx scripserunt.
ut intelligatis quid sit diverse ¢t quid contra-
jui : unus ex evangelistis dixit crucem portasse
um, alter autem Simonem Cyrenzum : hoc vero
wietatem nullam gignit, aut pugnam. Qui potest,
» on csse contrarium, portare el non portare?
simirum utrumque accidit. Et cum exiissent
n ex pratlorio , portavit Christus : cum autem
I8 progressi essent, Simon ab illo accepit et
Rursus de latronibus unus quidem ait duos ip-
Maspheinasse , alter vero , unum compescuisse
qui accusabat. Sed neque hoc rursus est con-

trarium. Quid ita? Quouian hic quoque utrumque
accidit , atque initio quidem uterque improbe se ge-
rehat: postea vero cum facta essent miracula, terra
mola, petre sciss® , ct sol absconditus , alter eorum
couversus el modestior cst factus, et crucifixum ag-
novit , ejusque reguum confessus est. Nam ne forie
existimares necessitate quadam ac vi cujusdam intus
eun impellentis hoc fieri , neve dubitares , illum in
cruce tibi exhibet priorem adhuc improbitatem reti-
nentem, ul agnoscas eum spoate alque a se ipso mu-
tatum , Deique gratin donatum i1a meliorem eva-
sisse.

4. Alia quoque multa ejusmodi ex Evangeliis colli-
gere licet, qux videntur suspicionem habere repu-
gunantice : sed nulla tan:en est repugnantia, scd et gue
ab hoe, et quae ab illo dicta sunt, evencrunt : lamelsi
non eadem hora , et unus primum illud dixit, alter
i'Ind secundum : at hoc loco nihil cst tale, sed eorimm
indiciorum multitudo , quz notaia sunt, iis , qui nt-
cumgque animuin adverterint, ostendit alterum hunc
fuisse , et alterum illum. Neque vero mediocris ista
esse potest demonstratio ad probandum evangelistas
inter se conscntire, non pugnare. Si enim idem sit,
magna pugna : sin autem alter est ille, sublata est
omais dubitatio.

Quibus distinguantur duo Paralytici; incisiones et
ustiones medicorum comparemiur cum curatione ista. —
Age igitur causas ipsas proponamus, quibus adducti
dicimus huuc illum non esse. Quanari ille porro sunt?
Lile sanatur Jerosolymis, hic vero in Capharnaum, et
ille quidem juxta piscinam aquarum, iste autem in
quodam cubiculo, ccce indicium a loco : atque ille
quiden in die festo, ecce a temporis conditione : et
ille quidem triginta et octo annos habebat in infirmi -
tate sua ; de hoc autem nihil tale evangelista narrat,
ccce a tempore : ¢t ille quidem in sabbato sanatus
est, ecce a die : si enim in sabbato fuisset hic quoque
sanalus , neque id tacuisset Matth:vus , neque Jud:ci
qui aderant , quievissent : qui enim etiam tum cum
il'e in sabbato sanatus non est, aliam ob causaw in-
dignati sunt, multo magis si a tempore data essct
ansa repreliendendi, nequaquam jactandis in Christum
criminationihus pepercissent. Alque hic quidem ad
Christum defertur, ad illum autem Christus accedit ,
et illi nullus erat homo qui suppetias ferrel : Domine,
enim, inquit , hominem non habeo (Joan. 5. 7) : iste
vero multos habebat propinquos , qui et per tectun
illum demiserunt. Et illius quidem ante animan
corpus correxit : siquidem cum prius paralysim ejus
sanasset, deinde dixit, Ecce sanus facius es, noli am-
plius peccare : hic autem non ita : sed cum prius
anima illius medicatus esset; ait enim ipsi : Confide,
fili, remittuntur tibi peccata tua (Matth. 9. 2), tum
deinde paralysim sanavit. Hunc igitur illum non esse
clare nobis ex bis est demonstratun : jam autem ad
ipsum narrationis initium venicndum est, ac viden-
dum, quo pacto hunc et quo pacto illum sanarit Chri-
stus, et cur diversa ratione : cur hunc in salbato,
illum non in sabbato, et ad illum ipse venerit , hunc
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autem exspeciaverit ad sc deferri, et quam ob causam
illius corpori prius, hujus vero anime prius medea-
tur. Neque enim temcre aut sine causa ista facit,
cum sapiens sil et providus. Attendamus igitur, eam-
que medentem contemplemur. Si enim cum medici
quemdam secant, uruntve, aut alio quodam modo
mutilatum et debilitatum incidunt, ac membrum am-
putant, multi tam ®grum quam medicam circumstant
isia facicutem, multo magis nos hoc luco il agere
oporict, quanto et medicus major, et gravior morbus
est, qui non arte humana, sed gratia divina curatur.
Atque illic quidem pellem concisam cernere licet,
saniem defluentem, putredinem cvacuatam, ac multam
molestiam ex illv allatam spectaculo sustinere, dolo-
remque non mediocrem et angorem, quem non modo
vulnerum conspectus , sed eorum etiam , qui uruntur
sccanlurque, cruciatus inurit : nullus enim est adeo
saxeus , nt cum illis , qui talia patiuntur , adstiterit,
ac lamentantes audiverit, non commoveatur, confun-
datur, et ingentem animo concipiat meerorem : ve-
rumtamen ob spectandi cupiditatem hac omnia susti-
nemus. Hic autem nihil tale cernere licet, non ignem
admoveri, non ferrum immergi, non sanguinem fundi,
non grum cruciari, non lamentari : in causa vero
est medici sapientia,, qux nullis indige! rebus exter-
nis, sed ipsa sufficit sibi. Siquidem sufficit tantum ut
imperct, ¢t omuia mala pelluntur. Negue vero admi-
ratione dignum hoc est, quod tanta facilitate medici-
nam faciat, sed quod sine dolore , nec ullam moles-
tiam afferat iis qui curantur. Quando igitur et mira-
" culum majus et copiosior medicina, et ab omni tristitia
immunis spectatoribus voluptas offertur, age diligen-
ter curantem Christum spectemus. Et ascendens Jesus
in naviculam transfretavit, et venit in civitatem suam. Et
ecce obtulerunt illi paralyticum jacentem in lecto : et
videns Jesus fidem illorum dixit paralytico : Confide ,
fili, remittuntur tibi peccata tua ( Matth. 9. 1. 2),
Centurione quidem inferiores sunt, quoad fidem,
illo autem in piscina jacente paralytico superiores.
Nam ille quidem neque mcdicum traxit , neque ad
medicum duzit 2grotum ; sed tamquam ad Deum ac-
cessit, el ait : Dic verbo lantum , el sanabilur puer
meus (Luc. 7. 7). Isti vero medicum in xdes non traxe-
runt, et in hoc centurioni sunt ®quales ; sed xgrum
attulerunt ad medicum, et in hoc sunt minores, quod
non dixerint, Dic verbo tantum. 1llo quidem certe qui
ad piscinam jaccbat multo suat isti meliores , siqui-
dem ille dicit, Domine, hominem non habeo , ut cum
turbata fuerit aqua, mittat me in piscinam (Joan. 8. 7):
isti vero nihilo indigere Christum scicbant, non
aquis, non piscina, non alia re quapiam : attamen
Christus non centurionis tantum puerum, sed et hunc
et illum morbo liberavit; neque dixit : Quandoqui-
dem fidem obtulisti minorem , curationem pariter ac-
cipies : sed cum majorem exhibuisset , cum laudibus
et coronis eum dimisit, dicens : Neque in Israel tan-
tam fidem inveni (Luc 7. 9). Eum vero, qui minorem
quam ille fidem obtulerat, nullo modo laudavit : non
tamen sanitate privavit, sed nec illum, qui nullam 8-
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dem exhibuerat. Verum quemadmodum medici cum

eumdem morbum curent, a quibusdam centum aureos

accipiunt, ab aliis quinquaginta, ab aliis pauciores, a
quibusdam nihil penitus : sic nimirum et Christus a
centurione quidem multam et immensam fidem acce-
pit, ab hoc autem minorem , ab illo vero nequidem
mediocrem , et lamen omnes sanavit. Cur igitui hune
quoque qui nihil contulerat, beneficio dignatus est?
Quod non prz nimia negligentia, nec ob animz stu-
porem, sed quod Christum minime nosset, nullumque
parvum aut magnum de illo miraculum audiisset, f-
dem non exhibuerit. Idcirco ergo veniam obtinuit :
quod et obscure indicans evangelista dixit : Nesciebat
enim quis esset (Joan. 5. 13) , verum ex aspectu solo
illum agnovit, cum in ipsum iterum incidit.

5. Quidam igitur dicunt hunc curatum fuisse, cum
illi, qui obtulerant, credidissent tantum : sed non ila
est. Videns enim fidem illorum, non eorum qui obto-
lerunt tantum, sed et ipsius qui oblatus est. Quid igi-
tur? altero credente alter non sanatur ? dicet aliquis.
Non equidem arbitror, nisi forte si vel propter statis
immaturitatem, vel ob nimiam infirmitatem destitutus
viribus credere nequeat. Quomodo igitur in historia
Chananz, inquit, credidit quidem mater, filia vero
sanata est ? et cum cenlurio fuisset incredulus, qud-
modo puer surrexit, et salvus evasit ? Quod nimirum
credere minime possent xgroti. Audi sane quid Cha-
nanea dicit : Filia mea male a demonio vexatur, ef
nunc quidem cadit in aquam , nunc axtem in ignem
(a) (Matth. §5. 22) : illa vero vertigine laborans, et
a demone correpla, queque numquam mentis suz
compos csse polerat, neque sana esse, Juo pactlo cre-
dere potuisset?

Fidem ostendit Paralytici. — Ut igitur apud Chana-
nzam, sic et apud centurionem ; in ®dibus jacebat
puer, qui nec ipse noverat Christum, neque quis tan-
dem esset, qui potuisset igitur ei quem non noveral
credere, et cujus periculum nullum fecerat? At enim
de hoc dicere istud non licet : siquidem credidit pa-
ralyticus. Unde id constat? Ex ipso nodo, quo ad-
ductus est. Neque enim illud oscitanter audias , quod
demiserunt cum per tectum : sed cum animo tuo re-
puta, quanium sit xgrolum id pati contentum esse.
Probe siquidem nostis adeo pusillanimes ac morosos
xgros esse, ul ministeria qua jacentibus in lecto de-
feruntur, sepenumero adversentur, malinique mor-
borum dolores perferre, quam molestias eorum qui
adjuvant sustinere. Iste vero et ex =dibus egredi
conlentus erat, et per forum ingredi, cum gestareter,
seque tot praesentibus hominibus ostendere. Est hoc
etiam in more positum @grotorum, [ut non facile ves
lint ullom suz mgritudinis esse testem] : sic ut malti
maluerint oppressi morbis interire, quam calamitates
suas detegere. Atnon ita xger iste, vernm cum re-
pletum videret theatrum, aditus interclusos, portam
obseptum , per tectum demitti contentus fuit. Adeo
solers est amor, et locuples caritas. Nam qui quarit,

(a) Hic queedam adiiciuntur cx Natth. 17. 14,
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o008t mapd pabuplay, olét mapx dvarsbnolay Juyfc,
@ik mapk w dyvosiv wdv Xpiatdy xat pndtv prdé-
wote pfitz pixpdy phte pdya dxnxodvar mept abtod
Babpa, thv lotiv obx Emedeifato. Atk ToUTo 0dv xat
ouYTVOuNG dThlaudsy * dmep obv xal & ebayyehiaTh;
atwittopevog Ehevev - 0084 pdp fidst, Sotic mord Ar,
&N E§ Sews altdy pévng Ermdyvw, Bte x Seutépoy
cuvétuyev.

€. Twis piv oJv gacy, 6t T@v Tpogeveyxdviwy
TITEUCAVILWY  puévov, obtog thepamedeto AAX obx
Eome T0U%0. "18hr Ydp tiy RloTer avrdr, oy} Tiv
TposeveYx&iTwY pévoy, &AA& xal ToU mpogeveydév-
70;. Ti olv; Etépov miatedoavio; Erepog o5 Ocpa-
mevetar; gnolv. Olx Eywye olpar, mhiv el pf 5t 4
8k fhixlag Swpov, § &1 Vmepbidovsay Gobéveray
aduvazwg Exar mpds O motebsar. Mg odv ixi <ijg
Xavavaiag, gnoly, kxnistevee piv 4 phtnp, E0cpa
meveto & § Buydtnp ; xal 7ol Exavovrapyov 88 dme-
othoavtog mg 6 malc dvigtato, xal Sieswieto;
“Ote odx $8Uvavro wistevety oi vogoUvtes. "AxouIuy
odv tl gnowv ff Xavavaia® "H Guydenp pov xaxdg
Sawuorilerar, xal moré udr mixrs elc vd Howp,
7woré B4 elc vd =Up* 1 & oxotoupévy xal Satpw~
vivea, xal pndt tv tautd Suvapévy yevéalar motd,
wrdt Syealvousa, mivg dv H3uviifm meetelsal;

‘Q; oJv i\ tij¢ Xavavalag, oltw xal int tob éxa-
Tovtapyov * tv tff olxig £646hnto & mal;, obdl abids
eibivg Tov Xpotdy, oUt domig mott fv, wig olv
fipedle T &yvooupévy matelsty, xal o undeplav
ob3énw meipav elMipet; "ANL’ obx tnt Tolzov ZgTi
ToUto einelve & twlotevoey & mapddlutos. Mélev
touto dThov; 'A® abzob tob Tpdmou 5 mpocayw~
Tii¢. MY} Yap &) anddg dxodong, STt xadijxay adtdv
81k ol otéyoug” &M’ Evvdnoov, dgov totlv dplw-
otouvta tovzo walelv &véyesbat. “lote Yap Sfimov
[41] Tolto, 3t oVt pexpdduyor xal Suakpestor vo-
cobvtée elaty, (¢ xal ta¢ i xhlvng Oepanelag Sia-
xpoveaar moAddxig, xat alpsiofar Tdg &nd T@V voIm-
pétwv pépsty 68ivag, #| Thy &md tdv Bonbnudtwy
Umopévary EmdyBerav. OUrog 8 xat ¢ olxias wpo-
e\0elv Hvéoyeto, xal elg &yopav ipbalelv Pastalé
evog, xal Togoltwy apévtwy Eavtdy tmd:lSat. Kat
<oUto 8 EBo; Tolg &pfwatodaty tvamolavely, | Tig
oixela; Exxaridar cuppopds. 'AXN oby 6 &piwsTog
oUtos obtwg, Al Bhv T Odatpov memirpwuévay,
th¢ eladdov; amoteteryiopévag, v Apéva dmoxe-
xhetopdvoy, Sia 7ob otéyous Hvéoyero yadacBijvar.
0Urwg edpiyavov 6 6005, xat ebropov 4 dydmy. Kat
Yip 8 {nziov edploxer, xal @ xpobovt dvoryfiostac.
0% elne mpds Todg npom‘;xw;a; avtp* Ti mose
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<oUt4 EoTwv; ti Bopubeiode ; < & ixeiyeshe; "Ava-
oxopeda xsvwlfvar  Swpdtiov, Sludijvar
Oéazgov: dvaywpfioouaty of guvetkeypdvor, Suvroé-
pefa xatidiav adti mposerdelv, xal mepl Toltwy
avaxowhcasdat. TE 81 maviwy Spiviwy elg pésov
®potelivar Tig Epds ovpgopis, xal Evwlev yadd-
afai, xal &sympovziv; Todtwv ob3lv ixcivog obtz
wpd; tautdy, obte mpds Tobg xoplovrag elmsy, dhAd
xéapov elvar tvépife 1d péprupas Toooltous Toif-
sas0x: tis favtol Bepamelag. UUx &md tolitou &
pdvov adtol thy wistv fiy i8zlv, &Add xal 4w’ abTdv
<@y 105 Xpiatol prpdtwv. ‘Exadl ydp Eyaldady
ral mpasnvéiyn, ¢naty altd é Xpiatds - Odpost, é-
xrer, dpéurtal oot ul duaptiar. Kal tadta &xod-
oag obx hyavdxtnoey, obx tSuaydpavev, olx &lne
wpbds =bv latpéy * TE mote to3té totiv; Evepov AA0ov
0spamneuOivar mdbog, xat irepov adtds Ocpameder;
Sxfihis tabta %ol mpdpacts, xat &obevila; wpoxa-
Mppata. ‘Apaptiag apletg t&; oly bpwpévas; 0U-
8ty tolstwy odx €lney, odx dvevimoev: &N’ dvépevey
tmcpénwy Tdv latpdv 68 yphoaslar Bepancias,
fonzp t6avketo. Atk ToUto xat 6 Xpratds obx dxijA0s
xpd; abzdv, &AW\ dvépetvev abtdv EAOely, Tva Eme-
8eiEn abtou thy wlotv =daw. My vdp odx Hdivate
<hv els08ov mofjoar ehxodov ; 'AAN’ oldEv ToUTwY
troinsey, lva ndawy adtob thy owoudiyy Imdzigy, xat
<iv {fousav migtiv. Kaldrep yap mods éxzivov Tdv
cpraxovza éxtd Evn Eyovia &mfize Sk T pndiva altg
mapzivar® odsw toutov, tmedh moldobs elys Tobg
npoot,xovias, &vépewvey id0:iv npds albtdy, Iva xal
<oitov Ty wiotty wotfisy ShAny Stk T00 mpoosveyBij-
vat, xxsivou thy Epnplay fuds 8i183kn &k tou mpds
abtdy &redbelv, xal zoltov iy omoudhy xdxsivou
<hv Omopovhy Exxadidy wdot, xal pédesta Tols Téte
napousty. ‘Enaidh) yap cldlasty ‘lovdalor Baoxavol
Tvzs xal piedvlpwrol tals v winaiov sbepyeaiats
¢Bovely, xal viv &xd ToU xatpod tolg Badpacty Exi-
oxf,ztety Aéyovteg, 87t iv cabbdty Ozpameler, viv
& and o5 PBlov twv ebzgyetoupévev Ayovtes - El
i1r apogrienc oSroc, §idee tic fjr f} Turh 1) dxro-
jérn atroi: uix sidbteg, &t latpol pddista ToU3é
tott 7d tolg &plwatolsty dvapiyvualat, xal mapk
T0bg vosouvtag &el gaiveshar, &Mx pi) puyelv altobs
prdt amernédv. "Omep odv xal wpds ixelvoug [42]
dmotetvdpcvo; B\eyev: UV ypslar Exovour ol dyal-
rortec larpot, dAd' ol xaxidc Exortec. “lva olv
ph Ta abtd médwy Eyxaddot, wpdtspov Selxvuaty b
&0 tiig Ospan:zlag elotv of mpomdvrsg 81 why =l -
oy, fiv xdsixvuvtar. Atk ToUto xdxelvou <hyv tpy-
plav. xal coiou Thv {éovsay ity xal mpoBupiav
Ederfe ¢ Stk toimo ixelvov pdv iv 0abbaty E0zp4-
Teuas, Tousav 8t obx tvoabbaty * 1V, Stav Ioyg xal by
tépafipipg tyxadolveag xal Emtipdviag w9 Xpuatd,
péOng, 8t xal tére ob &id Thv toU Wpov mapath-
pnow tvexdlavy, &0 hy oixeiay Basxaviav pépsiv
oix Eyovieg. Awd tf 8 oix tml © Thv mapdlvoty
dpbidoas mpdrepov fiMbev, &XA& oo Bdpost, téxror,
dzéwrral ooval dpapriu; Kal w000 spi8pa coping.
Kal yap 7ol latpols Iog tatl uh mpétepoy T4 vootj-
pata e, dA& T3¢ mnyds abtdv dvaspelv. Oloy
moldxis  Smd movnpod yupel xal Suepbapudvou
pedpatos Evoydoupdvewv dpbadpudv, &esl; ¢ latpds
whv voocoucav Bsparsioar xdpny, Tis xepadic ime.
g‘”l““- Boa ) pila xal § mnyh i dppwatia;

v- olsw xat & Xpiatds imolnas, thy mayhy dva-

otélder tiv xaxav wpbtrpov. linyh y&p xaxdv xal
ila xal pfmp maviwy Eott TR; dpzprias § pioy,
Ab 1 owpata Yoy mapadier: abty Tas véooug
trdyes * 8td toio xat tvralfd ooy - Odpoer, téxvor,
bdpéwrral cov al duaptiac: xbxel onow: ‘I8ov
Oiic rérovac, ymxére dpdpruvs, Ira ph ysipdr
tl oot réymrar, v appotépog, n t§ &papn-
pérwy tzéyOnoav alrat ai véoor. Kab &v &pyfi xal
tv mpcotplog w15 xtloswg 2§ dpaprias § vioog elg
> 100 Kéiv xatésxnde spa. Kal yip txsivos pecd
v &8cdgpoxtoviay, petd thy mapavopiav Exsivay,
w6t mapediln b owpa. Td yap tpéuewv obdlv frs-
v totv §| mapdduoig. Kal y&p drav §) td {dovol-
xovopouox &ivaprs &odevestépa yévrzar, obxist
Suvapdvn wavia Swabastafsty 1& pédy, dplnory altd
=g olxelag mpovoias, elza yalaoOévia ixeiva tpéps:
xa\ nepipépeta.

¢'. Touto xat Havlo; ¢shlwsey * &paptlav yép Tiva
Kopwlloig tyxaddy ¢not* Aws rovro xollol ér
Uiy dobersic xal dppworoe &id toito xat 6 Xgt-
oths mpbtegov thy aitlav dvarp:l TGV xaxdw, xal
elnwv, 8dpoet, téxror, dzéwrtal oov al duapria,
&vlziswy adtol b gpdmpa, Steyelper xatabz6in-
pivny iy Juykve 6 Yap Myos Epyov tylveto, xa) elg
< ouvedds eiceibiv adtiis fntevo thc Juydic. xal
ndoav aywviay é§é6adev. ULSkv Y2p olrwg H8oviyy
wotel, xal mapéyet Oappcly o td pnddy taviod xa-
tyopelv. Bdpose, téxror, dpéwrral cov al duap-
tlac. "Omov Yap Gpaptypdtwy Speotg, xel uloBs-
ola. O¥tw yolv xal fuels o) mpbrepov Suvdpzba
xaMoar Mazépa, Ewg v Tff xolvpbhlpz T@v U8&Twy
Ty dylwy &rovifiipeda <& dpaptfipata. “Otav yoiv
txzt0ev avélbwpzy T mownpdy txeivo goprlov &mo-
0épevor, Téte Myopev, Mdrep fudr, d ér toic odpa-
voic. 'AAA& vlvog Bvexev iml tob <préxovia dxtd
Exovtog ody oltws imoingev, & b cdpa avted
[43] Suvpbwse mpbtepov ; "0t Exclwp pbv <@ pfixst
Tob ypdvoy T4 dpapthinata dedandvyto - SUvatar yap
wipacpol péyefog T thv apapmpdtwv @optiov
xobgov motelv: @omep oJv xal &\ 1ud Aafdpov @n-
oly, &tt &nédabe t& xaxd abrov, xal tviatla wapa-
xakeltar *© xal wdhwv dldayol gnai* IMapaxalsirs
tdr dadr pov, dadioars elc thy xapdiar ‘Iepov-
calip, 8t é0é€aro éx ysipdc Kuplov 8ixla té
duaprijpara adric. Kal wéhy 6 wpopfitng, Kipie,
elpfirnr 80¢ Nuiv, advta rap dxébuwxac v,
tpgalvwy, étt al Tipwplar xal al x0h&asts dpapey-
RATWY GUYXOPT,GLY Toloust, xal moAayéBsy Touse
Eate Qavepdy wotfoat,

*Epct volvuy Soxel undlv txelvy mzpt dpiosw; 8id -
AexBvar, aMA& pde w0 péidov adtdyv dopaisastar,
G5 tav £8n mhnppednbéviwv T phxe ti¢ dpgw-
oslag - § el ph tolto, 81 < pndlv adtdv pndimw
Tept To0 Xpiotod memelofar péya, 8id touto tmiwd
Battoy wpétspov §)0s, xal 5 pavepdy xal Siov,
Thy %00 apatos dysfav End 8 tolzou ody obte;.
@A)’ trsidh pdhdov Enistevoe, xal Smlotépay eiye
Juxhy, Bk toiTo bt meph tig yalemwrépa; mpi-



IN PARALYTICUM DEMISSUM PER TECTUM.

it, et pulsanti aperietur (Lue. 11. 40). Non dixit
nquis suis, Quid hoc rei est? Quid turbamini?
rero properalis ? Exspectemus quousque domus
etur, theatrum dimittatur : recedent qui con-
li sunt, poterimus privatim ad illum accedere,
bis rcbus illum consulere. Quid opus est inspe-
bus omnibus calamitates meas in medium pro-
et desuper submitti, atque indecore moveri?
n nihil aut apud se aut ad cos qui se gestabant
atas est, sed ornamento sibi esse duxit, ut tam
8 curationis suz testes redderet. Neque vero
n ex hoc fides ejus cerni poterat, sed etiam ex
Shristi verbis. Postquam enim demissus est et
s, ait illi Christus, Confide, fili, remittuntur tibi
a. His ille auditis non agre tulit, non dixit me-
Quid hoc rei est ? Ab altero morbo ut sanarer
i, et alterum ipse sanal? Isia commenta sunt
clextus, et imbecillitatis tegumenta. Peccata
quz non cernuntur? Nihil horum neque dixit,
eogitavit,, sed exspectavil permittens, ut me-
eam curalionis viam teneret, quam vellet. Id-
etiam Christus non ad eum perrexit, sed ex-
wvit dum veniret, ut fidem ipsius cunctis osten-
Numquid cnim facilem illi potuit accessum
*e ? Sed nihil horum fecit, ut ejus studium om-
patefaceret, et fidem ardentem. Nam quem-
lum ad illum adivit,qui octoet triginta jam annos
at, eo quod nemo illi adesset : sic et istum ,
'rea quod multos habebat propinquas, dum ad
iret, exspectavit, ut et istius manifestam fidem
ret, eo quod oblatus fuerit : et illius solitudi-
nos doceret, eo quod ad ipsum accesserit, ot
stius studium , quam illius palientiam cunctis
wet, atque illis precipue qui adstabant. Nam
mm Jud=ei homines invidi ¢t hominum osores
sorum beneficiis invidere consueverunt, et nunc
aoccasione a tempore miracula carpere, dicen-
m in sabbato curare, nunc ab eorum vita, qui
wtar, dicentes, Hic si esset propheta, sciret
m sit mulier, quee tangit eum (Luc. 7. 39), ne-
es hoc esse precipue medici, cum agrolis
r, et juxta infirmos semper versari, non autem
agere, ct ab illis resilire. Quod quidem et cum
¢ inveheretur dicebat : Non est opus valentibus
0, sed male habentibus ( Matth. 9. 12). Ne igitur
1 rursus objicerent, prius indicat eos curatione
i esse, qui accedebant, oh fidem quam pre se
nt. Proptcrea ct illius solitudinem et ferventem
fidem et animi promptitudinem declaravit :
rea tum illum in sabbato curavit, tum hune
1 sabbato : ut, cum illos altero die videris re-
ndere et increpare Christum, intelligas tum
ris etiam, non quod studiosi essent legis obser-
» reprebendisse, verum cum propriam invidiam
non possent. Quare vero non prius paralysim
: aggressus est , sed dixit, Confide, fili, dimit-

peccata tua ? Et hoc sapienter admodum. Si-
n est boc in more positum medicorum , ut non
morbos abigant, sed cerum fontcs tojlant.
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Exempli causa spenuniero cum a pravo humore ct
. corrupts fluxione infestantur oculi, medicus omittens
pupillam z2gram curare, capitis curam gerit, ubi
radix et fons erat =gritudinis : ita quoque Christus
agit : prius malorum fontem reprimit. Fons quippe
malorum et radix et mater est omnium natura pec-
cati. Hee est que corpora nostra vexat paralysi,
hzc morbos invelit ; idcirco etiam inquit hoc loco,
Confide, fili, dimittuntur peccata tua; et illic ait:
Ecce sanus facius es, noli amplius peccare , ne quid
deterius 1ibi contingat ; utroque loco declarans morbos
istos ex peccato natos esse. Et in principio atque in
exordio creationis ex peccato morbus Caini corpus
invasit. Nam et ille post fratricidium , post illud sce-
lus, tum paralysi corporis est correptus. Tremor enim
ille nihil aliud fuit quam paralysis. Quando enim illa
virlus, que animal regit, imbecillior est reddita, nce
amplius omnia polest membra sustentare, sua cura
illa destituit, atqueilla relaxata tremunt ctexagitantur.
6. Hoc etiam indicavit Paulus, cum Corinthiis
peccatum quoddam exprobrans ait : Ideo inter vos
multi infirmi et imbecilles (1. Cor. 1. 30) : ideo Cbri-
slus quoque prius causam malorum tollit, cumque
dixisset : Confide, fili, dimitiuntur peccata tua, animom
ejus erigit, dejeclamque mentem excital ; quippe
sermo prodibat in opus, et in conscientiam penetrans
animam ipsam movecbal , ac meltum omnem expelle-
bat. [Nihil enim est quod ita formidinem ac timorem
injiciat,, ut conscientia peccatorum : ] nihil ita volu-
ptatem parit, et confidentiam ingenerat, ac si nullius
quis sceleris sibi sit conscius, Confide, fili , dimittun-
tur peccala tua. Ubi enim remissio est peccatorum ,
illic et adoptio est filiorum. Ita nos quoque non prius
Patrem possumus appellare, quam in sacrarum aqua-
rum lavacro peccala absterserimus. Quando igitur
mala illa deposita sarcina inde ascendimus, tum dici-
mus, Paler noster, qui es in celis. Verum enim vero
cujus rei gratia non ita se gessit erga illum, qui tri-
ginta octo aunos habebat, sed prius illius corpus
curavit? Quoniam ili quidem temporis prolixitate
fuerant consumpta peceata : polest enim tentationum
gravilas onus peccalorum levius reddere : quem-
admodum et de Lazaro dixit,eum malasua recepisse,
alque hic consolari : et rursus ait alibi : Consolamini
populum meum , lognimini ad cor Jerusalem, quia re-
cepit de mans Domini duplicia peccata sua (Hesai. o,
1. 2). Etiterum propheta : Domine , pacem da nobis ,
ommia enim reddidisti nobis (Hes. 26. 12), significans
peenas et supplicia veniam impetrare peccatorum ,

idque plurimis ex locis potest demonstrari.
Divinitatem swam indicat Christus. — laque nihil
mihi videtur de peccatorum remissione dixisse , ved
in posterum illum przmunisse, cum ea qua fueraut ab
illo commissa jam zgritudinis essent prolixitate dele-
ta : aut si hoc non sit, propterea quod rondum quid-
quam magnum illi fuerat de Cbristo persuasum , id-
circo ad id quod minus erat, prius accessit, et quod
evidens ac mauifcstum, nimirum corporis sanitatem :
in hoc autem non ita, scd quoniam magis credcbat,
b -
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¢t sublimiori mente prarditus erat, propterea de gra-
viori prius apud illum morbo disseruit : preter hzc
omnia, ut sihi =qualem cum Patre deberi honorem
nstenderet. Ut enim illic in sabbato curavit, quod
eos vellet a Judaica observatione revocare , alque ex
illorum criminationibus occasionem captaret xqualem
ge Genitori ostendendi : ita nimirum et hic previdens
quod erant dicturi, hxe verba protulit, ut hinc initio
ducto, et occasione sumpta demonstret 2quali se cum
Genitore dignum honore. Non enim ex aquo se res
habet , si nemine reprehiendente vel accusante, sua
sponle quis in sermonem de his delabatur, et sicae-
teris causam prbentibus, nomine ac specie defensio-
nis hoc ipsum preestiterit. Nam ille quidem demon-
strationis» modus auditores offendisset : -hic vero wi-
nus odiosus erat, et facilius admitti poterat, vide-
musque Christum hoc ubique prestare, neque tam
verhis quam.factis zxqualitatem suam ostendere. lloc
quidem certe subindicans evangelista dicebat (Joan.
5. 4G) , propterea perscquulos eum fuisse Judxos ,
non solum quia solvebat gabbatum , sed et quia pa-
trem suum dicebat Deum, ®qualem se faciens Deo,
gnod multo est majus : hoc enim ipsum per rerum
demonstrationem adstruebat. Quid igitur invidi illi
atque scelerati, qui aliorum bonis macerantur, et
wndigue ansam reprehendendi perquirunt ? Quid hic,
inguiunt , blasphemat ? Nemo enim potest peccata di-
wmitlere , nisi solus Dcus (Marc. 2. 7). Sicut illic eum
persequebantur, quod sabbatum solveret, et ex illo~
rum reprehensionibus sumpta occasione defensionis
nomine ac specie suam cumn Patre ®qualitaten os-
tendit , ac dixit : Pater meus operatur, el ego operor
(Joan. B. 17) : sic nimirum hoc loco ex iis que ipsi
objiciunt, Patri per omnia similem seipsum ostendit.
Quid enim ait? Nemo potest peccata dimittere nisi solus
Deus. Quando igitur ipsi hunc limitem posuerunt,
ipsi hanc regulam induxerunt, ip:i legem tulerunt,
propriis illos verbis irretit. Yos, inquit, confessi estis
sulius-cese Pei peccata dimitlere; indubitata igitnr est
a:qualitas. Nnque vero isti solum hoc dicunt, sed et
propheta, dum ita loquitur : Quis Deus sicut (u?
deinde quid sit proprium indicans adjecit, Auferens
iniquitates , et transcendens impietates (Mich. 7. 18).
Si quis ergo alius appareat, qui hoc ipsum ita pra-
stet, etian Deus est, et Deus quemadmodum ille.
Sed videamus quo pact> illos.argumenlis Christus
‘urgeal, quam mansuete ac modeste , summague cum
sollicitudine. E: scce quidam de scribis dicebant intra
seipsos : lHic blasphemat (Matth. 9. 3). Nequaquam
vorbum protulerunt, non pronuntiarunt lingua, sed in
mentis arcany cogitabant. Quid ergo Christus ? Hlo-
T arcanas cogitationes protulit in medium, ante-
quam ad demonstrationem veniret, quam ex corporis
paralytict curatione prolaturus erat, quod illis sux
divinltatis vellet potentiam declarare. Ut enim con-
set solius Del esse mentis arcana patefacere, Tu
" proreus solus nosti corda (3 Reg. 8. 89), inquit. Vides
{llud Solus rursus non ad distinctionem Filii dictam
esse? Si enim Pater solus corda novit. quomodo Fi-

lius novit abscondita cordis? Ipse enim, inquit, sciebus
quid esset in homine (Joan. 2,25) : et Paulus indicans
proprium esse Dei secreta cognoscere, ait : Qui ax-
tem scrutatur corda (Rom. 8. 27) : quibus verbis si-
gnificat hzec eamdem vim babere, quam ipsa Dei ba-
bet appellatio. Ut enim cum dico, qui pluit , nullum
alium prater Dcum designo per rem illam, quoniam
Dei solius est illud agere; et si dicam, qui solem oriri

‘facit, nec addam, Deus, tamen per rem illam eum
-ostendo : sic nimirum et Paulus cun ait : Qui scru-

-tatur corda, solius ipsius esse scrutari corda declaral.
Nisi enim hoc eamdem vim haberet, quam nomen,
‘Deus, ad euin-nobis indicandum qui designabatur, so-
lum id minime posuisset. Nam si hec esset illi cum
creatura commune, illum qui designatur non agnosce-
-remus, cum communitas illa confusionem in menti
bus gigneret auditorum. Cum igitur appareat hoc
proprium Patris esse , itemque Filio constet compe-
tere, cum quo indubitata relinquitur inde ®qualitas,
idcirco, Quid cogitatis, inquit, mala in cordibus
vestris ? Quid cnim est facilius dicere, Dimiltuntur pec-
cala tua, an dicere, Surge et ambula (Matth. 9. 4. 5)!

1. Altera demonstratio remissionis peccrorum.—¥F.cce
alteram etiam exhibet remissionis peccatorum de-
monstrationem. Nam dimitiere peccata mulio majus
esl, quam corpus samare , lanloque majus , quanto
anima corpore. Ut enim corporis morbus est paraly-
sis, sic et animze morbus peccatum est : verum illud
elsi majus crat, obscurum erat: hoc vero etsi minus
eral , manifestum erat. Quoniam igitur ad demon-
sirationem majoris usurus st minori, ostendens se
propter illorum infirmitatem ita fecisse , atque ad il-
Jorum humilitatem se demisisse, Quid est facilius,
inquit, dicere, Dimittuntur peccata tua, an dicere, Surge
et ambula? Cur igitur ad minus propter illos venis?
Quoniam id quod manifestum est, obscuro clariorem
exhibet demonstrationem. Propterea non prius illum
erexit, quam dixit illis : Ut autem sciatis, quia Filius
hominis habet potestatem in terra dimillendi peccaia,
tunc ait paralytico , Surge et ambula (Matth. 9. 6):
quasi diceret, majus quidem signum est remissio
peccatorum, sed propter vos quod minus est adjicio.
quandoquidem hoc vobis illius esse demonstralio vi-
detur. Nam quemadmodum illic cum centurionem
laudasset qui dixerat: Dic tantum verbo , et sanab:ixt
puer meus : nam ¢ ego dico huic, Vade, et vadit, et alii,
Veni, et venit (Matth. 8. 8.9), animum ejus laudibus
confirmavit : et rursus cum Judaos reprehendissch
sibi objicicntes in sabbato iegem ab ipso violari, in
sua potestate silum esse ostendit leges immutare :
sic nimiram boc loco, cum illi dixissent , Zqualem
te ipsum facis Deo, promittens ea, que solins sunt
Patris, reprehendens eus, et accusans , at,ue operi-
bus ipsis ostendens se minime blasphemare , indubi-
tatam nobis prebuit demonstralionem , unde constet
eadem ipsum; que Genitor, posse prestare. Vide
igitur, quo pacto istnd contendat adstruere , que Pa-
tris solius sunt , ea ipsins etiam esse : non enim sim-
pliciter paralyticum erexit, sed cum dixisset, Ut qu-
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tem sciatis, quin- Filius. kominis habet- potestalem in
terra dimittendi peccata (Malth. 9. 6) : adeo curabat
ac studebat hoc maxime ostendere sibi eamdem esse
auctoritatem cuin Patre.

8. Epilogus sermonis quo ad patientiam in adversis
cohortatur.—Hzc igitur omnia et quae hesterno die ac
uudiusteriius dicta sunt, diligenier memoria tenea-
mus, ac Deum.precemur, ut ea in nostra mente defixa
permaneant, nostrumque studimin conferamus, atque

ad hunc locum frequenter accedamus. Sic enim fiet,.

ul et ea que superius dicta sunt conservemus, et alia
rursus acquiramus : quod si quid forte lapsu tempo-
ris effluxerit, facile illud assidua doctrina exculti po-
terimus recuperare. Neque vero sana tantum dogmata
permanebunt et incorrupta, sed et vitam nostram
majori cura el cautione dirigemus, el eum voluptate
animique tranquitlitate hoc xvum transigere licebit.
Nam quxcumque tandem perturbatio nostram animam
exagitet, dumn in hunc locum convenimus, facile dis-
culi poterit : quandoquidem et Christus nune adest,
et qui cum flde ad illum accedit, facilem adepturus
est curationem. Paupertate quis assidua conflictatur,
el necessariis destituitur alimentis, et fame confectus
szpenumero lectum petiit : tamen huc ingressus, cum
audierit Paulum dicentem, in fame: et siti et nuditater
se degere, seque non uno, aut duobus, aut tribus die-
bus, sed perpetuo passum esse (quod. quidem indi-
cans-aiebat, Usqus in hanc horam. et esurimus, el siti-
mus, et nudi sumus| 1 vor. 4. 11], suflicientem ex eo
consolationem percipiel, cum ex iis quie dicta sunt
didicerit Deum, non quod illum odisset, in paupertate
versari permisisse : neque enim, si odio prosequi hoc
esset, Paulo prz cateris omnibus amico suo id acci-
dére permisisset : verum quod de eo sollicitus esset,
eique provideret, atque ad majorem illum philoso-
phiam promoveret. Est alins quispiam, cujus corpus
morbis ac malis.innumeris- obsidetur? Sufficientem
Buic afferent oonsolationem paralylicorum istorum
eorpora, et cum illis beatus ac generosus Pauli dis-
cipulus,.qui perpetuis. morbis conflictabatur, nec un-
quam a longa.zgritudine respirabat, quod etiam Pau-
lus dicebat : Modico vino stere propler stomachum
twwm, et frequentes tuas infirmitates (1. Tim. 5. 23),
non simpliciter dixit infirmitates. Alius quispiam ca-
Iumaiis appetitus est ab iis, qui magnam illi apud
populum conflarunt infamiam, atque hoc ejus animum
graviter angit et perpetuo cruciat : si ingressus fue-
rit, et audierit, Beati estis, cum.malediserint vobis ho-
mines, et dizerint omne malum adversum vos mentien-
tes : gandete et exsullate, quoniam merces vesira co-
piosa est in celis (Matth. 5. 14. 12) : omnem deponet
marorem, et summa- voluptate perfundelur ; subsilite
enim et exsullate, inquit, cum injecerint vobis nomen
walvm (Luc. 6. 22. 23). Aique illos quidem qui convi-
eciis afficiontur, hoc modo eonsolatur : eos vero
Gni econviciis afficiunt, aliter terret, cum ait :
Onine verbum otiosum, quod loquuli fuerini homines,
reddent de eo rationem, sive bonum fuerit, sive malum
(Maith, 12. 36). Filivlam quispiam alius amisit, aut

filium, aut alium aliquem ex propinquis, es hic si hee
veniai, cum Paulus propter presentem vitam inge-
miscat, et fuluram videre cupiat, eumque tirdeat hic
tamdiu morari, sufficienti et ipse medicamento ac-
ceplo discedet, ubi dicentem illum audiverit : De dor-
mientibus autem nolo vos ignorare, fratres, ut non con-
tristemini sicul et celeri, qui spem non habent (1 Thess.
4. 12). Non dixit.De morientibus, scd De dormienti-
bus, somnum esse mortem ostendens. Ut igitur cum
dormire quemdam videmus, non turbamur, neque
meerore afficimur, illum plane resurrecturum speran-
tes : ila cum mortem obiisse quemdam videmus, ni-
bil perturbemur, ncque animo concidamus : siquidem
hoc quoque somnus est ; prolixior quidem, sed tamen
somnus. llaque dormitionis nomine lugentes consola-
tus est, accusationcm autem infideliuin refutavit. Si
defunctum impatienter luges, infidelem illum imitaris,
qui resurrectionis fidem non habet. lile recte luget,
utpote qui nihil de rebus futuris philosophari queat :
tu vero cui tot date sunt de futura vila demonstra-
tiones, quam ob causam in eamdem cum illo imbe-
cillitatem devolveris? Propterea dicit, De dormienti-
bus nolumus vos ignorare, ut non.conlrislemini, sicxt
el caleri, qui spem non-habent. .

Exemplum. patientie. — Neque vero ex Novo tan-
tuin, sed etiam ex Veteri Testamento possumus conso-
lationem haurire. Cum enin Job audis post pecuniarum
jacturam, post interitum armentorum, non unum et
duos, ac tres, sed integrum ccetum filiorum in ipso
wlalis flore amisisse, post tantam animi virtutem,
quamvis omnium sis infirmissimus, facile teipsum
refocillare poteris ac reficcre. Nam tu quidem, o
homo, grotanti filio adfuisti, decumbentem in lecto
vidisti; postrema verba proferentem audiisti, et extre-
mum halitum exhalanti adstitisti, depressisti oculos, ct
0s conclusisti : at ille neque animam-exbalantibus ad-.
fuit, nec exspirantes aspexit, vernm tamquam unocon-
diti sunt omnes.sepulcro xdibus suis, et in eadem
mensa cerebrum pariter et sanguis fundebatur, et ligua,
et tegulor, et pulvis, el carnes concis®, et omnia pariter
miscebantur. Verumtamen post tot et tanta mala non
fuxit, non impatienter tulit : sed quid ait? Dominus de-
dit, Dominus abstulit, sicut Domino placuil, ita et factum
est : sit nomen Domini benedictum in secula (Job 1. 21).
Hanc nos quoque vocem in singulis qu nobis accidunt
proferamus, sive pecuniarum jactura, sive corporis
infirmitas, sive contumelia, sive calumnia, sive quod-
vis aliud humanum malum acciderit, ista dicamus,
Dominusg dedit, Dominus abstulit : sicut Domino placuit,
ita et factum est : sit nomen Domini benedictum in se-
cula. lta si philosophemur, nihil umquam mali patie-
mur, licel innumera patiamur : sed majus luerum
erit quam damnum, plura bona quam mala per hazc
verba libi evenient, dum et propitium tibi ipsi Deum
reddes, et inimicityrannidem propulsabis. Simul emm
alque verba illa lingua protulit, diabolus confestim
abscessit : illo porro abscedente, nubes quoque tri-
stitiz discntitur, et cum illa celeriter aufugiunt cogi-
tationes, qux nos afMigunt ; 2¢ prcter hee omnia
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cum hujus vite bona, tum illa que nos in celo ma=  dunt, gaudenmu‘s, benignoqn{e.beog;adli:ns sgamus,[m
nent, omnia consequeris. Exemplum habes in Jobo et ;')r:eset?lem Ynam cum !acnlllaw.l . ucaln;:’us: et fu-
eertissimum et in apostolis, qui cum propier Deum  turis bonis p'ot?amurr. gr.aua et bemg.mutc' nn:u n‘o-
hujus =vi mala contempsissent, xlerna bona sunt as- stri Jesu Christi, cui glorl:'l, honor et imperium ltAlllpt 7
sequuti. Pareamus igitur, et in omnibus, quie acci-  puncet in perpetuurn, el in secula seculorum. Amen.

MONITUM

Hasce conciones, longo intervallo in prius Edilis separatas, ut continenter ponamus, et serics ipsa tem-
poris, et argumenti ratio postulat. Cum seriem temporis dico, ne pules me ita lempus assecutum esse,
ul annum vel certo statuere, vel probabilibus admodum conjecturis indicare possim ; sed de_serie et
ordine temporis loquor, quem inter se habent Homili de Actorum inscriptione, ita ut assignare in
promptu sit, qua sit prima, qua secunda, etc. Id vero clare decel ipse Chrysostomus infra in ea, quam
tertiam ordine ponimus. Ibi vero num. 2 legitur : Eo fit, ut cum ad quartum jam diem expositionem pro-
duxerimus, uecdum lamen unam inscriplionem potuerimus preterire, sed adhue circa illam versemur. Et
paulo post: ltague primo die non esse temere preiereundas inscriptiones dicebam, quo tempore titulum
vobis Altaris legi, ac Pauli sapientiam ostendi..... In hoc desiit priori die tota doctrina : post illam secundo
die, qui libri esset illius auctor quesivimus, el invenimus Dei gratia Lucam evangelistam : multisque vobis
demonsirationibus rem in questione positam probavimus. Demum clarius paucis interpositis : Prima igitur
die, de inscriptione ; secunda vero die, de eo’ qui librum scripsit ; tertia die disseruimus apud eos, qui advene-
vant, de initio Scripture : et ostendimus quid sil actum, quug sit miraculum, et qlgtd sil conversatio, quid
signum et prodigium ac virtus... Hodie reliquum inscriptionis opere pretium est dicamus, et quid significes
Apasioli nomen ostendamns. Prima igitur homilia ea est, in qua non temere praetereundas esse sacrorum
Librorum inscriptiones docet, et de inscriptione Allaris, nimirum, 16X0TO DEO, agil. lllam vero Chry-
sostomo duce primam locamus. Secundam ubi de auctore libri Actorum edissercbal, et Lucam esse de-
monstrabat, reperimus quidem ; sed, heu ! misere deformatam, et cum spuriis immixtam. Est nempe
Howilia inscripta, mept ‘AvaMijews, de Assumptione sive Ascensione Domini, et Chrysostomo ascripta :
ubi que prima feruntur, Chrysostomo nostro indigna videntur esse. Sub hazc adjiciuntur alia, quz cum
prioribus non cohzrere videntur, et licet melioris notz sint, utrum Chrysostomno sint ascribenda non
ausim aflirmare. Sequilur postea pars illa, ubi quibusdam pramissis circa inscriptionem libri Actorum,
que ad prasens instilulum apprime quadrant, de hujus auctore egregie disseritur, et Lucan esse proba-
tur. Hic vero Chrysostomum agnosco ; nec dubilo quin tam ea qua de inscriplione Aciorum, quam ea
quz de hujus libri auctore feruntur, ad eam homiliam pertineant, quam ul secundam a se dictam bie
memorat Chrysostomus. Hine queritur, quoties a Resurrcctione ad Ascensioncm usque Dominus Christus
apparuerit ; hanc quoque partem UClirysostomi esse puto : reliqua vero omnia, quz in hac longissima
homilia habentur, aut inepta aut Chrysostomo indigna sunt. liaque male auctam el consarcinalam homi-
liam, etsi quzedam yvficia el ad prasens arguinentum perlinentia habeatl, cum sinceris admiscere non
ausi sumus ; sed ad tinem hujus tomi ablegavimus. Tertia quam, altera ad calcem rejecta, secundam po-
nimuys, ea est in qua de inscriptione Actorum agitur, nec non de differentia inter miraculum et actum, ete,
Quarla, quam supra memorala de causa terliam inscribimus, ea est qua de utilitate lectionis Scriplura-
rum agit, el ut lituli Actuum Apostolorum postremam vocem explicet, perquiril quid significet Apostoli
nomen. Huic quartam subjungimus eam in qua querit cur Acta Apostolorum in Peutecoste legantur :

uz sese prodit aliis subneciendam esse : etenim in ea ita legitur : Dizi tum temporis, a quo scriptus
&mit liber Aclorum, el quis opetis istius auclor fueril; imo vero non quis auclor operis, sed quis minister.

on enim ille que dicla sunt produgzit, sed iis, quw dicta sunt, ministravit. Dixi de Actis ipsis, et quid tan-
dem sibi velit nomen illud Actorum : dixi etiam de Apostolorum apgellatione : jam neccsse est dicamus, qua
de causa statuerint patres nosiri, ¥t liber Actorum in Pentecoste regeretur.

ltaque luce clarius est bas comtinue, modico inter singulas interposilo tempore, habitas fuisse : ct
quidem non diu post Paschalem solemuitatem, ut ex iis, qua de nuper illuminalis cirea finem prima et
tertiz homiliz dicuntur, arguitur. Preter hanc vero Paschalis nuper elapsi notam, alteram eruimus ex
his verbis homiliz 1, num. 2 : Non sunt igitur malum divitiee, sed i.legitimus earum usus est malum : et
sicul nuper de ebrietate verba [aciens, non rinum accusubgm, quippe cum omnis creatura Dei boma sit, que
cum gratiarum actione percipilur; sed malum wusum, ete. Hic porro annolare prorsus videtur Homiliam
contra Ebriosos et de Resurrectione, quam T. 2 edidimus : ubi contra temulentos multa disserens, hae
inter alia dicit : Abstineamus ab ebrietate : non dico, Abstineamus a vino, sed, Ab ebrietute abstineamus.
Non vinum efficit ebrietatem : est enim Dei creatura : Dei porro creatura nihil efficit mali, sed volunias ma-
ligna efficit ebrietatem, etc. Ex his porro verbis arguitur homiliam illam, que ut uuper habita memoratar
in hac prima concione in Aclorum juitium, eam ipsam esse, qua contra Ebriosos in die Resurrectionis
dicta fuit, atque adeo hanc primam paucis post Pascha diebus habitam fuisse. ldipsum vero probatur
eliam ex alio hu}ug bomiiliz laco, num. 3, ubi dicitur : Superioribus apud vos diebus de apostolicis ver-
bis, deque evangelicis disseruimus, cum de Juda verba faceremus : disteruimus et de propheticis, hodierno
die volumus de Apostolorum Actis, eic. Hic omuino videtur agi de Homilia in Judam, qua habita fuit
feria V in Ceena Domini, ubi de apostolicis et de propheticis verbis edisserit. Hujus porro honiliz dupli-
cem textum edidimus, quia cum priorem de Juda, cujus initinm est, "Oilya avé

xn ofipzpov, aliquot aute
aunis habuisset, posteriorcm, qua; sic init, "EGoudépny, &yarntol, ti xatx thy mlpf'ap,?,’,‘v,"'é,’n,d,f.',,,, qu:m
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AD HOMILIAS IN PRINCIPIUM ACTORUM.

priorem; sed retractatam-, ct-afiqnot in locis auctam eadem ipsa Quadragesima halwit, qua Homilias in
Genesim. Hanc enim post trigesimam secundam in Genesim homiliam, intermisso videlicet Homiliarum
in Genesim cursu, Antiochize hahuit, ut in Monito ad Homiliam de Proditore Juda diximus, atque infra
dicemus in Prafatione ad Homilias in- Genesim. Certum itague est has in principium Actornm homilias
endem anno habilas esse, quo Homilia illa in Judam, cujus initium, 'E6oudépny, dyarmrof, et Homilia-
contra Ebriosos et de Resurrectione, paucisque post utramque diehus.

Hunc porro ordinem ipse Chrysostomus statnit Homil. 33 in Genesim, ubi rationem reddens cur Homi-
Faram m.Genesm, quas per tolam Quadragesimam habuerat, cursum interceperit, haec habet : Mensa:
antem vobis proponenda eral suis conarua temporibus. Et itcirco quando venil dies Traditionis et Passionis,
continua docendorum serie resecta, praesentibus que urgebamt nos accommodantes , primum in Proditorem
lingwam lazavimus : deinde de Cruce aliqua in -medium protulimus. Postea, illucescente Resurrectionis die
necessarium eral; st de Resurrectione Domini caritatem vestram doceremus : et sequentibus diebus, per ea
miracula, quee tunc [acta sunt, resurrectionis démonstratio ilerum afferenda erat. Quando etiam Acta
Apostolorum accipientes, inde vobis frequentia convivia appesuimus ; ac mulias crebrasque admonitiones iis
dedimus, qui nuper [baptismi] gratiam acceperant. Hic magnam howiliarum continenter habitarum seriem
habemus. Per totam igitur Quadragesimam Homilias duas et triginta priores in Genesim habuit : Feria
aulem quinta in Cena Domini Homiliarum in Genesim cursum imerce’)it. ut de Juda proditore loquere-
tr, quod etiam ipse dicit initio illius Homilie de Juda, cujus initium, ‘E€ouddpny, &y:m:]m( . que sequi-
tur illas triginta duas in Genesim homilias. Die Parasceves sequenti Homiliam habuit de Cruce et Ja-
trone, allerutram ex iis, quas continua serie edidimus Tom. 2: uam, ut de Concione in Judam diceba-
mus, eam bis a Chrysostomo, sed retractatam, et aliquot in locis mutatam, habitam fuisse, idipsum -
deprehendimus de Homilia -in Crucem et Latronem, ut in Monito ad eamdem videas. Postea vero in die
Pascha econtra ebriosos et de resurrectione concionatus est, ut jam supra vidimmus. Tempore autem:
paschali Homiilias in principium Actorum- habuit, quarum quatuor vel quingue supersunt, si annumere-
mus illam de qua initio.

Cave autem putes has in Acta Apostoloram homilias, qua in supra allato Toco: memorantur, esse eor-
pus illud Homiliarum in Acta, quz magno numero infra edentur; nam illz Constantiuopeli haud dubie
habitz sunt, hz vero in principium Actorum, Antiochie, ut liquidum est : atque in prima et tertia ad
nuper baptizatos cohortationes animadvertimus illas, quas in loco supra allato se habuisse commemorat.
Post illas vero in principium Actorum conciones intermissum Concionum in Genesim ordinem Chry-
sostomus repetit. 3 .

Hic cernis magnam et perspicuam concionum seriem, eadem habitam anno. Quodque mirum videatur,
in tanto-homiliarum decursu ne yp5 quidem comparet, unde quis ille fuerit annus expiscari vel probabi-
liter possimus. Opivatur Tillemontius aliquam temporis notam passe decerpi ex Homilia secunda de
€lristi Precibus, ubi sic orditur Chrysostomus : “Ixavws tv tals Epmoasisy &_mvmupi«op.:v Hudpars, Tav
30wy tmdaBépsvos Tdv &mostohxdv xal s Sinyfcsc Tdw mvevpatixdv Evipupfoavtes xatopfw-
pitwy, §.e. Superioribus diebus abunde in celebri c@in conciones habuimus, apostolica ceriamina iractan-
tes, et spiritualium recte factarum narratione nos oblectantes. Huee, inquit ille, apostolica certamina proba-
bititer referri possuut ad Concionis precedentis locum illuwm, versus tinem, ubi ait apostolos esse quasi
principes, quorum przclara gesta sunt vecensenda. Verum non animadvertit Tillemontius, in- illo Homi-
lize I de Christi Precibus principio de multis in apastolorum certamina coacionibus agi. quod non potest
quadrare ad Homiliam, qu® in prius editis pracedebat illam de Christi precibus, quamnjue nos Chry-
sostomo duce primam- in principium Actorum constituimus. Deinde Homilia illa secunda de Christi pre-
cibus anne-387 habita est, ipso fatente recteque statuente Tillemontio, qua vero anni parle incertwn ;
sod vel ante vel post Qua:iragesimam illius anni dictam oportet; si ante adragesimam, quomodo dixe-
rit Chrysostomus se nuper tv taic éumposfey fuépaic de apostolorum certaminibus egisse, de homilia
loquens,. quam paucis post Pascha anni_preeedentis 386 diebus habuisset? Si post Quadragesimam ct
tempus paschale, cum illa Homilia prior in principium Actorum eodem anno habita fuerit in tempors
paschali, quo Itomiliz in Genesin per tetam Quadragesimam habitz sunt, sequeretur Homilias in Ge"“"
sin- anno 387 in Quadragesima- habitas fuisse. At cerlum est Quadragesimam totam anni 387 Homiliis
circa Statuas eversas et calamitatem Antiochenam insignatam fuisse. Alioquin vero non sibi constat Til-
lemontins, si Homiliam primam in principium Actorum consignet in annum 387, quando certum omanino
est, ipso fatente Tillemontio, eam eodem anuo pronuntialam fuisse, quo Homiliz in Genesim, quas ipse
probabiliter statuit anno 395 habitas fuisse. Si vel certis vel verisimilibus ar%;\menug id statueret Tille-
montius, hunc haud dubie calculum sequeremur. Sed cum res admodum. obscura inecrtaque videatur,
douco quid probabilius emergat, calculo ferendo supersedebinus.

Homiliarum in principium Actorum interpretatio est Fron:anis Ducxi.

c—a
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SERMO

2D EOS QUI CONVENTUM ECCLESIZ DESERUERUNT, ET QUOD NON OPORTEAT SACRARUM SCRi~
PTURARUM TITULOS PRETERMITTERE, ET IN INSCRIPTIONEM ALTARIS, ET IN NUPER ILLUMI-

NATOS.
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1. Quid hoc sibi vult? Quo nobis festa ulterius
progrediuntur, eo minores collectee fiunt. Ne tamen
jdeirco desides simus nos qui adsumus : siquidem
minores fiunt ,si multitudinem spectes; si alacrita-
tem animi, non fiunt minores : numero fiunt minores,
non affecta. Porro idcirce minuuntur, ut qui in vobis
probati sunt, manifesti flant, et quinam ex consuetudi-
ne, quinam divinorum eloquiorum cupiditate, qui-
nam lectionis spiritualis desiderio ducti ad anouam
ventitent solemnitatem , sciamus. Praxcedenti domi-
nica civitas hic aderat universa, plena erantsepla,
et multitudo recedentes fluctus atque redeuntes imi-
tabatur : sed miki fluctibus illis optatior et gratior
est tranquillitas vestra ; pluris ego facio quietem ve-
stram, quam tumultum et turbas illas. Tuin prescnua
dimumerare corpora licebat, nunc affectus plenos pie=
tatis. St quis hanc paucorum hominum collectam, et
ex pauperibus majori ex parte constantem, et illam
maltorum hominum ex divilibus majore ex parte
eonflatam , si quis utrasque collectas istas tamquam
in trotina et statera ponderare voluerit, hanc com-
periet preponderare. Quamquam enim, si numeri
ratio habeator, minores estis : si tamen cupiditatem
affectumque spectemus, pluris faciendi estis. lta fit in
vebus, que ponderantur : si quis decem aureos sla-
teras sumat, et in una lance deponat, ac deinde in
altera centum 2reos nummos ; (rulinam quidem cen-
tun zrei npummi deorsum ad se trahunt, attamen
aurei decem illi cum habita ratione materize gravio-
res sint a¢ preliosiores , nature suz dignitate pre-
ponderant. liaque fieri potest, ut qui pauci sunt nu-
mero, pluris faciendi sint et utiliores habeantur illis
qui numcro multi sint. Sed quid ego vobis exempla
profero a rebus consuelis repetita, cum ipsam a Deo
prolatam sententiam oporieat in medium afferri?
Quid igitur illa dicit? Melior est wnus faciens volunta-
tem Domini, guam innumeri prevaricatores (Eccli. 16.

3). Est enim , est sepe unus homo innumeris xqui-

parandus. Quid dico unum hominem solum wxquipa-
randum innumeris ? imo toto orbe terrarum utilior et
pretiosior censetur. Atque hujus rei testimonium ex
Pauli verbis mutuabor. Cum enim hominum" paupe-
rum, vexalorum, exagilatorum, afflictorum men-
tionem fccissel, adjecit : Circuierunt in melotis, in
pellibus caprinis, egenles, angusiiati, afflicti, quibus
dignus non erat mundus (Heb. 11, 37. 38). Quid ais?
Nomiuibus egentibus , afilictis, patrias sedes non ba-
bentibus dignus non erat mundus? Non vides quam

paucos tam multis opposueris ? Video, inquit, et ileo
dixi mundum illis non fuisse dignum : nota quippe
mihi est numismatum istorum natura. Si terram po-
suero, mare, reges, prafectos, et tolam omnino na-
turam humanam, et duos tresve paupercs his oppo-
suero, confidenter asseram fore, ut pauperes isti
prxponderent. Quod si illi e patriis sedibus expelle-
bantur, tamen patriam supernam Jerusalem habe-
bant. In paupertate vitam agebant ; at pietate divites
erant. Hominibus erant odiesi, at Deo grati. Quinam
illi porro sunt? Helias, Eliszus, et illius temporis
omues. Neque vero id spectes, quod ne alimeola
quidem illis necessaria suppetebant : at quod os Helia
cxlum clauserit et aperuerit , ejusque melote Jorda-
nem retro flexerit.

Invehitur in eos qui spectaculis intersunt. — Atque
lee cum mihi veniunt in mentem, gaudeo, et dolee:
gaudeo quidem propler vos qui adestis : dolco vero
propter eos qui absunt : doleo valde, molesteque fere
et corde eonteror. Quis enim est adeo sensus doleris
expers, ut non doleat cum in ea quz ad diabolom
pertinent, plus studii conferri cernat? Alqui nulla
spes venix nobis vel excusationis reliqua esset, si vel
®quale studium conferretur : cum autens etiam longe
superet, quis nobis defensionis locus - relinquitar?
Quotidie nos invitant spectacula, nec ullus pigritater,
nullus est qui cunctetur ; nullus est qui negotioram
occupationes obtendat , sed tamquam expediti et
omni cura soluli accurrunt omnes : non canitiem
senex reveretur, non ardorem natur ac libidinis ju-
venis suspectum habet, neque dignitatem suam pro-
bro se aflicere censet opulentus. At si quidem ad ee-
clesiam veniendum sit, quasi ex aliquo sublimi gradu
et honore desiliendum sit, ita pigritatur et torpet , et
inflatur deinde, quasi quidpiam fuerit Deo largitus :
cum vero properat ad theatrum, ubi sunt lasciva
Spectacula el acroamata, non existimat se probro
seipsum afficerc, non divitias suas nec -pobilitatem.
Scire cuperem, ubi nunc sint, qui tum flle die nos
interturbabant , siquidem interturbatio quaedam erat
ipsorum prasentia : scire cuperem quid nune agaot,
quid utilius his, que nobis sunt pre manibas , illos
occupet. Imo nulla occupatio illos detinet, sed solus
fastus. Quo quid insanius videri potest? Cur enim,
quaso, magnifice ac superbe de te sentis, mi home?
teque nobis gratificari censes, si cum hue veneris at-
tendas, et quz ad salutem anim® tue pertinent ane
dias? quam ob causam, quxso, ¢t cujus rei gratia



Gh-67

IN INSCR'PTIONEM ALTARIS ET IN PRINCIPIUM ACTORUM. I

66-68

L8501 OMIATA

Npd¢ rob¢ érxaradelyartac tiyy cbralir viic 'Exxdnciac, xal ele 18 pn xaparpéyewr téac émi-
Trapac 1or Oslur I'pagar, xal elc to-éxlypapua tov Bwpod, xal ele robe reogwtlorove.

o', T! toUto; oov mpotagty fuly al doptate, togoi-
<ov xala! guvdfsigiddtroug yivovtal. "AA& ph pgbu-
nopey fpels ol mapdvess - EhdktToug miv yivovsal @
7=Af0st, 00x EhdtToug 88 ff mpobupia: trdttoug

&2:0up, obx ENdtTovs 8t T wily. "Erdsroug yivov-:

txe, fva of 8dxcpor Qavepol yévwvsar v Oplv, xal
padwpsy, tlves piv ouvnbelz, tivag & imbupig
Oslwy doylwy mapayivoviar &' iviavslov doptis,
tlveg Embupla dxpodszw; mvevpatixiig. Idoa #
wmbhis fiv tvsadifa tf wpotépz xuptaxd), psatol of me-
piGolot, xal xipata &xidvia xal énavidvsa tpipslzo
<5 wAfjfos* &AX Epol Tiv xupdtwy Exeivwy Tobsivo-
cipa 1) dpetépa yakfvn, tpol tob Bopifiov xal =ij¢
zapa i txsivig Tiptwtépa dpav § fouxia. Téte &
owpata fiv &piBpelv wapdvta, viv T& ppovipata eb-
dabelag yépovra. El ttg v suvaliv tavsny th dhe-
Y&vlpwmnov xal td wifov Ex Tevijitwy ouvesTyxviay,
x&xeivyy thy edvafiy tHv molvdvlpwrmov xal %d
7helov &7=d mhovsiwy cuyxzxgotnpévny, el Ti; dppo-
tépag 1&¢ ouvafers Talzas Hanzp tv Juyd xal ota-
0 Oedfoss ataluiisar, ebpn dv Tavtny xaléixov-
aav. Ei yap thMdtroug ¢ &plpd, &AA& Tipidreepol
t3te <ff tmbuplz. O0tw xal ind tav stabuntav yi-
vztav v 8éxa T oTasiipag ypuoiov dahcw elg plav
xatbnzas Rhdotiyya, elta el shy Etépov mhdomiyya
xaAxobg Exatdy, ol pio ixatdv yadxol wpd; Eavtolg
x208xoust th Tputdvyy * of 8¢ Séxa ypurol T Tii¢
puicews dmepoyi] peribve; &vBéaxoust, Bapizepot xal
ztpubrepos Svieg xat& tdv tiig oboiag Aéyov. "Qate
totwv Glyoug Bvtag ©9 &pBpg, t@v molddv slvat
<ipuwtépoug xal dvayxatotépous. "ANAX T Oplv T
rapalslypata axd t@v tv tf osuvnlela @épw mpa-
yuktwy, $ov abthy to0 Beob thy dApov wept ™UTWY
=apayaysty &mopavopévny; T olv abiy onal;
Kpsloowr elc Kouor 16 0éinua tov Kuplov, # pv-
piot xapdyopor. "Estt Yap, Eatt mokhdxig &vBpwmog
e’s puplwy dveabiog. Kat tf Myw, Eotuv sl dvipuw-
o5 puplwv &veagiog wévos ; &G xal <iig olxovpévrg
&vayxabzepog xal [31] wipubrepos. Kal toimu thy
papwuplay &nd tav Maddov pypdtwv wovfioopac.
‘AvBptomwy Yap pvnobsls meviitwy, ddavvopdvwy,
0xiBopéwav, xaxouyoupévwy, oltw pnol- Mepindbor
&r pmlweaic, ér alysloic Séppacr, dotspovpusrot,
0.16dusvos, xaxovyovusvor, v ovx 7pr &g d
xdopoc. Tt Ayewg; Ty Datepoupévy, THY xaxov-
xovpdveav, Tiv obx Exéviwy mazpida obx fiv &Stog 6

® Cod. Valicantis 569, p. 174 : ti tobto; 8ow wpieioty
#uiv 4 éoprh. Hic codex paucas habet varias lectiones.

xdopag; Oby épis wiooug mdoorg dvéatyoag; "Opd
pdv, gnot, xal Six tovto slmov 3t odx fiv 6 xbapog
8505 abt@v: tyh v&p TV Voptspdtwy toitwy thy
@usty oBa cagidg. Kal yfiv, xal 84dattav, xal Ba-
cukels, xat dndpyous, xal ndvav &whig T@v &vlpd-
mwv Ty pUsy Tilelg, xal 8do # tpel; mévytag Tol-
totg dvriathisag, Oapicv dv efmotpe, 87t ohtor pdilov
xazdyovaty of wévyteg. Elmezp ixelwor &mndaivoveo
wmatpidog, &AL siyov matpida thv &ve ‘lepovgadip.
‘Ev mevia &ifjyos* &' tmloltouv xatd thv edaé-
6ewav. "AvBponwy foav Eybpols aM& 10 Bed ghot.
Ka\ <ives clatv oltor; "0 ‘Hilag, 6 *Elscsaing, xat
ot xat’ txsivoug &mavres. My yap &h zolto Byg, Gte
obdt <fig avayxalag nOmGpouv Tpopiis, 4AA’ 37t Td
etépa "Hirlou tdv odpavdy Exhetoe xal &véwle, xal §
wnMoth avtod tdv 'lopddvny &méatpade.

Ka tatta tvwodv yaipw, xal &y © yalpw uiv &'
Opds tobg mapbvag, dhyw 8 & ixsivou; Tobs i
napévrag: AAY® opédpa, xat dduvapatl, xal suvtétpip-
pat thy xapdlav. Tig y&p xal swv apddpa dvalyfitwy
odx &v &Ayf,ose T Tod tafidhov nhelovos dmolalovia
amoudiis bpav ; Kaltot el xat fong anflavoev, olde-
pla Aty fv § suyyvodpy, obdt droloyia &tav 8t xat
mheovextil, Tle fulv EMeinmzsar Myos; Ofatpa %al’
Exiatnv xakel thy fuépav, xal oddels 6 dxvivy, odditg
& &dvadubpevog, 0u8els daoyoriav mpobadiesal Tpaypua-
Twv" &) @smep shwvor xal Ashupévor poviidog
&=dong, oltw Toéyouaty Eravees: oby 6 Yépwv Thv
mohtdv aibelzar, oby 6 véos Vgopdtar Thv ¢Mya Tijs
@loewg xat siig Embuplas, ody & mholatog M aflwpa
< tautod xatawsyUvety Hyeltat. "AAN’ $&v plv elg
txxdyeiav &ravifioay 8éy, xaldmep E§ dImepoyfis m-
vo; xal &fubpatos watabalvwy, oltw vapxd xat
Sxvel, xal petd talza @uodtat, Gomep Tt T( Bep
yaptodpevos * sl & Bfatpov amsiduwy, Evla doedyq
Ocdpata xal &xovspata, ob vopilet xataesyvvar

" ¢autdy, eb Tdv ThoUtov, obdt thv edyévetav. 'E6ou-

AMuny eidévas, mob viv slowv ol xatd <hv fpépav
txelvny Aulv tvoxdfoavtes * tvéxdnois vip fiv alriv
1 mapovala* t6ouddpuny idévar tf mpdtTouae, Tl Ty
mapévtwy adtobs dvayxatéepov &neoysinasy. A
&oyokia obBepla, tUpos & pévos. Kad tf yivors' &v
pavixdrepov ; Tivos Yp Evaxev, &vlpuwme, peyalo-
ppoveis, xat vouilerg fuiv yaplleadar, edv mapars-
vpevog tvealba mpooéyns, xal dxoleqy T3 mpds
sutrplay Tig ofig Yuyiic; tivag Evexey, siné pot, xal
8:1 <l &haoveln ; 8t tdv mhoUtov; 8idk i IpdTa &
onotxd ; Elta o0x tvvoels, 87t oxwhfxwy eioty [52]
txeiva vipasa, xa 3apbapwy &vlpunwy sdpépasa;
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Tns mhgvar dxsivorg xfyprvat, wal padaxot, xab
wpbuwpiygor, xat Motal; 'Emiyvwle tdv Sixatov
mholtoy, xal xatdbnBé mote amd Tob @uofipatog
txstvou Tob Ugmdob xal xevol * Srkoxsdar Tijg pUsEWS
% ebtekés. T xal omodds el, <éppa xal xévig,
xamvdg xal oxi&, x6ptog xat &vlos ybptou. Toadsy
@uoet peyadoppovels, slné pot ; Kat ¢f soitou yévors’
&v xatayedastérepov; 'AN& moMav Epysis dvBpu-
nwv; Kal %l toUtn Jpedog, dtav avlpimwv piv
Soyeeg, v & wabiv alypddwzos €l xal 8oddos;
“Osnep &v tig ofxor piv Omd T@v olxeTy TUTTHLTO
xat tpadpata Aapbavor, EEw 8t sl Ty dyopdv dp-
6a)dwv piya gpovi] ¢mt off tdv &dwv pyi - oltw
TUmseL o8 xevodoia, Tpadpata gou dmdyet §) dodhyera,
wévtwy TOv aldv Sovdog el, xal péya gppovels e
<@V dpopulmv dpyess ; Effs ixslvwy Rpysg, ixslvuw
% lodrepos.

B'. 00 tdv RhoutadvrwyxatyYopdv Taitaiiyw, A&
TV Xax@§ T wAoUTY xexpnévv. 00 Yap 6 mhovtog
xaxdy, tav elc Séov Bovdipeba adt ypficashar, &AL”
1) dmdvora, xal §) &rafovela. El xandv fiv § mhovzos,
odx &v wavies NU§apela elg xbAmoug 'A6padp amed-
Galv tou Exovtos tptaxosious Séxa xal oxti olxétag
olxoyevelg. 00 tolvuv 6 mhoUtog xaxdy, &N 4 mapd-
vopos adtod ypfiois xaxév. Kal donsp mppmy mwept
126005 Aéywv, ab tdv olvov Siéaddov (v ydp xti~
opa Beob xaddv, xat obdtv &né6Antov, pet’ edya-
protiag Aapbavépevov), oltew xal viv od Tdv Thovu=-
ToUVTWY XaTnYopd, 00t t& ypfipata Siabadlw, 4d
Thy xaxhy tev ypnpdtwy yphowv, xat elg dowslav
Samavwpévry. Ak tolto ypfipata Méyetat, Tva fipuet;
avtols ypnowpmeba, xal ph dxelva fulv: &id tolte
xthpata Méyetar, lva fueis adtd xtnodpeda, xal
ph txstva Huds. Ti odv tdv Solhov Exers Seombny;
<[ dvtéotpzdag thy tdév; ANN’ i6oudéunv palely,
<l viv motolaty ol thv edvaliv Eyxatadelyavteg, xal
v tlow clolv. "AAd | xubefouvaty, § Tdviw; mpé-
Trata avaxivolot Buwtixd, tapaxiis turemdnspéva.
‘Evratbfa el naptg, &vlpwne, iv yarfvy fig xat iy
Aipéve - ox olxovépog elosd8iv Evipattev, odx Eni-
<porog 0opUbst, obx nixétng Imip woaypdtwy Puw-
wxdv fvéyhet, obx &AAog Ts mapwluvey* &N Ev
fouylq Sthywv dnfdave; Oelwv &xpodocwy. OV8apod
xvpata dvialba, oldajuod zapayf * &Ar' ebloyia,
xal ebyal, xal dpihio wvevpagixh, xal petdotantg
els Tdv obpavéy * xa' evrelley §8n tdv dppabuva Tig
Basikelag v obpavay Aabiwv awfierg. Tivog Evexev
v whovslay tadtny Tpdnelav dpet, sig Etépay
popTixwtépay Eautdy pethiyayes, xat tdv ipéva xa-
TaAimiv, tapayhy dveixatadddsty Yadfvys; To ph
napayevéicOar névntag Tolg téte mapdvrag, Seivdy
pby, &)’ ob8k oltw Beivdy, 05 T3 ph mapayzvéahar
mhovotoug. Tivog Bvexev ; "0t oi pdv mévmreg Exous.
<hv dvayxalav daoyoriav, thv ¢povtila zfi¢ xady-
pepwiis (53] tpyaalag, &md Tdv yeipy motod uevor Tov
Blov: madotpoplag Empedolvrar, yuvaixds mpoe-
othxast, xdv pl xdpwat, & tis wijs adrels olyf-
cezat. Talta Myw, olyt &moloylav Omip Exelvwy
suvalelg, &l Eeixvig mivg pelfovog xatnyopiag of
faoutoUveés elaty &Ewot. "Ogov md.elovog dToladousty
dAclag, ©000UTOV xal xataxploews, G5t olBey Toy-
Twy %rdyoysar. '
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Oby 6pdze tobg ‘TouBaloug, <ob; Oeopdyous, Tolc.
avrunintoviag i yly Mvedpatt, Tob¢ oxhnpotpa~
yfdou ; Tostwy of ph mapayevépevor méviwy yel-
poug slaiv. 'Exetvorg tav elmwaty ot lepels Entd fpé-
pag &pyToat, xat 3éxa , xal elxost, xal Tpéxovia ,.
oln &vriddyouat * xalzo sl <iig &pyiag txelvng yade-
mirepov; Tag O0pas dmodslovat, xal olte wop
xalovary, oby Bwp pépovsty, obx &o T mpds THY
ypelay thw towadtny petayerpllew tpleveor &'
Eoziv Bdaig adtols 4 &pyla, xal obd oUTwg &vehé-
Yousty. "Eyd 8t olStv totoUtov Miw, &t ‘Entd fpd-
pas &pymaov, 008k déxa Huépag: &\)\& 8o pot Saver-
oov Hpac tiefuépag, xal vke doumds abtdg Exe * xal
o008t 7oD%6 pot <d fiétpov elogpdpers. Makov & ®q
tpot Saveloys Tag 8do Dpag, &N tavtd * tva mapd-
sy cve edyfis 3é6n matépuwy, lva sbioytayv we-
mmpwpéves vaywphons, bva naviaydfev dapalis
andibyg, lva v& dmia dabhv ta mvevpacixd - dxata-
téwiatog Tévy, xelpwsog < Sixbéhy. T #30tepoy,
elnd pot, tijs tvtadba Siaywyic; El yap Suypspeien:
tvratfa Eypdv, tf oepvérepov; &apaléITtepoy,.
dmou &Bekgol Togolror, 3mou b Mveipa < &nev,
3nou 'Inadals pfoog, xal & TolToy Mazfp ; Hofav
tépay {ntels ouvaywyhy TowiTY; molov Stepov-
Bouleuthiptov ; wolav aivobov; Tosaita dya8& tv «f
tpanély, tv i} &xpodaet, tv tals ebdoylarg,. v Tai¢
shyalg, tv tals guvouciug xal ol npds Eépac
Brémerg Satpibag; Kal melav Exei SUYYVORYY i
Tairwa ody lva Opels &xovoyte elmov: ob Y&p ypsiav
Eyste Thv yappdxwy Todtwy duek, of 8id v Epyow
imdsiapevor Thy Oylaay, Ty dmoxony, of B T
omaudfic tdv méfov dmhdoavies a2\’ ¢lwov omute
mpds Opds, lva dxodaway ol ph mapbvres 8t Spwv.
Mi elmnze, 8t xatnyépnoa @y ph wapayevopsv
ankidg , aAX’ Blov Ewwbey alrtols dinyficacls Tdv e
Yov. "Avapvsate adtobs wiv 'Teudalwv, avauvi-
sate abTols Ty Protidv Tpaypdtwy.: slrate mboy
Bedtiwy 4 tveaila odvali, elmate méomy omoubiy
mept T& T0 x6opov mphypatae tmdeixvuvear, elmate
méoog piadds Eretar tols Evialla culleyopésew.
"Av yap pévov elmnte, 3t xasqybpnom, thv pbv bu-
v hyelpate, xal spadpa sipydoacds, td & pdp-
paroy odx trebfixate * &v 8t Silafnte advebs, Ir:
oby g txOpds xamybpnoa , &AX' g ¢llog Suvar-
pevos, xal melonze atrog, &t Afioxiordrepa tpav-
uaza pliwr, i) éxovoa pulipara xbpaor, 8ikow-
tar petd wolijg fidovig Ty xatqyoplav of yip
<ols pfipacty, &AAd Tff Ywopy Tob Aéyovog xpod-
éZovaty. O0Tw Ocpanedete Tobg &behpobs Tolg dpent-
povg. ‘Hpels tiis swinplag VmeiBuvor T@v wapdvrwy
Oudv, dpelg TR TOV dmoderpBévinav. OO [54] Juvde
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is?an ob divitias? an ob vestes sericas? Cur
iius cogitas illas vermium esse stamina et bar-
m hominum inventa ? meretirices illis ac mol-
| sepulcrorum perfossores, ac latrones uti?
8 agnosce legitimas , et ab illo sublimi vano-
iu aliquando delabere ; natura vilitatem con-
Terra es et pulvis, cinis et favilla, fumus et
, feenum et flos feeni. Taline, queso, natura
i8? Quid vero esse potest magis ridiculum ? At-
ltis hominibus imperas ? Quid hoc tibi prodest,
ioniinibus imperes, cum perturbationum tua-
ervus et caplivus sis? Quemadmodum si quis
uidem a famulis verberibus ac vulneribus con-
, foris autem in forum veniens, quod aliis im-
glorietur : ita cum te verberet inanis glorize
as, cum tibi vulnera infligat luxuria, cum om-
rerturbationum servus sis, gloriaris guod gen-
tuis imperes? Atque utinam illis imperares!
xquiparandus illis esses! ’
on divilie, sed divitiarum abusus damnandus.—
diviles accusem hxc dico, sed eos qui divitiis
1m utuntur. Neque enim malum sunt divitie
L oportet uti voluerimus, sed superbia et arro-
Si malum essent divitiz, nequaquam ad sinum
¢ pervenire optaremus omnes , qui vernaculos
trecentas et octodecim famulos. Non sumt igi-
lum divitie , sed illegitimus earum usus est
. Et sicut nuper de ebrietate verba faciens non
accusabam (a) ; quippe cum omuis creatura
12, nibilque rejiciendum sit quod cumn gratia-
tione percipitur (1. Tim. 4. 4 )-: ita nunc quo-
m divites accuso, neque pecunias in invidiam
» sed malum usum pecuniarum, et qui in libi-
mpenditur. Propterea ypiuarx (b) pecuniz di-
, ut nos illis utamur, et pon illz nobis : pro-
possessiones dicuntur, ut nos illas possidea-
% non illke nos. Cur igitur servoin habes
m? cur invertisti ordinem? At enim scire
erem, quid illi nunc agant qui collcetam de-
mt, el quibus occupentur. Nimirum aut alea
» amt omnino rebus sxcularibus , que tumulta
lant, distinentur. Hic si adesses, mi homo , in
illitate atque in portu esses : non ingressus dis-
or interturbarct , non procurator interpella-
on famulus ob swecularia negotia molestiam
t, non alius ullus irritaret, sed in quiete vivens
lectionibus interesses. Nusquam bic fluctus :
m tumultus, sed benedictio et preces, et
spiritualis , et in celum commigratio, et jam
loco, accepto pignore regni celorum, disce-
Quam ob causam opulentam banc mensam et
un deserens, ad aliam multo molestiorem te
listi, et derelicto portu cum turbis tranquilli-
commutasti? Est illud quidem grave, quod non
nt pauperes, qui tum aderant : sed non ita ta-
rave, ut quod divites non intersint. Quid ita ?

‘ide supra Homil. contra Ebriosos et de Resurre-

\ verbo, ypiops: , id cst, ulor,

Quod pauperes necessariis occupationibus detinean—~
tur, quotidiani opificii sollicitudine, manibus suis vi-
ctum sibi comparantes : educandorum liberoruin cu-

. Tam gerunt, uxorem tuentur, ac nisi laborent, vivere

nequeunt. Hec a me dicuntur, non ut defensionem
illis componam, sed ut divites majori accusatione
esse dignos ostendam. Quanto majori securitate
fruuntur, tanto magis damnabuntur, quod nullis ejus-
modi rebus occupentur.

Judeis pejores qui absunt ab ecclesia. — Nonne Ju-
d=zos videtis , Deo rebelles, qui Spiritui sancto re-
sistunt, duros illos cervice? His ommino pejores
sunt, qui non venerunt. lllis si dixerint sacerdo-
tes septem diebus ab operibus cessandum, vel de-
cem , vel viginti, vel triginta, non contradicunt :
tametsi quid illa vacatione molestius fieri potest? Fo-
res occludunt, nec ignem accendunt, nec aquam fe-
runt, neque alind quidquam ad ejusmodi usum ag-
gredi illis permittitur : sed otio tamquam catena vin-
ciuntur, et ne tum quidem contradicunt. At ego nihil
tale dico, non impero ut septem decemve dicbus ab
operibus abstineas, sed duas mihi diei horas ut com-
modes, reliquas ipse tibi habeas, et ne hanc quider
mihi mensuram contribuis. Imo vero mibi ne com-
modes duas horas, sed tibi ipsi, ut ex oratione pa-
trum aliquam consolationem percipias, ut benedi-
clionibus plenus recedas, ut omni ex parte securus
abeas, ut spiritualibus acceptis armis invictus diabolo
el inexpugnabilis flas. Quid jucundius, quxso, quam
hic versari ? Si enim totos dies hic transigere necesse
esset, quid praclarius ? quid tutius, ubi tot sunt fra-
tres, ubi Spiritus sanctus, ubi nedius Jesus, et Pater
ejus? Qualem aliam talem congregationem quaris?
qualem alium senatum ? qualem conventum ? Tot bo-
nis referta est mensa, tot lectio Scriptur:e, tot bene-
d.ctivnes, tol preces, tot ipsi congressus : et tu aliam
conversationem et colloquia spectas ? Quanam autem
venia dignus censebere ? Heec a me dicta sunt, non
ut vos audiatis : neque enim vos medicamentis ejus-
modi indigetis, qui ipsis operibus sanos vos esse come
probastis, qui obeditis, qui tanto studio vestrum
amorem ostendistis : sed ad vos hxe dicta sunt 2 me,
ut ex vobis audiant qui non adsunt. Nolite dicere so-
Inm a me accusatos eos esse qui non venerunt , sed
totam a principio illis orationem narrate. Revocate
illis in memoriam Judxos, revocate in memoriamn
negolia szcularia : dicite quanto prastantior sit iste
conventus ¢ dicile quantum erga res mundanas stu-
dium exhibeant, dicite quanta merces illos maneai,
qui hic congregantur. Si enim tantum dixeritis accus:-
tosillos a me fuisse, iram excitabitis, et valnus iuflige-
tis, non medicinam admovebitis : sin autem illos do-
cueritis me non Lamquam inimicum accusasse, veruin
tamquam amicum indoluisse, atque illis persuaseritis,
Fideliora esse vulnera amicorum, quam sponlanca
oscula inimicorum (Prov. 27. G), accusationem multa
cum voluptate suscipient : non enim ad verba, sed
ad sententiam dicentis attendent. Ita fratres vestros
curalc. Noins salutis omnium vestrum , qui adestis,



71 S. JOANNIS CURYSOSTOM! ARCHIEP. CONSTANTINOP.» n

est ratio reddenda, vobis, eorum qui absunt. Non pos-
sumus ipsi per nos cum illis in colloquium venire,

* por vos cum illis in colloquium veniamus, ¢t per ve-
stram eruditionem : sit nobis instar pontis cujusdam
erga illos caritas vestra : efiicite ut per linguam ve-
stram nostri sermones ad illorum aures trajiciantur.
Sufficient fortasse que diximus de illis, qui collecte
non intersunt, neque quidquam est addendum. Nam
plura quidem dicere potuissemus, sed ne totum lem-
pus in ejusmodi accusationes impendamus, et ad vos
ipsos , qui adestis, hinc utilitas nulla dimanet, age,
vobis etiam insolitum ac novum quoddam opsoninm
appenamus : insolitum autem ac novum dico, non
habita ratione mens spiritualis , sed aurium vestra-
rum babita ratione.

3. Superioribus apud vos diebus de apostolicis ver-
bis , deque evangelieis disseruimus, com de Juda
verba faceremus (a) : disseruimus et de propheticis ;
hodierno die volumus de Apostolorum Aclis verba
facere. Propterea insolitum dixi opsonium et non in-
solitum. Non insolitum qdidem , quod ad seriem sa-
crarum periincat Scripturarum : insolitum autem,
quod aures fortasse vestre minime sint narrationi
ejusmodi assuete. Mullis quidem certe nec notus est
liber iste : 2 multis rursus cum clarus ct apertus vi-
deatur, tamen contemnitur : ct his quidem cognitio ,
jllis autem ignorantia occasionem affert negligentiz.
Ut igitur et qui non noverunt, et qui clare se intelli-
gere arbitrantur, multas fn eo profundas et abstrusas
esse sententias discant , operx pretium fuerit ambo-
rum negligentiam hodierno die corrigere. Prius scia-
pus opus est, quis librum scripserit : hic enim opli-
mus indagationis est ordo, ut de auctore videamus,
an homo sit, an vero Deus : ac si homo quidem sit,
rejiciamus : Nolite enim , inquit, vocare magistrum
super terram ( Matth. 23. 8) : sin autem Deus, admit-
tamus : celestis enim est et superna schola nostra,
siquidem talis est dignitas hujus theatri, ut ab ho-
minilus nihil, sed per howines a Deo discamus.

Tiiuli Scripiur@ non prasereundi. — Disquirendum
nobis est, quis scripserit, et quando scripserit, et de
quibus, et qua de causa przceplum sit, ut ille in hac
sulemnitate egeretur. Nam Wto fortassis anno legi li-
brum non audius. Enimvero hoc quoque nosse pro-
dest : ac deinde querecndum est  qua de causa hune
ttulum pree se ferat, Acta Apostolorum. Neque enim
temere pretereundi sunt tituli , neque confestim inl-
tiwn libri attingendum est : sed prius libri nomen vi-
dendum. Nam quemadmodum in nobis ex capite re-
liquum corpus fit notius, et superne imminens illi
facics manifestum illud reddit, sic a superiori parte
impositus textui titulus in fronte reliquam scripturam
eflcit notiorem. Nonne hoc videtis in regiis etian
Imaginlbus, ut sursum quidem posita sit imago, que
regis nomen inscriptum habet, inferius in basi trium-
phos regis, victorias et preclara facinora inscripta
habet ? ldem in Scripturis licet cernere. Sursum qui-
dew deplieta est imago regia : inferins autem victoria

(a) Vide wonitum ad hemiliam in Judam,

inscripla est et trop:ea et res omnes privclare gesir.
Ita facimus etiam , cum epistolam acceperimus : oo
continuo vinculum solvimus, neque continuo quz in-
tus latent , legimus : sed exterius positam inscriptio-
nem prius percurrimas , et ex illa discimus et quir
miserit,.et a quo recipi debeat. Annon igitur absur-
dum est, ut in rebus quidem srcularibus tantum stn-
dii adhibeamus, neque commoveamaur , aut pertarbe-
mur, sed ordine singula percurramus : hoc vero loco
xgre feramus, et confestim initium aggrediamour?
Vultis intelligere quanta sit vis tituli, quanta sit vir-
tns, quantus in Scripturarum initiis reconditus sit
thesaurus ? Auscultate, ne sacrorum Librorum titulos
contemnatis. Athenas aliquando Paulus ingressus est :
haec historia scripta est in hoc ipso libro; repe-
rit in urbe non librum sacrum, sed idolorum al-
tare : inscriptionem reperit qua sic habuit, lcxore
Deo (Act. 17. 23) : neque prteriit, sed linjus inscri-
ptionis altaris opera ipsum altare subvertit. Paulus
ille sanctus, qui Spiritus gratiam liabebat, altaris in-
scriptionem non pr:teriit, et tu Scripturarum titules
prateris? Ille quod Athenienses idololatra scripserant,
non omisit, et tu qua Spiritus sanctus scripsit neces-
saria esse non censes? Qua tandem venia dignus
cris? Yerum enim vero quantam pepererit otilitatem
hace inscriptio videamus. Cum ergo altari insculplam
inscriptionem tantam videris suppeditasse virtutem,
multo magis a Scripturarum inscriptionibus id perfici
posse intelliges. Ingressus est urbem Paulus, invenit
altare, cni erat inscriptum Jgnoto Deo. Quid fuit opes
facto ? Gentilcs erant omnes, impii omnes : quid igi-
tur faciendum fuit ? De Evangeliis verba facere? At
s ;bsannassent. Num de prophetarum libris , vel de
legis mandatis ? At non credidissent. Quid ergo fecit?
Accurrit ad altare, et suis ipsorum armis hostes sul-
egit. Alque hoc illud est quod dicebat , Factus sxm
omnibus omnia, Judwis tamquam Judeus , iis qui sine
lcge erant, tamguam sine lege essem ( f. Cor.9 2I).
Vidit altare, vidit inscriptionem , insurrexit Spiritn.
Talis enim est Spiritus gratia : efficit ut qui eam re-
ceperint , undique lucrum colligant ; talia sunt arw2

nostra spiritualia. I'n captivitatem enim, inquit, redi-

gentes omnem intellectum in obsequinm Christi (2. Cor.

10. 3). Vidit ergo altare, nec reformidavit, sed ¢

scipsum altare traduxit : vel potius omissis literis,
ejus sensum transmutavit : et quemadmodum in belle
dux exercitus si generosum militem in hostili acie v

derit, et coma prehensum ad aciem militem illem

transtulerit , atque ut pro se pugnet, effeceril : i2

quoque Paulus egit, cum tamquam in hestium acie

inscriptionem altari insculptam offendisset , ad suam

aciem transtulit, ut adversus Athenienses cum Paule

pugnaret, non cum Atheniensibus Paulum percute-

ret : gladius enim erat Atheniensium, ensis erat -

stium illa inscriptio : sed hic ensis hostium caput

amputavil. Non ita mirabile fuisset , si quis ipsius ar

mis eos devicisset : hoc enim merito accidit : verum

illud novum est et insolens, cum bhostivm arma tam-

quam machinas hostibus admovemus , cum gladius,
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3
quem in nos gestant, hic illis letale vulnus infl.git.
4. Comparatur Panlus cum Davide. — Talis quippe

virtus est Spiritus. lla quondam egit etiam David 2
exivit armis nudus, ut nuda gratia Dei appareret.
Nibil enim, inquit, humanum sit, quando pro nobis
pugnat Deus. Exivit ergo nudus armis, et turrim il-
lam dejecit. Deinde cum armis destilutus esset, cur-
rens gladium Goliathi rapuit, atque ita barbari caput
ampntavit : ita quoque Paulus in hac inscriptione fe-
cit. Atque ut manifestior fiat victoriz modus, virtu-
tem vobis inscriptionis declarabo. Altare igitur Athe-
nis Paulus invenit , cui inscriptum erat, Ignoto Deo.
Quis autem ille eratignetus, nisi Christus? Vides quo
pactoinscriptionem captivitate liberarit, non ut damno
afficerel cos qui scripseruat, sed ut eos salvos faceret,
eisque prodesset? Quid igitur? an propter Christum,
dicet aliquis, istud scripserant Athenicnses? Si pro-
pter Christum hice Athenienses scripsissent, res adeo
wirabilis non fuisset : verum hoc est mirabile, quod
illi quidem aliter scripserint, hic autem aliter illud
potnerit immutare. Oper:e pretium est prius dicamus,’
qua de causa scripserint Athenienses, Jgnoto Deo.
Quaminan igitur ob causam scripserunt? Multos illi
Deos habebant, vel pojjus multos demones : Omnes
quippe dii gentium demonia (Psal. 93. 5). Habebant
el patrigs et percgrinos. Videtis quaunta irrisio. Si
enim Deus est, non est peregrinus : siquidem uni-
versi terrarum orbis est dominus. Quosdam igitur
istorum alios a patribus suis acceptos hahebant, alios
a finitimis nationibus, utpote a Scythis , a Thracibus,
ab Agypiiis : quod si profanx perili essetis ernditio-
nis, has etiam vobis omnes historias recitarem. Quo-
niam igitur omnes ab initio non susceperant, scd illis
invecti paulatim fuerant, alil quidem patrum ®tate,
alii vero ipsorum tempore, convenientes dixerunt ad
invicem : Quemadmodum istos ignorabamus, quando-
quidem ipsos deinceps accepimus ¢l agnovimus : ila
fieri potest, ut sit aliquis alius ignotus, qui verus sit
Deus, sed a nobis minime cognitus, qui a nobis in-
sciis proplerea negligatur et non colatur. Quid igitur
fecerunt ? Aram erexerunt , et inscripscrunt, Ignoto
Deo, ul per inscriptionem hoc significarent, Si forte
quispiam sit alius Deus, qui nondum nobis innotuerit,
hunc eliam eolemus. Vide immodicam superstitionem.
Propicrea disit a principio Panlus, Per omnia quasi
supersliliosiores vos video ( Act. 17.22 ) : non enim
vobis notos sulammodo colitis deos, sed eos etiam ,
qui vobis nondum innotucrint. Inscripserant illi qui-
dem, Igneto Defg, sed Paulus wterpretatusest ; nam
illi quidem id de aliis dixerant, at illud ipse traduxit
ad Cliristum, et in captivitatemn sensum redegit, et
in sua secam acic collocavit : Quem enim ignorantes
vos colitis, hainc ego vobis annuntio (1. v. 28), inquit ;
ignotus enim alius Deus non est, nisi Christus. Ac
vide prudentiam spiritualem. Objecturi deiuceps illi
erant, Nova quedam dogmata infers auribus nostris,
movis rebgs studes , Deam invebis, quem non novi-
mas. Ut igitur illis suspicionem eximerel novitatis,
seque rovum Deum minime predicare ostenderct,
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sed quem ipsi prius cultu honorandum eensucrant .
ac.ljunxi& ct dixit, Quem ignorantes colitis, enm €90 vo-
bis annuntio. Vos me prevenistis, inquit ; pradicalio-
nem meam cultus vester praoccupavit. Ne igitur ob -
Jiciatis novum a me Deum inferri : hunc enim an-
nuntio quem vos colitis ignorantes, non digno quidem
modo, sed tamen colitis. Non enim tale Christo eri-
gitur altare, sed animatum altsre ac spirituale ; ve-
rumtamen ab hoc ad illud vos possum perducere. lta
quoque Judxi quondam cultum exhibebant : sed a
corporali cultu recesserunt, et ad spiritualem traducti
sunt, qui crediderunt omues. Vides Pauli sapientiam ?
vides prudentiam? vides quo pacto illvs devicerit
non evangelicis, non propheticis usus dictis, sed in-
scriptione? Noli ergo, carissime, divinorum inscriptio-
nem eloquiorum pretermittere : nam si attentns et
vigilans fueris, etiam in alienis utile quidpiam offen.
des : sin autem negligens ac remissus, ne ips® qui-
dem tibi sacrx Literx: prodesse poterunt. Nam quem-
admodum qui luera novit colligere , undique lucra
colligit : ita etis qui minime novit, quamvis thesau-
rum invenerit, inanis rededit. Vuliis et alterum simile
argumentum in medium afferam, quod alius quidem
alio scnsu protulit, sed cvangelista viln eorum que
dicta fuerant ad se tradaxit ? Itaque diligenter atten-
dite, ut illum quoque discatis intellecium ad obedien-
dum Christo in captivitaiem redegisse (2. Cor. 10. 5):
ut discatis, si alicna possumus in captivitatem redi-
gere, multo magis nos in propriis negotiaturos, qux-
stumque facturos. Pontifex erat anui illius Caiphas :
nam et hoc fuit Judaice improbitatis : quoniam digni-
talem sacerdotalem adeo deturpabant, ut venales
pontifices redderent. Antea vero non ita fiebat, sed
sola morte pontificis sacerdotium terminabatur : tum
vero eliam viventes honore se abdicabant. Cum igi-
tur illius anni pontifex esset Caiphas, Judicos adver-
sus Cbristum armabat ac dicebat : Hlunc mori opor-
tet : cum tamen mihil haberet quod ei objiceret, sed
invidia solum tabesceret. Ea namque invidiz est con-
ditio, talem acceptorum beneficiorum mercedem re-
pendit. Unde insidiarum causam aperiens dicebat ,
Ezpedit ut unus homo moriatur, et non tota gens pe-
reat (Joan. 11. 50). Hujus verbi virtus vide quo pacto
in nostras partes transierit, ut intelligas verbum qui-
dem fuisse sacerdotis, at sensuin spiritualem fieri po-
tuisse. Expedit ut unus homo moriatur, et non tota gens
pereat. Hoc aulem a semetipso non dicebat, inquit, sed

- €um essel ponitifex anwi illius, prophetavit (Ib. v. 51),

quod mort Cliristum oporterct non modo proJudeis,
sed ct pro tota gente : propterea dicebat, Ezpedit ut
unus moriatur homo, et non totn gens pereat. Vides
potentian Dei, quo pacto linguam cogat inimicoruin
pro veritate verba facere?

8. Neophyti qui veri sint. — Ul igitur Scripture sa.
cre titulos non pretermittamus, suflicienter hee di-
cta sint, si forte recordemini : cupcrem autem etiain
dicere quis sit auctor libri, et quandn, quaque de
causa illum scripserit. Sed hec interim mente tenea-
mus ; illa vero crastino die. si Deus voluerit, resti-
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tuemus. Statui namque, quod reliquum est, sermo-
nem ad nuper illuminatos convertere. Nuper autem
illuminatos appello non eos, qui ante duos et lres,
peque qui ante decem dies illuminati sunt tantum ,
sed cos etiam qui ante annum, alque adco mullo
ante tempore : quandoquidetn hos quoque sic appel-
Jari oportet. Si enim in excolenda anima nostra mul-
tum studii exhibuerimns , possumus et post decem
annos nuper illuminali esse, si nobis ingenitam a ba-
ptismate juveniutem conservaverimus. Neque cnim
puper illuminatum efficit tempus, sed vita munda,
cum fleri possit, ut post duos etiam dies, qui sibi non
caveat, appellationis hujus dignitatem amittat. Atque
hujus rei vobis exemplum proferam, quo pacto qui
nuper illuninatus erat, statim post duos dies et gra=
tiam et honorem nuper illuminati amiserit. lloc tu-
tem exemplum idcirco a me profertur , ut cum la-
psum istum videritis, salutem vestram in tuto con-
stituatis, Non enim tantum eorum exemplo vobis
proposito qui steterunt , sed eorum ctiam, qui sup-
plantati sunt, corrigendi estis et sanandi. Simon
Magus conversus crat, inquit, et baptizatus adhx-
rebat Philippo, videns signa : sed post paucos dies
statiin ad propriam reversus est nequitiam, et suam
salutem emere pecunia volebat. Quid ergo nuper il-
lnminato dixit Petrus ? In felle amariindinis et obli-
gatione iniquilatis video te esse : quocirca Dewm roga, si
forte remitiatur 1ibi hec nequitia (Act. 8 23.22). Non-
dum ingressus esl certamina, et statim indigno venia
casu prolapsus est. Ut igitur post duos dies cadere
possumus, et nuper illuminati appellationem et gra-
tiam perdere : ita quorue post decemn ac viginti an-
nos, ct ad finem usque vite possumus preclarum hoc
atque venerandum nomen ac rem conservare. Atque
hoc Paulus testatur apostolus, qui in senectute maxi-
me illustris fuit. Nam quoniage a natura nuon est hec
fuventus, sed utriusque propusili compotes sumus ;
ut vel senescamus, vel juvencs mmaneamus, a nostro
pendet arbitrio. In corpore quidem licet omne siu-
dium quis adhibeat , licet omnein lapidem moveat,
licet illud minime vexet, licet downi contineat, licet
laboribus illud et continuis operibus non affligat :
tamen ex lege nature sic quoque plane sencctus illud
invadet. In anima vero non it fit : sed si illam mi-
nime vexes, neque secularibus eam laboribus curis-
yue mundanis excrucies, juveniutemn suam perpetuo
retinet, illesamque conservat. Nonne videtis has in
calo fixas stellas? Jam per annos scxies niille nobis
lucent, nec ipsarum ulla facta est obscurior. Quod si
ubi naturs res est, ita recens et vividum lumen reman=
sit : ubi voluntatis res est, nonne multo magis tale
permanebit, quale ab initio refulsit ? Imo vero si ve-
limus, non tale tantum permanebit, sed splendidius
etiam erit, sic ut ipsos etiam solis radios emuletur.
Vin® w intelligere quo pacto possumus etiam post
longum tempus esse nuper illuminati? Audi quibus
verbis Paulus homines multo ante tempore illumina-
tns alloquater : Jnter quos lucetis sicust luminaria in
wando, verbum vitar continentes ad ploriem meam (Phi-
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lipp. 2. 15. 16). Veterem laceramque vestem exuistis,
spirituali unguento delibuti estis, liberi omnes facti
eslis : nemo deinceps ad priorem redeat servitutem.
Bellum quoddam ac certamen sunt res istae.
Athletarum probatio in Olympicis. — Nemo certat,
qui servus sit : nemo militat qui sit famulus : sed &
servus deprehendatur, ex albo militum cum supplicio
ejicitur. Neque vero in hac tantum militia , sed et ia
Olymnpicis certaminibus idem iste mos obtinet. Post
triginta enim dies hic transactos , in suburbium illes
eductos circumvebunt, et toto sedente theatro clamat
preeco : Num quis hunc accusat ? ita ut omni servilis
conditionis suspicione depulsa, in certamina pedem
inferat. Quod si diabolus in agones suos servos noa
admittit, quo pacto tu, cum peccali servus evaseris,
in Christi certamen ingredi audes? lilic quidem ait
pricco, Num quis bujus sit accusator? hic vero Chri-
stus non ita dicit, sed quamvis omnes ante baptismum
illun accusent, dicit, Ego illum admittam et serviluie
liberabo, atque in libertatem vindicatum in certamina
introducam. Vides agonothetz benignitatem ? Nou ea
quirit qua: precesserint ; sed eornmn qua consequun-
tur, exigit rationem. Cuin servus esses, mille accusa-
tores habebas, conscientiam, peccata, demones om-
nes. Nullus me, inquit, illorum adversum te commovit,
neque te meis certaminibus indignum censai, sed ad
luctas admisi, non ob tuam dignitatem, sed ob meam
benignitatem. Mane igitur ac decerta, sive currendum
sit, sive pugilatu, sive pancratio certandum sit, ne
occulte , ne temere , nec in vanum decertes. Audi
quid egerit Paulus. Confestim ubi de lavacro ascen-
dit, statim post baptismum decertabat, prodica-
bat , quoniam hic est Filius Dei, et Judzos jam inde
a primo die confundebat (Act. 9. 22). At ta pradicare
non potes, neque verbum doctrinz habes ? Igitur ope-
ribus et conversatione actionumque splendore doce.
Luceat enim , inquit , luz vestra coram hominibus , ut
videant opera vestra bona, et glorificent Patrem vestram
gui in ceelis est(Matth. 5. 16). Noun potes Judaos voce
confundere ? Fac ut tua conversatione confandantur,
fac ut commoveantur tua mutatione gentiles. Cum
enim viderint eum qui lascivus, pravus , ac negligess
et corruptus erat, subito fuisse mutatum, et post ma-
talionem ex gratia mutationem ex conversatione exhi-
buisse, nonne confundeutur, et dicent id qnod de exxco
Judxi quondam dicebant, Hic est, Non est ille, Ime
ipse est (Joan. 9. 8. 9)? Sunt cnim hec verba homi-
num confusorum, de nomine sibi noto dubitare, inter
se dissidere, propri® conscientiz minjme credere, 2
ne suis quidem oculis. Ille ccitatem corperalem ab-
jecit, tu spiritualem czcitatem abjecisti ; ille in selem
hunc respexit, tu in justitiz solem respice. Agnovisti
Dominum : fac igitur ea quee hac agnitione sint digna,
ut et celorum regnum assequaris, gratia et benigui-
tate Domini nostri Jesu Christi, per quem et cum qw»
Patri gloria , honor , imperium , una cum saneto ac
vivifico Spiritu, nunc et semper, ct in ssecula szculo-
rum. Amen.
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YETERI ECCLESIA LONGO INTERVALLO CELEBRATA COLLECTA ESSET, SERMO HABITUS IN IN—
FIONEM ACTORUM APOSTOLORUM : ET VITAM CUM VIRTUTE ACTAM UTILIOREM ESSE SIGNIS
RACULIS : ET QUATEKUS DIFFERAT A SIGNIS CONVERSATIO (n).

SR

'esia nec persecutionibus nec alio modo vincitur.
3 ad matrem nostram longo intervallo reversi
id desideratam et caram omnibus hanc ec-
»d nostram et omnium ecclesiarum matrem.
er quidem est non quod antiquior tantum sit
: sed quod apostoloruin manibus sit fundata :

causam multoties propter Christi nomen
‘bristi virtute rursus est erecta. Neque enim
£ (antum manus illam fundarunt, sed et
rostolorum Domini decretum illan novo et
munitionis genere munivit. Non enim coa-
3 lignis et lapidibus septa construxit , neque
rius ducta circumdedit am palis defixis, aut
:x@dilicatis illam munivit ; sed duo nuda so-
a protulit, et haee illi fuerunt instar muri, et
. foss , et cujusvis loco munimenti. Et que
lla sunt verha, qua tantam vim obtinent ?
nc petram edificabo Ecclesiam meam : et por-
ton preevalebunt adversus eam (Mauth. 16. 18).
18 est, hoc septum , hoc munimentum , hoc
refugium. Tu vero quam inexpugnabilis sit
18, inde perpende. Neque enim hominum
widias adversus eam dixit non prxvalituras,
psas inferni machinas. Port@ enim, inquit ,
8 preevalebunt adversus eam. Non dixit, In
i irruent, sed, Adversus eam non preevalebunt :
ent ille quidem , sed illam non superabunt.
illud est, Portee inferi? forte namque obscu-
lictum. Discamus quid sit porta urbis, et tunc
quid sit porta inferi. Porta urbis est aditus
. ilaque porta inferi est periculum, quod ad
endit. Quod igitur ait, est ejusmodi : licet
Limpetum faciaut tanta pericula, ut ad ipsum
ipites agant infernum , Ecclesia manet imn-
olerat ille quidem non permittere , ut nulla
periremur : cur ergo permisit? Quod multo
ls quam tentationes prohibere, si dum adve-
lationes sinit , nihil tamen ex earum incursu
ferre permittat ; idcirco omnes accidere ten-
sivit, ul probatiorem illam redderet : siqui-
ala cum Ms. Colbertino 3058, qui deflcit Initio et
wlium hactenus Codicem nancisci potuimus. Ibid.,
tex veserd Ecclesia. Libanias in Antiochico ait, An-
n duas fuisse urbes divisam, alteram eedsdv , hoc
lam, quze secundum Orontis fluvii oram longum
terre spatium : alteram novam, in ejusdem flu-
sitam, forma rotunda, qua quinque pontibus anti-
shatur. In seu antiqua exstabat vetus eccles
ostolis fundata, ut dicit homiliz initio Chrysosto-
‘oque apostolica vocatur a Theodoreto : et in
Alexandrino ralza item ecclesia dicitur. Cujus
nisduplex videtur causa fuisse, et quod in veteri
et quod antiquitus ab apostolis fundata fuisset;
mulloties propter Christi nomen eversa, multo-
adenuo fuerit, =aaic tamen, seu veteris nomen
'rat etiam tempore auctoris Chronici Alexandrini;
ntiochize memorat Athanasius tomo al Antioche-

dem Tribulatio patientiam operatur, patientia vero pro-
bationem ( Rom. 5. 3. 4 ). Atque ut majori cum ex-
ces<u virtulem suam ostendal, ex ipsis eam portis
eripit mortis. Propterea tempestatem sivit excitari

et mergi cymbam minime sivit. Sic gubernatorem
queque laudamus, non cum sccundis ventis navigans,
neque cum a puppi flantibus auris incolumem navim
serval; sed cum mari procellis agitato, ac fluctibus
effervescentibus, ac tempestate commola suam artem
aidversus impetum veuntorum opponit, et navigium cx
mediis procellis salvum educit. Ita fecit et Christus.
Dum tamguam navigium in mari Ecclesiam rursus in
mundo ferri permisit, neque fluctus sedavit , sed ex
fluctibus eripuit : non mare compescuit , sed navim
communivit; ¢t cum sur§erent undique populi, tam-
quam sxvi fluctus , et maligni spiritus tamquam ad-
versi quidam venti in eam irrucrent, excitata undique
tempestate, multam attulit Ecclesiz tranguillitatem :
quodque permirum sanc fuit , non modo navim pro

cella non obruit, sed et pracellam cymba sedavit. Nain
continuxe persequutiones non modo Ecclesiam non
submerserunt, sed ab Ecclesia sunt sedate. Quo
tandem pacto, et quorum opera ? Hujus sententix: ni-
mirum ita pronuntiate , Porte inferi non prevalebent
adversus eam (Matth. 16. 18). Quam multa Greci mo-
liti sunt, ut verbum hoc tollerent, ut sententiam irri-
tam redderent, neque potuerunt dissolvere ? Dei quip-
pe sententia erat. Et quemadmodum turrim ex ada-
mantinis structam lapidibus , ferro firmiter junctam,
hostes undique si verberent, neque structuram laxant,
neque coagmentationem dissolvunt, sed illrsa tumi
manente, nec ullis incommodis affeeta, suisque viribus
exhaustis discedunt : sic mimirum et verbum hoe
tamquain altam quamdam turrim in medio orbis ter-
rarum firmiter comwmunitam, cutn Graei undique ver-
berassent , cum illam firmam reddiderunt , tum suis
viribus fractis mortem! obierunt. Quid enim adversus
hanc sententiam non machinati sunt? Exercituum de-
lectus habebatur, arma movebantur , reges armaban-
tur, populi commovebaatur, urbes insurgebant, judices
escandescchant, omne supplicii genus excogitabatur,
nullus peenz modus omiltcbatur, ignis, ferrum, dentes
ferarum, precipitia, submersiones, barathrum, equu-
leus, crux et fornax, et omuia qua umquam visa sunt
tormenta, in medium proferebantur : ingens minarum
agmen , honorum pollicitationes innumera, ut illa
quidem ratione terrerent, hac vero mollirent et alli-
cerent. Nullum igitur fraudis, nullum violentiz genus
pratermittebatur. Nam et patres filios prodebant , et
filii patres non agnoscebant, matres saorum pertaun
obliviscebantur , ¢t nature leges evertcbamtnr. Ve-
rumtamen ne sic quidem Eccleske fundaments con-
cussa sunt: et quamvis ab ejus propinquis bellum indi-
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«tum ¢3set, non tamen ad muros usque ipsius pervenit,
propier illud verbum quod sic habuit, Porte inferi non
preevalebunt adversus eam. Noli enim id spectare, quod
verbum crat, sed, quod verbum Dei : siquidem cxlum
verbo firmavit Deus (#Psal. 32. 6 ), el terram verbo
super aquas fundavit (Psal. 103. 5), et effecit, ut hice
densa gravisque natura ab illa levi fluxaque susten-
taretur, et mare, cujus vis indomita, quod tot fluctibus
ac procellis se extollt, imbecilli vallo arenxe undique
per verbum suum vallavit. Ergo qui czlum verbo fir-
mavit, qui terramn fundavit, qui mare circunvallavit,
quid miraris , si Ecclesiam ca'lo, lerra marique pre-
diosiorem rursus hoc verbo munivit?

2. &eclesia quomode fundata. — Quando igitur
adeo stabile cst et inconcussum edificium, adeo in-
expuguabile muniimentum, qua ratione apostoli jece-
rint fundamenta, videamus, quam profundam fossam
duxerint, ut inconcussam feret edificium. Non pro-
{fundam fossam duxerunt, neque tanto labore indigue-
runt. Quid ita? Vetus invenere fundameutum, quod a
propletis jactum erat. Ut igitur hoino, qui maximam
domum xdificaturus sit, posiquam vetus et firmum
ac stabile fundamentum effendit, non vectibus funda-
menta subvertit, non lapides loco movet, sed immo-
4um sinens,, novum ®dificium imponit : sic et apo-
stoli cum magnum istud exstructuri essent xdificium,
Ecclesiam,, qux ubique terrarum erigitur, non pro-
fundam fossam duxeruat, sed invento veteri funda-
mento prophetarum , #lud minime subverterunt, nec
adificium et doctrinam immutarumt : sed illa intacta
suam deinde imposuere doctrinam , hamc scilicet no-
vam Ecclesiz fidem. Atgue ut intelligas vetus illos
fundamentum loco non movisse , sed super illud =di-
ficasse, sapientem ipsum architectum Paulumm audi,
nobis exactam xdificationis diligentiam declarantem :
siquidem ipse sapieus est architectus. Ut sapiens enim
architectus, inquit, fundamentum posui (1. Cor. 3. 10).
Scd videamus, qua rationc fundamentum ipsum po-
sueril. Super aliud, inquit, fundamentum vetus pro-
phetarum. Unde id constyt? Jam non estis hospites ,
inquit, sed cives sanctorum , superedificati super fun-
damentsm aposiolorum et prophetarum (Eph. 2. 19.
20). Vides fundamentum , & fundamentum , alterum
prophetarum, alterum apostolorum, quod supra posi-
tum est. Et quod sane miram est, non statim post
prophetas venerunt apostoli, sed multum interea
tempus elapsum est. Quid ita? Quodita faciant optimi
quique architecti : ubi jecerint fundamentum, non
confestim xdificinm superimponunt, ne forte dum
mollis ac recens est fundamenti structura, grave pa-
rietum pondus minime ferre possit. Propterea cum
longo tempore firmari lapides siverint, ubi recte
coagmentatos illos viderint et compactos, tunc et
parietum molem imponunt. Ita quoque fecit Christus,
cum prophetarum fusdamentum in auditorum menti-
bus defigi, ac firmam fieri doctrinam sivisset, quando
immobile vidit ac stabile ®dificium esse, quando de-
fixa dogmata sacra, sic ut possent novam etiam hanc
philosophiam ferre, tunc apostolos misit, qui supra

fundamentum prophetarum Ecclesize parietes exciia.
rent. ldcirco non dixit, adificati super fundamentian
prophetarum, sed Superadificati, supra scilicet xd;-
ficati. Sed quo pacto fueriut xdificati, videamus.

Ezplanatio tituli Act. Apost.; differentia quee inler
actionem et miraculum ; altera differentia inter ntiraculnm
el actum. —Unde vero id cognoscemus? Unde, quzse,
aliunde, quam ex Actorum libro, de quoet superioribus
diebus dissernimus? Fortasse namque debitum inde vo-
bis exiguum aliquod debemus, quod hodierno die ne-
cesse est persolvamus. Quodnam igitur illod est de-
hitum? fpsum titulum libri interpretari studeamus.
Non enim facilis est etapertus, sicut plurimi arbitran-
tur, sed inquisitione multa indiget. Quisnam igitar
est libri titulus? Acta Apostolorum. Nonne dilueida
res videtur esse, nonne clara omnibus, atque mani-
festa? Sed si velitis assequi ea quz dicuntur, quasta
tituli hujus profunditas sit, videbitis. Cur enim noa
dixit, Miracula Apostolorum? cur non inscripsit, Si-
gna Apostolorum, aut Virtutes ac prodigia Apostolo-
rum, sed tantum Acta Apostolorum? Non enim idem
sunt acla et signa, non idem acta et miracala; non
idem sunt, acta et prodigia et virtutes : scd mulism
inter utraque discrimen est. Est enim scium opu
proprix cujusque diligentize, miraculum vero divisi
muneris est beneficium. Vides quanta sit inter sctum
et miraculum differentia? Actum est bumanorem -
dorum effectus, miracolum divinze liberalitatis est
specimen : actum a nostra velnntate dueit initiam, mi-
raculum a gratia divina trohit originem, et hoec cxle-
slis est auxilii, illud humani est arbitrii. Actem er
ulroque contexitur, ex nostra diligentia et ex gratia
divina : miraculum solam exbibet cxlestem gratiam,
peque sudoribus nostris indiget. Actum est probis
moribus esse, castum, modestum, ire imperare, cu-
piditates subigere, largiri eleemosynas, ‘benignitaten
exhibere, omnem virtutem exercere : hoc est actio et
labor et sudor noster. Miraculum est daemones abi-
gere, excecatos oculos aperire, leprosorum eorpora
mundare, resolula membra compingere, mortass
suscitare, alia ejusmodi mira opera patrare. Vides
quantum sit inter acta et miracula discrimes, inter
conversationem et signa, inter diligentiam mostras
et gratiam Dei?

3. Vis et alterum tibi discrimen ostendam ? Vesina
enim causa hodierno die institutus est hica me serme,
ut quid sit miraculum signumque diseatis®. Majss
quidem est miraculum, ac formidabilius, ac nsteram
Dostram exsuperat : aclio verq._ct convessatis re
quidem est signis minor, sed utilior et -fractwesior;
est quippe laborum premium et diligentiss savess.
Atque ut intelligas fructuosiorem esse atque stilir
rem signo actionem, aclio quidem boua etism sis
signis eos, a quibus peracta fuerit, introducit in c>
lum : miraculum autem et signum absque convers-
tione deducere ad vestibula illa non possunt. Quo ver
pacto id fiat, ostendam : vos autem animadvertiie,

8 Colb., Oportet enim vos illa verba omnino welelligerty
nmpen&aculumum.
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qua ratione priorem locum obtineant actiones, cum
de remuneratione mercedis agitur : qua ratione signa
quidem, si sola sint, eos, qui illa patrarint, salvos
mon faciant : actio vero seorsim sumpta nulla re indi-
geat alia ad eos salvandos, qui eam possident. Mulli
dicent miki, inquitl Christus, in illa die, Domine, Do-
mine, nonns in nomine (0 prophetavimus ? hoc signum
est et miraculum; Nonne in nomine (uo demonia
wmaulla ejecimus, et in nomine tuo virtutes multas feci-
wus (Matth. 7. 22)? Vides ubique signa et miracula :
videamus quid dicat Deus. Quia nuda erant miracula,
nec uspiam conversatio, Discedile, inquit, a- me,
nescio vos , qui operamini iniquitatem (1bid. v. 23). Si
non nosti eos, unde tibi innotuit eos iniquitatem ope-
rari? Ut intelligas illud, Nescio vos, non ignorantize,
sed odii et aversionis esse. Neseio vos. Quam ob cau-
sam quaxso? Nonne in nomine tuo demonia ¢jecimus ?
Proplerea vos odio presequor, el aversor, inquit,
quia ne donis quidem aceeptis meliores evasistis,
quod tanto honore cumulati, in eadem malitia perstix
tistis. Discedite a-me, nescio vos.

Cur olim charismata darentur indignis ; vera mira-
culn etiam indigni faciebant. — Quid igitur? Olim dona
dabantur indignis, et qui vita erant et moribus de-
pravatis, edebant miracula, et divinis ditabantur do-
nis, Neet optimam conversationem non curarent?
Ditabantur illi quidem ob eximiam Dei benignitatem,
non ob suam dignitatem. Erat enim religionis ver-
bum ubique spargendum, quandoquidem initium et
origo erat fidei. Ut igitur oplimus agricola in novel-
lam arberem, quam non ita pridem terra sinui com-
mendavit, dum adhuc tenera est, multam curam im-
pendit, undigue illam circomvallat, et lapidibus mu-
mit et spinis, ut ne a venlis evellatur, ne a pecoribus
Iabefactetur !, neve alio quodam incommodo Ledatur;
postquam autem radices egisse, el in sublime crevisse
ilam viderit, tum amovet munimenta : sufficit enim
sibi ipsi arbor ad injurias tales repellendas : ita quo-
que in fide accidit. Quando nuper erat plautata,
quando tenera erat, quando nuper in humanis animis
fundata, omni ex parte multa in eam eura impende-
batur : postquam antem coaluit, et radices egit, ctin
sublimitatem ascendit, postquam universum terrarum
orbem complevit, munimenta removit Christus, et de
cetero (ulamizma sustulit. Propterea initio quidem
ctiam indigais dabantur dona, queniam hee auxilio
fidei fovend® causa indigebat antiquitas : nune au-
tem neque diguis conceduntur; fidel quippe robur et
frmitas hoc subsidio non eget. Alque ut intelligas
nequaquam illos imposuisse, sed vere miracula edi-
disse, atque indignis hominibus dona fuisse concessa,
utque prater ea, quz dicta sunt, quiddam etiam aliud
perficeretur, Deique munus illi reverili nequitiam
abjicerent, Judam unum ex duodeciin omnes fatentur
signa fecisse, demones cjecisse, mortuos suscitasse,
Jeproses mundasse : et tamen excidit a regno czlo-

3 Haee, ne a pecoribus labefactetur, przs 4md Opeupdron
§3uar¥7va, deerant in Edilis, sed ex Colh. supplentur.
Infta iterr quadam cx cedem resarciuntur.

rumn. Non enim jllum salvum facere signa potuerunt,
quia latro, fur, et proditor fuit Domiui. Ac signa-qui-
dem sine optima conversatione,. vilagque pura et
exacla salvum facere mininic posse demonstratum ex
istis est : conversalionem autem hoc signorum sola-
tio destitutam, neque illo stipatam prasidio, scd
quamyis sola compareat, posse cum flducia in re-
gnum cxelorum introire, Christo docente condisces :
Venite, benedicti Patris mei, possidele paratum wobis
regnum a conslitutione mundi (Matth. 25. 34). Quam
ob causam? quia mortnos suscitarunt? quia lepro-
sos mundarunt ? quia demones expulerunt? Nequa-
quam : sed qua de causa? Esurientem mo vidistis,
inquit, et aluistis : sitienlem, et dedistis mibi po-
tum : nudum, et cooperuistis me : hospitem, et colle-
gistis (/6. v. 35. 36). Nusquam miracula, sed ubigpe
conversatio. Utigitur illic ubique miracula, et stalim
supplicium, quoniam conyersatione deslituta erant
miracula : sic et hoc loco ubique conversatio, nec
usquam miracula, et statimsalus ! : propterea quod per
se sola possessores suqs salvos facere potest.oplina
conversatio. ldcirco etiam beatus hic et.generosus ac
mirabilis Lucas ita librum inscripsit, Acta Apostolo-
rum, non miracula apostolorum : tametsi fecerant et
ipsi miracula. Verum illa quidem certo tempore ficta
sunt, et praterierunt : hicc autem quovis tempore ah
illis exhiberi opus est, qui salutem sunt adepluri.
Quando igitur non miracula, sed acta nobis wmulanda
proponuntur apostolorum, propterca librum sic in-
scripsit. Ut enim non diceres, vel polius ne dicetent
desides, si quaudo illos ad. imitationem- apestolorum
cohortamur, ac dicimus, Imitare Pewrum, ®mulare
Paulum, similis esto Joanui, Jacobum scquere : ne
dicerent,. Non possumus, nec valemus. : illi enim
mortuos suscitabant, leprosos mundabant : hanc im-
pudentem nostram excusalionem reprimens. Tace,
inquit, obmutesce, non.miracalum, sed conversalio
in regnum celorum introducit.

Que nole et indicia Aposloli, — lmilare igitur con~
versalioncm apostolorum , et nihil minus quam apo-
sloli obtinebis. Neque enim signa fecerunt apostolos ,
sed vita munda. Atque hoc apostolice imaginis indi--
cium esse , ac figur® discipulorum, audi quo paeto.
Christus hocsigno demonstret. Cum enim imagines di~
scipuloruin efMingeret, et quodunam. apostolatus insigne
sit, declararet, ita dixit : In hoc cognescent omnes, quod
discipuli. mei estis (Joan. 43. 35). An hoc, in quo? in
miraculis faciendis, in morluis suscitandis? Nequa~
quain, inquit : sed in quo-tandem ? /n hac cognoscent:
omnes, quia discipuli mei eslis, si vos invicem diligatis.
Atqui dilectio non mrraculorum est, sed conversalio-
nis : Plenitudo. enim legis est dilectio (Rom. 13. 10).
Vides discipulorum indicium? vides imaginem aposio-
Iatus? vides formam? vides figuram? Nibil ampline
quaere : quippe Dominus pronuntiavit caritalem disci-
pulos exprimere. Si ergo carilatem bhabeas, apostolus
factus cs, el apostolorum primus.

1 In haee verba, cf statim salus, Gr. vai e0iw; F cutn-
pix, desinit Co.bertinus Ms.
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4. Vis aliunde hoc discere ? Cum Christus Petrum
alloqueretur, Petre, diligis me plus his (Joan. 21. 17)?
ait. Nihil porro zque valet ad regnum celorum ob-
tinendum, ac si constet nos ita Christum diligere , ut
a nobis diligendus est. Atque ita designavit indicium.
Quoduam illad ergo est? et quid nos agere oportet ,
ut plus quam apostoli diligamus? an mortui suscitandi?
an alia qupiam edenda miracula? Nullo modo : sed
quid agendum est ? Ex ipso Christo, qui diligendus
est, id audiamus. Si enim amas me, inquit, plus his,
pasce oves meas (Ibid.). Ecce hic quoque conversatio
laudem meretur. Nam curam gerere , compati solere,
subsidio esse , quz sua sunt minime qurere, cxiera
omnla, qum pastorem oportet habere, conversationis
haec sunt omnia, non miraculorum aut signorum. At
illi, dicet aliquis , propter miracula tales evaserunt.
Non propter miracula , sed propter convcrsatio-
nem, el ob eam maxime cclebres et illustres fue-
runt. Propterea dicebat illis : Luceat lux vesira coram
hominibus , wt videant homines, non miracula , sed
opera vesira bona , et glorificent Patrem vestrum qui in
celis est (Matth. 5. 16). Vides ubique conversationcm,
ac vitam virtute preditam collaudari ? Vis ostendam
tibi et Petrum ipsuin , hunc principein apostolorum ,
qui et eximiam conversationem pre se tulit, ct mira-
cula edidit quz naturam bumanam excedebant, et
witaque iuter s¢ comparata , et miraculum, et con-
versationem , alque illum petivs ob vite conversa-
tionem quam ob signa fuisse honore cumulatum ?
Hanc historiam audi : Petrus et Joannes ascendebant
in templum ad koram orationis nonam (Act. 3. 1). Ne
oscitanter hanc narrationem pretereas, sed in proce-
mio slalim insistas, et quanta carilas esset, discas,
quanta coucordia , quantusque consensus, et qua ra-
tione cuncta isti sibi invicem communicabant, et ami-
citim secundum Denm vinculo colligati cuncta facie-
bant, et in mensa, et in oratione, et In incessu, et in
religuis omnibus juncti apparebant. Quod si illi qui
colwnn® ac turres erant, qui munltam apud Deum fi-
duciam bhabebant, mutuo indigebant auzxilio , mutuo-
que subsidio corrigebantur, quanto magis nos imbe-
cilles ae¢ miseri, nulliusqne pretii homines mutuo
ausilio indigemus? Frater enim ghi adjuvatur a fratre,
quasi civitas firma (Prov. 18. 19): et rursus : Ecce quid
bonum, et quid pulchrum, nisi habitare [ratres in unum
(Psal. 132. 1) Petrus et Joannes craut, et Jesum in
medio habebant : Ubi enim fuerint duo vel ires con-
gregati, inquit, in nomine meo, ibi sum in medio eorum
(Matth. 18. 20). Vides quantum sit in uium versari ?
Neque vero quovis modo in unum erant : nam et nunc
in unum sumus omnes ; sed i unum esse oporiet
vinculo caritatis, et voluntatis affectu : el quem-
admodum corpora nostra sibi propinqua nunc sunt in-
vicem ac sese in unum constringunt, sic etiam oportet
corda constringl. Petrus e Joannes ascendebant in
templum, Scigsum est velum, desolata sunt sancta
sanclorum, sublata est uni addicta loco adoratio.
Clamat Paulus, ac dicit : /n omni loco puras manus
levate (1. Tim. 2. 8). Cur igitur isti currunt ad tom-

plum, ut orent ? rursus ad Judaicam infirmitatem de-
voluti sunt? Absit! sed imbecillioribus sese atiempe-
rant, illudque Pauli dictum implest, quod ait : Factus
sum Judeis tamguam Judens (1. Cor. 9. 20). Imbecil
libus se attemperant, ne illi maneant imbecilles. Alio-
quin autem illic quoque Lota civilas eongregabatur. Ut
igitur oplimi piscatores eos sinus in Auminibus seclan-
tur, ubi pisces omues conveniunt , ut facilius preda
potiantur : ita nimirum et isti apostoli , spirituales
piscatores, ad illom sinam festinabant , in guo fela
civitas conveniebat , ut illic expanso evangelii reii
facile preeda potireatur. Hoc autem cam agereal, ma-
gistrum imitabantur. Nam ait Christus : Quotidic apud
voseramin templo (Matth. 26. 58)? Quare in templo UL
qui in templo versabantur, caperet. lta quogue isti Lam-
quam oraturi quidem pergebaut, sed doctrinam illic
eraut sparsuri. In templum, utorarent, circa horam ers-
tionis nonam. Neque ipsam boram sine causa observa-
runt. Sepe namque de hac hora dixi vobis , im ipsa
paradisum fuisse reseralum, et latronem ingressem :
in ipsa sublatum est maledictum , in ipsa terrarsm
orbis victima cst oblata : in ipsa dissipate sumt temo-
bree, in ipsa lux affulsit cum sensibilis, tam spirites-
lis. Circa horam nonam. Quando czteri post prandiem
el ebrietatem alto sopili sompo dormiunt , tam il
sobrii atque vigilantes, ac multo amore succensi , 3
oralionem properabant. Quod si oralione illi indi-
gebant , oratione tam assidua, tam exacla,qui tan-
tam fiduciam habebant, qui nullius sibi criminis erast

" couscii , quid nos faciemus, qui vulneribus scatemes

innumeris , ncc illis orationis remedium adhibemus?
ingens telum est oratio. Vis nosse quam ingens sit
telum oratio? Curam pauperum omiltebant apostoli,
ut plus illis otii ad vacandum orationi suppeterel,
Constituite namque, inquit, ex vobis viros boni Lestimoni
seplem : nos vero orationi el ministerio verbi insianies
erimus (Act. 6. 3).

5. Sed quod dicebam (non enim digrediendum est
ab argumento sermonis , ut constet, Petrum et actio-
nem exhibuisse, ¢t miraculum edidisse, et ob actioment
potius esse laudatum) , ascendit ergo in lemplom, wt
oraret : et ecce claudus ex ulero matris suz® bajula-
hatur illic ad portam templi (Act. 3. 2). Ab ipso ma-
tris utero natura mutilata erat, et arlem medicisa
vincebat wgritudo, ut Dei gratia magis appareret. Hie
ergo.claudus ad portam templi jacebat, et cum iutro-
euntes illos widisset, iutendebal in eos, quareas
cleemosynam ab ipsis acciperc. Quid igitur Petrus?
Respice in nos (Act. 3. 4), inquit. Ex aspectu solo con-
starc polest quam pauper sil : non verbis opus est,
non demonstratione, nec respousione, nec doctrima :
vestitus ipse libi pauperem indicat. Hoc ergo lotum
opus ¢t recle factum est apostolatas, ut hac ad pawe
perem d.cas, ut remedium non tantum adbibeas ege-
stali, ut dicas, Majores divilias videbis. Argentum,
inquit , et anrum non habeo : quod autem habeo , hoc
tibs do : in nomine Jesu Christi surge, el ambula (Act.
34 6). Vides egestatem el divitias? egestatem quidem
pocuniarum , sed divitias chariswatum ac donorum.’
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Non sustulit egestatem pecumarum, sed egestatem na-
are correxit.

Nen sunt contumeliis afficiendi paxperes. — Vide
modestiam Petri : Respice in nos. Non contumeliis
affecit, non conviciis lacessivit, ut fleri a nobis s®pe
numero solet in eos, qui nobis supplices occurrunt ,
dum crimen illis objicimus, quod sint otio dediti. Num
enim hoc tibi mandatum est, mi homo ? Non tibi im-
peravit, ut desidiam illi objiceres, sed ut ipsius ege-
stati remedium adhiberes ; non te improbitatis accu-
satorem creavil, sed medicum calamitatis constituit ;
non ul segnitiem exprobrares, sed ut jacentibus ma-
ndm porrigeres ; non ul wores vituperares, scd ut fa-
mem sedares. Al nos contrarium facimus : non digna-
mur ad nos accedentes pecuniz largitione solari, scd
ct illorum vulnera criminum insuper exprobratione
vellicamus. Quin etiam apud pauperem se excusat, ac
modeste illum alloquitur : Inclina enim, inquit, pau-
peri sine Irislitia aurem Inam, et responde illi pacifica
in mansuetudine (Eccli. 4. 8). Argentum et aurum non
habeo : quod autem habeo, hoc tibi do : in nomine J2su
Christi surge, et ambula. Duosunt hoc loco, conversatio,
et miraculum. Conversatio, Argentum et aurum non esé
miki : conversalionis enim el actionis est terrenas res
despicere, facultates suas abjicere ,pr@sentem sperncre
vanitatem : miraculum vero est clandum excitare, ac
membra mutilata sanare. Ecce tibi crgo conversationem
et miraculum, Yideamus autem unde Petrus glorietur.
Quid dixit? an se miracula edidissc? Tametsi fuerant
tam edita ab ipso miracula : sed hoc non dixil; quid
crgo? Ecce nos reliquimus omnia, el sequuii sumus e
(Math. 19. 27). Vides conversationem et miraculum,
ct conversationi palmam tribui? Quid ergo Christus?
Commendavit eum, laudavit. Dico enim vobis, inquit,
quod vos qui reliquistis domos , et qux sequuntur.
Non dixit, Qui mortuos suscitastis, scd Vos qui rcliqui-
slis oona vestra, sedebitis super sedes duodecim (Matth.
19. 29) : ct omnis, qui reliquerit omnia bona sua,
honorem istum consequetur. Non potes claudum eri-
gere, sicut Petrus? At potes dicere, ut ille : Argentum
et aurum non est mihi. Quod si hoc dixeris, factus es
propinquus Petro : imo vero non si dixeris, sed si
feceris. Non potes aridam manum sanare ? Sed poles
manum team, quan inhumanitas aridam reddidit,
per humanilatem extendere. Non sit enim, inguit,
porrecta mawus tua ad accipiendum , et ad dandum col-
lecta (Eccli. 4. 36). Yides non ariditatem , sed inhu-
manitalem quoque manum coutrabere? Extende igi-
tar illam per Gumanitatem et cleemosynam. Non potes
d:xmouem ejicere? Sed peccatum ejice , majoremque
mercedem accipies. Yides quo pacio conversatio ¢t
bona opera majorem quam miracula mercedem , et
majus premium merentur? Acsi velis, aliunde quoque
id ostendenus. Accesserunt ad eum, inquil, sepluaginia
discipuli, et gaudebant, dicebantque, Domine, in nomine
no etiam denonia obediunt nobis. Et ait illis : Nolite
gaudere, quia demonia vobis obediunt, scd guudete, quia
uvmina testra scripta sunt in calis (Luc. 10. 17. 20).
Vides ubique conversationem laudari ?

6. Age ergo retractemus qux a nobis ante sunt
dicta, In hoc cogmoscent omnmes, quia discipuli meci
eslis, si vos invicem dilexeritis (Joan. 13. 35). Ecce
non ex miraculis, sed ex conversatione dignosci disci- -
pulos demonstratum est. Petre, diligis me plus his?
pasce oves meus (Id. 21. 47). Ecce alterum indi-
cium, et hoc rursus a conversatione sumplum. Ter-
tium rursus indicium : Nolite gaudere, quia demonia
vobis obediunt, sed gaudete, quia nomina vestra scripta
sunt in celis. Et hoc rursus conversationis est recte
factum. Vis etiam quartam bujus rei demonstratio-
nem cognoscere ? Luceat, inquit, luz vesira coram
hominibus, ul videant opera vesira bona, et glorificent
Putrem vestrum qui in ceelis est (Matth. 5. 16). Ecce
hic quoque opera occurrunt. Ei cum rursus ait:
Quisquis reliquerit domum, vel [ratres, vel sorores
propter me, centuplum accipiet, et vitam eternam pos-
sidebit (Matth. 19. 29), conversationem laudat, et
vitlam cxactam. Vides diseipulos ex eo fuisse desi-
gnatos, quod wuluo se diligerent, eum vero qui
Christum supra apostolus diligebat ex eo innotuisse,
quod fratres pascerel : eos porro qui gaudere debue-
runt, non ex eo quod ejicerent divmounes, scd ex ¢o
quod eorum nomina scripta in calis essent, gaudere
jussos csse, atque illos qui Deumn glorificarent, ab
operum splendore fuisse designatos; eos vero yui
vitam assequercntur, et cenluplum acciperent, id-
circo cjusmodi munere donari, quod priesentia cuncta
contempserint. Hos omnes in:itare, et discipulus esse
poteris, atque inter amicos Dei numerari, Deum glo-
rificare, ac vila xterna poliri : nec impedimento ullo
1ibi esse poterit, quominus bona assequaris omuia,
quod signa non facias, si conversationem mundam et
exactam prae te feras. Nam et ipse Petrus hoc nomen
non propter miracula vel signa recepit, sed propter
zelum, amorem jue sincerum. Neque eniin quia mor-
tuos suscitarat, aut quia claudum creserat, sic appel-
latus est; sed quia fidem cum confessione sinceram
eshibuerat, hoc nomen obtinuit. Tu es Petrus, et
super hanc petram adificabo Ecclesium meam (Jatth. 16.
18). Quam ob causam ? Non quia fecit miracula, sed
quia.dixit, Tu es Christus Filius Dei vivi. Vides ipsom
etiam Petri appellationem non a miraculis, ed ab

“ardenti zclo initium duxisse? Verum quando Petri

feci mentionem, subiit animum meum alterius Petri
recordatio, commaunis patris et doctoris (a), qui cum
illi in virtute successisset, etiam illius cathedram est
adeptus. Hice enim cst una etiamn nostree civitalis
prizrogativa dignitatis, quod principem apostolorum
ab initio doctorem acceperit. Aquum enim erat, ut
ea, qu nomine Cliristianorum ante universum or-
bem terrarum ornata fuit, primum apostolorum pa-
storem acciperel. Sed cum cum doctorem accepisse-
mus, non in perpetuum retinuimus, sed regie civitati
Roma: illum concessimus : imo vero in perpelaum
ipsum retinuimus : nam corpus quidem Petri non

(¢) Fpiscopum Antiochenum Flavianum intelligit.



87 S. JOANNIS CHIRYSOSTOMI ARCHIEP. CONSTANTINOP. 8

retinemus, sed Petri fidem tamquam Petrum retine-
mus : porro dum Petri fidem retinemus, ipsum Pe-
trum habemus. Ita cum imitatorem illius cernamus,
ipsum cernere videmur : siquidem Joannem Cbristus
Ueliam appellavit, non quod Helias esset Joannes, sed
quod in spirita Heliz ac virtute venisset. Sicut igitur
Joannes, quoniam in spiritu Helie ac virtute vene-
rat, llelias dicebatur : ita hic quoque, quoniam in
confessione ac fide Petri advenit, merito illius etiam
appellatione donabitur. Nam conversationis cognatio
nominum etiam communionem parit. Oremus autem
omnes, ut ad senectutem eliam Petri pervenial : si-

quidem apostolus jam senex vilam fnivit. Cam enims
senueris, inquit, tunc cingent le, et ducent quo i nen
vig (Joan. 21, 18). Precemur autem et huic longam
vitz conversationem : si enim producatur ejus seme-
clus, efficiet, ut magis vegeta sit et vivida spiritualis
juventus mostra: quam ulinam atale floreniem a¢
vividam nos perpetuo conservare contingat cum illiss
precibus, et hujus Petri, tum graiia et benignitate
Domini nostri Jesu Christi, cui gloria et imperiam
una cum Spiritu sancto, nunc et semper, et in sxcula
szculorum. Amen.

QUOD UTILIS SIT LECTIO SACRARUM SCRIPTURARUM, ET QUOD SERVITUTE KT INCOMMODIS OMNi-

BUS INEXPUGNABILEM REDDAT EUM, QUI FUERIT EIS INTENTUS @

ET QUOD APOSTOLORUM KO-

MEN MULTARUM DIGNITATUM SIT NOMEN, ET QUOD EXTERNIS MAGISTRATIBUS, IPSISQUE ADEO
REGIBUS MULTO MAJOREM HABEANT POTESTATEM ET AUCTORITATEM APOSTOLI : ET IN FINE,

AD NUPER BAPTIZATOS (a).

L .

1. Alucritas auditorum lamdata. Scripture lectio
cum prato collata, — Cum egestatem mentis mex
considero, lorpeo et refugie , ad habendum coram
tanto populo sermonem invitatus : cum autem animi
vestri alacritatem respicio, sjc ut nullum vos capiat
umquam audiendi fastidium, fduciam resumo et
excilor, ac promplo animo ad doctrine stadium me
accingo. Possetis enim vos, si vel in animam incur-
risselis lapideam, hac vestra audiendi cupiditate ac
studio penna quavis leviorem illam reddere. Et
quemadmodum que in latibulis animalia delitescunt
ac media hyeme se intra rupes-abscondunt, ubi ®sta-
tem viderint apparere, latibula deserunt, et cum re-
liquis animantibus congregantur, ac simul nobiscum
exsullant : sic et animus nosler, qui tamquam in
latibulum quoddam imbecillitatis conscientix se ab-
debat, cum vestre caritatis desiderium intuetur, la-
tibulum deserit, et vobiscum congregatur, et in hoc
spirituali divinoque prato, i, paradiso Scripture
prieclaris Scripturarum saltibus’simul vobiscum ex-
sultat. Est enim spirituale pratum, ac deliciarum
paradisus sacrarum lectio Scripturarum, et paradisus
deliciarum multo illo melior paradiso. Hune paradi-
suin non in terra, sed in fidelium apimabus plantavit
Deus : hunc paradisum non in Edem, nec ad orien-
lcm uno circumscriptum loco posuit, sed ubique ter-
rarum expandit, el in fines orbis terrarum extendit.
Atque ut intelligas in universum orbem terrarum ex-
pansas esse Scripluras, audi prophetamn dicentem :
In omnem terram czivil sonus eorum, el in fines orbis
terrm verba eorum (Psal.18. 8. Rom. 10. 18). Sive ad
Indus te conferas, quos oriens primos sol respicit,
sive ad occanum te conferas, sive ad Britannicas illas

(@) collata cum Ms. Colbert. 3038, ubi magna pars ho-
wiiie in principio desideratur,

insulas, sive in Euxinum pontum naviges, sive ad
australes partes abeas, omnes ubique audies de iis
qua in Scriptura sunt philosophantes, alia quidem
voce, sed non alia fide, ac lingua quidem diversa, sed
mente consona. Nam linguz quidem sono differunt,
religionis auiem modo non differunt : et Jingua quidem
barbare loquuntur, sed animi sensu philosophamtar :
solaecisnios faciunt sono, sed pietatem moribus coluat.

Paradisi flumina que. Cum fonte comparatur Scri-
ptuara. — Yides amplitudinem paradisi ad fines orbis
terraram extensi? llic serpens non est, locus esta
feris immunis, ac Spiritus sancti gratia muniter. Ha-
bet et fontem hic paradisus, quemadmodum ille,
fontem ex quo innumera nascuntur flumina, non
quatuor tantum. Non enim Trigrim, nec Euphratem,
nec Agyptium Nilum, nec Indum Gangem, sed in-
numeros fons iste fluvios efflundit. Quis hoc dicit?
Dens ipse, qui fluvios nobis istos largitus est: Qxi
enim’credil in me, inquit, sicut dizit Scriptura, fumine
de venire ejus fluent aquee vive (Joan. 7. 38). Vides
ut non quatuor flumina, sed infinita ab iflo fonk
profluant ? Neque vero multitudire tantum, sed etiam
natura fons est mirabilis : neque enim aqu= fluenta
snnt,"sed Spiritus dona. Fons iste in singulas Bde-
lium mentes dividitdr, et non minuitpr : dividitur,
et non consumitur : dispertitur, et minor nem #i;
apud omnes integer, et in singulis integer. Talis
namgque sunt Spiritus dona, Vis tu Auentorom istorum
ubertatem cognoscere? vis aquarum naturam cogno-
scere? quo pacto his non similes, sed his meliores
sunt ct inirabiliores? Audi rursus Christum ipsom
Samarilane diccnlem, ut ubertatem fontis agnoscas.
Aqua, quam eqo dabo, inquit fideli, fiet in eo fons
aquee salientis in vitam aternam (Joan. 4. 13). Non
dixit, cxcuntis, non dixit, cflus®, sed, Salientis, per
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saltus abundantiam nobis exprimens. Hlx fontanz
solent aquz prosilire, atque undique erumpere, quas
continere sinu fontes nequeunt, sed fluctus frequentia
victi undique illas scaturientes effundunt. Cum igitur
laticum copiam vellet indicare, Salientis dixit, now
exeuntis. Vis etiam naturam ejus cognoscere?
Ex usu cognosce. Non enim ad vitam presentem,
sed ad vitam zlernam est utilis. In hoc igitur
paradiso versemur : assideamus fonti, ne nobis
accidat id quod Adamo accidit, et paradiso
excidamus : ne perniciosum consilinm admitlamus,
ne diaboli frandem suscipiamus : maneamus intus :
quippe multa inde securitas : in lectione Scripture
istius permancamus. Ut enim ii, qui fonti assident,
el aura illa fruuntur, et zstu ingruente faciem fre-
quenter immergunt, laticibus astivun calorem de-
pellunt, et sitis, qua vexantur, malo medentur, dum
illis de propinquo fonte remedium suppetit : sic qui
sacrarum fonii Scripturarum assidet, licet nefarize
libidinis flamma cruciari se sentiat, cum animam la-
ticibus illis perfuderit, facile flammam repellit : sive
fervida infestet iracundia, quz (amquam succensum
lebetera cor influnmat, si modicum aque instillet,
confesiim ire importunitatem compescet : et ex
omnibus pravis cogitationibus animam tamquam ex
media flamma eripiet sacrarum lectio Scripturarum.

2. Quam ob causam etiam magnus ille prophela
David, cum probe sciret, quania ex lectione Scripturae
manet utilitas, euw qui Scripturis perpetuo sit in-
tentus, et earum colloquio fruatur, cum planta com-
parat que semper floreat, juxta rivos aquarum sita,
dum ita loquitur : Beatus vir, qui non abiit in consilio
impiorwm, el in via peccatorum non stelit, el in cathe-
dra pestilenti® non sedit : sed in lege Domini voluntas
ejus, el in lege ejus meditabitur die ac nocte : et erit tam-
quam lignum, quod plantatum est secus decursus aqua-
ram (Psal. 1.1-3). Ut enim lignum illud secus
aquarum decursus plantatum, et juxta rivos situm,
dum perenni aquarum copia irrigatur, nulla iutem-
perie acris ledi potest, et neque solis radios acrius
incalescentes reformidat, neque graviori stu sxvien-
lem aerem perlimescil; cum enim inclusum in se
suficientem humorem habeat, omnem radii solaris
exterius ingrueatem ardorem slatim depellit ac dis-
culit : sic eliam anima quz juxta sacrarum rivos
Scripturarum sedet, ac perpetuo rigatur, dum latices
illos, roremque Spiritus in semelipsa colligit, omni-
bus rerum bumanarum incommedis resistet invicta ;
sive morbus, sive contumelia, sive calumnia, sive
viluperia, sive scommata, sive pigritia quevis, sive
cuncta mundi mala in ejusmodi animam impetum
faciant, facile perturbationum incendium propulsabit,
cum sufficienti lectionis Scriptur solatio roboretur.
Nam neque glorie magnitudo, neque potentiz ma-
jestas, nec amicorum presentia, nec aliud quidquam
ex rebus humanis animum adeo tristitia confectum
solari poterit, ac sacrarum lectio Scripturarum. Quid
ita? Quod illa quidem caduca sint, et interitui obnoxin,
guam ob causam et obnosium interitui est ipsorum
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solatium : at lectio Scripture colloquium est cum
Deo. Quando igitur enm qui tristitia sit affectus con-
solatur Deus, quid ex rebus crealis ipsum in meero-
rem polest conjicere ?

Ad lectionem Seripture sacre hortatur. Scripiurs

" cum nubibus collata. — Lectioni ergo simus intenti,
non duas tantum has horas (non enim ad securitatem
sufficit hxzc auditio nuda), sed perpetuo : quisque
domum reversus Libros sacros in manus sumat, et
eorum qux dicta sunt sensus percurrat, si quidem
perpetuam et sufficientem utilitatem percipere cupiat
ex Scriptura. Nam et lignum illud juxta rivos situm
non ad duas et tres horas cum aquis versatur, sed
omni die omnique nocte. Propterea foliis vernat,
propterea fructu gravatur lignum illud, licet nullus
ex hominibus illud irriget : quoniam juxia rives est
consitum, radicibus humorem aurahit, et quasi per
meatus quosdam in totum corpus utilitatem transfun-
dit : sic et is qui Scripturas sacras assidue legit, et
juxta rivos illarum residet, licet neminem habeat,
qui interpretetur, frequenti lectione quasi radicibus-
quibusdam utilitatem haurit. Idcirco nos quibus solli-
citudines vestr: sunt not@, occupationes, ac negolia
multa, sensim ac paulatim vos ad Scripture sensa
deducinus, ac lentitudine expositionis efficimus, ut
eorum, qux dicta sunt, memoria tenacius adhzre-
scat. Nam el imber si vehemens irrumpat, superliciem
terree inundat, et profundo nihil prodest : sin autem
sensim et pedetentim in morem olei in terrx-faciem
se insinuel, quasi per venas quasdam per meatus
cjus ad profundum delabitur, cjusque viscera humore
complens ad fruges ubertim pariendas fecundissimam
illam reddit. Propterea nos quoque spiritualem hunc
imbrem animabus vestris paulatim immittimus : si-
quidem Scriptarze spiritualibus sunt nubibus similes,
al voces et sensus imbri similes sunt longe isto pre-
stantiori : atque idcirco spiritualem hunc imbrem
sensim vobis infundimus, ut ad fundum ipsnum verba
pesmeent. Eo fit, ut cum ad quartum jam diem expo-
sitionem produserimus, necdum tamen unam insecri-
plionem potuerimus preterire, sed adhuc circa illam
versemur. Satius enim est, ut exizuo perfosso agro,
cum ad fundum descenderimus, multum illic rerum
necessariarunt thesaurum offendamus, quam si com
arva multa superficie tenus percurrerimus, frustra,
temere, ¢t incassum nos affligamus. At scio equidem
niulios hanc tarditatem wxgre ferre ; sed illorum ego
reprehiensionem nihil curo, sola mili vestra cure est
utilitas. Qui celerius possunt incedere, tardiores
fratres exspectent : nam isti quidem exspectare illos
possunt, at infirmiores illos assequi minime possunt.
Ildcirco etiam Paulus non debere nos ait imbecilliores
ante tempus urgere, cum ad robustorum perfe: tioncmn

- se ipsos minime possint cxtendere : sed debere nos fir-
miores imbecillitates infirmorum sustinere (1. Cor. 8.
9). Nos de vestrasumus utilitate sollicili, non ut nus te-
mere ostentemus: atque idcirco sensibus immoramur.

N2 Homiliarum in principium Actorsm ordo; quid si-
gnificet nomen Apostoli, Christus a sensilibus ad spiri-
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tualia deducit. — Iaque primo die non esse temere
pretereundas inscriptiones dicebam, quo tempore
titulom vobis altaris legi, ac Pauli sapientiam ostendi,
qui militem alienum, quippe in adversariorun acie
stabat, ad cohortes suas transtulit.  In hoc desiit
priori dic tota doctrina : post illam secundo die, qui
libri esset illius auctor, quasivimus, et invenimus
Dei gratia Lucam evaugelistam, multisque vobis de-
monstrationibus rem in quicstione positam probavi-
mus, quarum aliz clariores, abstrusiores aliz fuerunt.
Scio namque multos ex auditoribus ea, que posiremo
loco dicta suut, assequilos non esse : nec lamen id-
¢irco subtiliores scnsus confidenter persequi desiste-
mus. laque ea que clariora sunt, simplicioribus, pro-
fandiora vero proderunt his, qui acutias intuentur.
Varism quippe mensam esse oportet ac differentem ,
quandoquidem et differens est eorum qui invitatisunt
:pbel.ilus. Primo igitur die de inscriptione, secunda
vero die de eo qui librum scripsit, tertia die heri
disseruimus apud eos qui advenerant de initio scri-
ptura, et ostendimus, sicu} illi norunt qui audierunt,
quid sitactum, quid sit mighculum, et quid sit con-
versalio, quid signum et prodigium ac virtus, et
<quantum inter utraque sit discrimen : qua ratione al-
terum majus sit, utilius alterum : el qua ratione alte-
rum solum per se regnum acquirit, alterum nisi ope-
rum subsidium assumat, extra vestibulum illud ejici-
tur. Hodie reliqguum inscriplionis oper® pretium est
dicamus , el quid significej Apostoli nomen ostenda-
mus. Neque enim nudum est nomen hoc, sed magis-
tratus est appellatio, maximi magistratus, magistratus
maxime spiritualis, magistratus czlesns. Sed atten-
dite diligenter. Nam quemadmodum in rebus secula-
ribus magistratus sunt multi, non tamen ejusdem
omues dignilatis, sed alii majores , alii minores : ¢x-
empli causa, ut ab inferiori enumerationem ordiamur,
est Defensor civitatis ; est illo sublimior gentis Pra-
sos ; est alius post illum mmagistratus major: est rur-
sus Magister milituin : est Przfectus; est sublimior
istis magistratus, dignitas Censulum : et omnes quidem
hi sunt wagistratus, sed nof ejusdem omnes dignita-
lis : ita multi sunt spirituales magistratus non 2qua-
les dignitate : porro major, omnibus est dignitas
Apostolatus. A sensibilibus eiim rebus ad spiritualia
quasi manu ducendi estis. lta fecit et Christus, de
Spiritu disserens aquz meminit. Qui entm bibit ex aqua
hac, sitiet iterum, inquit; qui antem biberit ex agua, quam
¢go dabo ci, non sitiet in ciernum (Joan. 4. 13). Vides
eum a sensilibus ad spiritualia mulierculam illam
deducere? Sic nos etiam agimus, et ab inferioribus
ad superiora conscendimus, ut magis perspicua fiat
oratio. Propierea cum de magistratu loqueremur, non
spiritualis tantum mentionem fecimus, sed sensibilis
magistratus, ut ab boc vos ad illum manu duceremus.
Audistis quot sculares magistratus enumeraverimus,
€t quo pacto alii quidem majores, alii vero sint mi-
Rores, et quo pacto Consulum magistratus quasi cul-
nen el capul pra reliquis cunclis emineat : videamus

spirituales etiam magistratus. Spiritualis esf magi-
stratus, Prophetiz magistratus : cst alter Evangeliste,
est Pastoris, est Doctloris, est donorum , est curatie-
nwin, est interpretationis linguarum. Hzc omnia no-
mina quidem sunt donorum, res autem magistratusm
ac polestatum. Propheta magistratus est : apud nos
is qui demones ejicit, magistratus est : apod nos
Pastor et Doctor spiritualis est magisiratus : verum
his omnibus major est Apostolicus magistratus. Unde
vero id constat ? Quod omnes istos przcedat Apostoles,
Et quemadmodum inter sensibiles magistratus Coa-
sul, sic inter spirituales Apostolus honoris gaudet
prerogativa. Audiamus ipsum Paulum enumerantem
dignitates, et in sublimiori loco Apostolicam collocan-
tem. Quid igitur ait ille? Quosdam guidem posnit
Deus in Ecclesia, primum apostolos, secundo prephe-
las, lerlio doctores, et paslores, exinde gratias curstio-
num (1. Cor. 12. 28).

Apostolatus dignitas quanta. Quid per gemera fia-
guarum intelligat.—Vides fastigium dignitatum? vides
Apostolum sublimem sedere, nec ullum ipswm pra-
cedere, aut sublimiorem illo esse ? Primum enim Apo
slolos dicit, secundo Prophetas, tertio Doctores o
Pastores : deinde gratias curationum, opitulationes,
gubernationes, genera linguarum. Neque vero tas-
tum principalus est celerarum dignitatum Apostols-
tus, sed etiam radix ac fundamentum. Et quensadme-
dum caput in sublimiori loco situm non medo pris-
cipatus est corporis atque dominatus, sed etiam radix
(siquidem nervi, qui corpus regunt, oriuntur ex illo,
et ex ejus cerebro mali, ac spiritus largitione ditaii,
deinde totum animal moderantur ), sic et Apostelates
non modo tamquam principatus ac dominatas prz
celeris donis eminet, sed omnium quoque radices

comprehensas apud se retinet. Ac Propheta quidem
Apostolus esse non potest et 'ropheta : sed Apo-

‘stolus est etiam omnino Propheta, et gratias habet

curationum, et genera linguarum, et interpretatio-
nes linguarum : proplerea principatus et radix est
gratiarum.

4. Porro ut hzc ita se habere constet, testem vebis
adduco Paulum. Prius tamen dicere convenit, quid illed
tandeuw sit, genera linguarum? Quid igitur est gesen
linguarum ? Olim is qui baplizatus fuerat, et credidesst
slatim ad Spiritus manifestationem diversis linguis -
quebatur.Nam quoniamadhucimbecilliores erant hosi
gegillius @vi, et spiritualia dona non poterant oculisa~
neis contueri, sensibile donum dabatur, ut innoteseeret
spirituale,quique baptizatus feerat,statim lingua matn
et Persica, et Indica, et Scythica loquebatar; sicwt -
eum Spiritu sancto donatum esse intelligerent infide-
les. Ac signum quidem sensibus subjectum erat, tafis
inquam vox ; siquidem corporis sensu illam awdie-
bant : spiritualem autem, et quz minime cernebater,
Spiritus gratiam subjectum sensibus signum isted
omnibus manifestam reddebat. Et hoc signum geaera
linguarum appellabatur. Qui enim unicam a natora
linguam habebat, beneficio gratiz varils ac differen-
tibus lin vis loguebatur - ac vidsre erat hominem
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numero quidem unum, varium autem donis, ac di-
versa possidentem ora, linguasque diversas. Videa-

mus itaque quo pacto Apostolus hoc quoque donwn
* thaberet, et alia omnia. De hoc quidem ita loquitur:
Magis quam vos omnes linguis loguor (1. Cor. 4. 18).
Vides ut genera linguarum habeat, nec solum habeat,
scd majori cum ubertate quam ceeteri omnes fidcles?
Non enim dixit modo, Linguis loqui possum, sed
Magis quam omnes vos linguis loquor. Prophetiam
aulem qua preditus erat, illis verbis indicabat, cum
dicerct : Spirilus autem manifeste dicit, quod in novis-
sintis temporibus instabunt tempora periculosa (2. Tim.
3. 4. coll. 1. Tim. 4. 1): porro qu:e novissimis lem-
porihus evenient dicere, prophetiam esse nemo igno-
rt. Evrursus, Hoc scitote, quod in novissimis tempo-
ribus instabunt tempora periculosa (2. Tim. 3.1 ): et
rursus, Dico enim vobis in verbo Domini, quoniam in
adventu ejus nos qui vivimus, qui residui sumus, non
precveniemus eos, qui dormierunt (1. Thess. 4. 14).
tloc quoque prophetia est. Vides illum et genera
linguarum et prophetias habuisse? Vis gliam discere,
quo pacto gralins curationum habuerit ? Sed ‘hoc for-
tasse verborum demonstratione non indiget, cum non
Apostolos tantum, sed ipsorum etiam vestes gratiis
curationum praditas-fuisse videamus. Doctorem au-
tem gentium se fuisse mullis in locis testatur, ac se
toti terrarum orbi subvenisse, et Ecclesias guber-
nasse. Cun igitur audieris, primum Apostolos, deinde
Prophetas, tertio Pastores ac Doctores, gratias cura-
tionum, opitulationes, gubernaliones, genera lingua-
rum, disce reliquarum graliarum copiam omnem
tamquam in capite in Apostolatu residere. Numquid
mudum esse nomen Apostolorum antea censebatis?
Ecce, gquanta profunditas sensuum hoc ex noniine
comprebeusa novistis. Heec autem a nobis dicta sunt,
non ul nestram virtutem ostentaremus : neque enim
nostra sunt que dicuntur, sed gratie Spiritus que
negligentiorusm segnitiem excitat, ut nihil temere
praiermittal.

Apostolatus Consulatus spiritualis. — Merito igitur
spiritralem Consulatum appellavimus Apostolatum.
Sunt enim a'Duvo designati magistratus Apostoli; ma-
gistraws, quibus non gentes urbesque varie tribuun-
tar , scd querum -omnium fidei simul totus orbis ter-
rarum committitur. Porro magistratus illos esse spi-
rituales demenstrare conabor, ut ex demonstratione
intelligatis tanto meliores sxcularibgs magistratibus
esse Apostolos , quanto ipsi magistralus seculares
ludentibus puesis anteecliunt. Multo quippe magistra-
tus iste prastantior est illo, magisque vilam nostram
continet , eoque sublato omnia pessumdantur et pe-
reunt. Quodnam igitur est magistratus insigne , et
quxenam sunt , que habere dcbet hic magistratus ?
Polestatem in carcerem, sic ut alios vincire compe-
dibus , alios solvere, alios educere, alios possit conji-
cere : rursus pecuniarum debita dimittere, atque alios
g obnoxii erant absolvere, aliis ut restituant impe-
rare, ex ipsius pendet arbitrio : ad mortem rursus
sbducere, alque a morte revocare : vel potius hoc

magistratus non est, sed Imperatoris solius : vel po-
tius ne Imperatoris quidem est integrum donum. Ne-
que enim revocat a morte defunctum, sed eum tantum,
qui abducitur, ac sententiam quidem potest rescin-
dere, sed non potest a morte revocare * ; atque illud
quidem habet quod deterius est, co vero destitutus
est, quod est prestantius. Rursus magistratum ex
cingulo ®slimamus, ex voce prieconis, ex satellitibus,
ex curru, ex gladio ; hxee enim omnia magistratus
sunt insignia. Vidcamus igitur num Apostolorum
etiam magistratus hec habeat insignia : habet ille
quidem, sed non talia,, verum multo prestantiora.
Atque utintelligas haec qnidem rerum esse nomina, illa
vero rerum verilatem : ut quod sitdiscrimen intelligas
inter pueros qui magistratus ludunt et cos qui magi-
stratus, gerunt; ac si placet, a carcere inilimin enu-
merationis ducemus. Diximus enim in potestate situm
esse magistratus, ut vincial et solval. Vide rursus hoc
imperium esse penes Apostolos. Quoscumque enim
ligaveritis super terram, inquit, erunt ligati in celis : et
quoscumque solverilis super lerram, erunt soluti in ceelis
( Matth. 48. 18). Videgecrarceris, el carceris polesta-
lem : el nomen quidem idem, rem autem minime
eamdem. Vincula et yincula ; sed alia in terra, in
celo alia. Czlum quippe carcer illis est. Cognosce
igitur aplitudinem magistratus. In terris sedentes
sententiam ferunt , et ad celos usque penetrat virtus
sententie. Et quemadinodum linperatores in una qui-
dem civitate residenteg senlentiam ferunt , ac leges
sanciunt , ac sententiarum legumque vis universum
orbem terrarum perincat : sic eliam tum lemporis
Apostoli quidem uno in loco residentes h-xc sanciebant :
porro legum virtus et vinculorum istorum non solum
orbem terrarum pervadebat, sed ad ipsum cxlorum
fastigium ascendebat. Vides carcerem et carcerem ,
alterum in terris, alteram in cxlis; alterum corporam,
alterum animarum : imo vero et animarum et corpo-
rum : neque enim corpora tantum, sed etiam animas
vinciebant.

8.Debita dimittebant Apostoli. — Vis intelligere,, quo
pacio in potestate illorum esset et debita dimittere?
Siquidem hic quoque multum discriminis offendes ;
neque enim pecuniarym debita, sed peccatorum debita
remittebant. Quormi enim, inquit, remiserilis peccata,
remiltunlur eis, el quorum relinuerilis, retenta sunt (Joan.
20. 23 ). Quid post hzc opus est oslendere eos ad

_miorlem lransmisisse , aC Fursus a morle revocasse,

non post sententiam tantum latam , et jam abductos
ad supplicium liberantes, sed reipsa defunclos et jam
exslinclos a mortuis excitanies? Ubi ergo condemn:=
runt? ubi a morte vindicarunt? Apanias et Sapphira
sacrilegii convicti jam fuerant : lamelsi enim suas
pecunias furati erant, fuit tamen crimen sacrilegii :
quandoquidem post promissionem jam non erant il
lorutn pecunize.Quid igiturApostolus ? Audiquaratione,
tamquam in judicio considens, sacrileguin ad judicium
sistat, et interrogationem tamquam judex adbibeat ,

' colh., sententiam polest rescindere; polest quidem
morti tradere, a morte aulem revocare non potest.
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ac sententiam deinde ‘pronuntiet. Neque enim ante
quam sciscitetur , ferl sententiam : quamquam enim
manifestum erat delictum, tamen ut nobis qui foris
adstamus persuaderet justam a se ferri sententiam ,
proplerea interrogationem adhibet his verbis utens :
Cur implevit salanas cor (uum , ut mentireris Spiritui
sancto , et [raudares de pretio agri? Nonne manens
tibi manebat, et venumdatum in tua erat potestate? Non
es mentitus hominibus , sed Dco (Act. 5. 3. 4). Quid
igitur audiens illc sermones istos ? Cecidit, et exspi-
yavit. Vides ut gladinm etiam hibeant A postoli ? Cum
dicentem Paulum audiveris, In omnibus gladium Spi-
vitus, quod est verbum Dei ( Ephes. 6. 17 ) , recordare
sententice istius, quod nusquam gladius sit , et solo
verbo sacrilegus percussus ceciderit. Vidisti gladium
exacutum ac nudatum ? Nusquam ferrum , nusquam
capulus , nusquam manus ° sed loco manus lingua ,
verba profercns loco gladii, confestim illum occidit.
Post hunc introivit uxor, et occasionem illi excusa-
tionis, ansam venie priebere voluit : proplerea rursus
interrogat; Dic mihi, sitanti agyum vendidistis(Act. 5. 8).
Tamelsi non tanti venditum scicbat : sed ut ipsam per
interrogationem ad peenitentjam invitaret, ac peccati
se condemnaret, ct illi veniath impertiret, idcirco camn
interrogat : illa tamen in impudentia perseverabat ;
propterea in consortium supplicii mariti venit. Vides
cacceris potestalem? vides ut possint ad mortem mit-
tere ? Videamus id quo:l melius est, (uo pacto rursus
a mortc revocent. Tabitha discipula mortua est, qux
multis elcemosynis cclebris erat, ct ad Apostolos sta-
tim curritur. Scicbant cnim illos mortis ac vite pote-
statem habere : scicbant cxlestem principatum dela-
psum in terras. Quid ergo Petrus? Tabitha, surge (Aet.
9. 40) , inquit. Nullo alio illi opus fuit, non ministris,
non famulis; sed ad resurrectionem verba suflfecerunt ;
vocem igitur audivit mors, el rctinere mortuam non
potuit. Vides quales sint judicum istorum voces ? Si-
quidem cxternorum judicum voces imbecille sunt.
Licet enim imperet ex illis quispiam , si famulus non
obtemperet, res imperata interrampitur : hic autem
non est opus famulis; tantum dixit, et continuo factum
est. Vides eorum carcerem, quod magistratus est in-
signe : vides, quo pacto peccad dimitiant, quo pacto
mortem discutiant , quo pacto h vitam revocent. Vis
cingulum etiam illorum cognosgerc? Siquidem cinctos
illos misit Christus non corio, sed veritate ; hoc cin-
gulum sanctum et spirituale ; propierea dicit v Sue-
cincti lumbos vestros in veritate ( Ephes. 6. 44 ). Spi-
ritualis enim est magistratus , quocirca nihil scusibile
quarendum ; Omnis quippe gloria filie regis ab intus
( Psalm. 41. 14).

Carnifices habent Apostoli demonas. — Sed quid?
num viscarnifices etiam videre? Carnilices sunt, qui
reos virgis cedunt, quiin ligno suspendunt, et latera
deradunt , qui castigant’, qui puniunt. Visune igitur
istos videre ? Non homines habent, sed ipsum diabo-
Yum, et dicmones : qui corpore sunt et carne circum-
dati, ministras habebant incorporeas virtutes. Audi
sane quo pacto cum auctoritate Paulus illis imperaret:

siquidem de eo qui fornicatus erat, scriliens dicebat :
Tradite hujusmodi satan in interitum carnis (1. Cor.
5. 5). Rursus cum alii blasphemarent, hoc ipsum
fecit : Tradidi enim illos, inquit, salane, ul discant non
blasphemare (1. Tim. 4. 20 ). Quid restat ostendendum?
num currus etiam illos habere ? Sed ne hac quidem
nobis demonstratio deerit : siquidem Philippum ,
postquam eunuchum baplizavit, el sacris mysteriis
initiavit, cum revertendum illi essct, rapuit ipsum
Spiritus,, et a deserto translatus Azoti reperlus est
(Act. 8.39. 40 ). Yides currum alatum ? vides cele-
rius vento vehiculum? Rursus in paradisum pergere
Apostolum oportuit , tanta itineris longinquitate, tam
immenso dissitum intervallo : tum ille subito rapis
illuc nullo negotio et in brevi momento Llemporis trans-
ferebatur (2. Cor. 12.2). Tales igitur currus sunt:
vox aulem preconis est , el ipsa rursus magistralu
digna. Non enim antecedebat illos homo vocem mit-
tens, verum Spiritus gratia, et per miracula demon-
stratio quavis tuba clariorem vocem mittebat, atqueita
viamiillis ub'nque faciebat. Et quemadmodum in multa
dignilate ac magnificentia conslituli sunt magistrates,
nec audent privati passim cum illis misceri : sicin Ape-
stolis accidebat : Ceterorum enim, inquit, nemo aude-
bat se conjungere illis; sed magnificabat eos populus
( Act. 5. 13 ). Vides carceris potestajem, et remittendi
dcbita faculiatem, et gladiosillos habuisse, cinguloque
fuisse prxcinctos, curru vectos, vecem praecedere
quavis tuba clariorem, et in multa pompa illos fuisse
ac splendore decoratos ?

6. Ad nuper illuminatos cohortatio. — Jam opere
pretium fuerit et omnes illorumn res praclare geslas
indicare , et que illorum in orbem tcrrarum exstent
beneficia. Nam ct hoc magistraluum est , ut non he-
nore tantum fruantur, sed et multam sollicitudinem
et curam erga subditos pra se ferant. Sed jam plura
dicta sunt, quam oportebat. Quocirca ad alium diffe-
rens ista tractatum, ad eorum cohortationem, qui
nuper illuminati sunt, traducere sermonem conabor.
Nemo autem consilium existimet intempestivum : jam
enim dixi non modo post decem et viginti dies, sed
el post decem ct viginli annos posse nuper illumina-
tos veeari eos, qui mysleriis initiati sunt, si vigileset
sobrii fuerint. Qua igitur optima ad illos cohortatione
utemur ? Si nimirum iis modum nativitatis in memo-
riam revocemus, et priorem el posteriorem, natura-
lém™ac spigitualem, et quodnam sit inter utramque
nativitatem discrimen, ostendamus. Lmo vero necesse
non est, ut ex nobis illi ista discant : ipse tonitrui
filius de his ipsos admonebit, dilectus Christi Joanncs.
Quid igitur ille dicit? Quotquot auten receperunt enu,
dedit eis polestatem filios Dei fieri (Joan. 1. 12) : deinde
priorem illis nativitatem in memoriam revocans , et
ex comparalione sanclitatem ac dignitatem prasentis
gratiee declarans, sic ait : Qui non ex sanguinibus, ne-
que ex voluntate viri, sed ex Deo nati sunt (Joan. 1.
13). Uno verbo nobilitatem illoram expressit. O mun-
da natalia! o spitituales partus! o nova puerperia!
sine utero conceptio, sine ventre nativitas, slne carne
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partus, partus spirituales, parlus ex gratia et beni-
gnitate Dei, partus letitie plenus et gaudii. At ille
prior talis minime fuit, sed a lamentis injtium duxit.
Siquidem ubi prodiit infans ex utero et ex alvo deje-
ctus est, primam cum lacrymis vocem mitlit, prout
dixil quispiam : Primam vocem similem omnibus @que
plorans (Sap. 7. 3). Per lamenta siquidem ingressus
in vitam, per lacrymas exordia, dum futuras mole-
stias natura prenuutiat. Cur piorat infans cum exit
in lucem ? Hac de causa : ante peccatum quidem di-
cebat Deus, Crescite, et mnllt'plica;nini (Gen. 1. 28),
quod crat benedictionis : illud autem, In dolore paries
fitios (Gen. 3. 16), post peccalum dictum est, quod
erat peenz. Neque vero lacryme in nalivitate tantum,
sed et fascie et vincula : lacryma in nativitate, la-
crymz in morte : fasciz in nativitate, fasciz in morte :
ut intelligas vitam hanc in mortem desinere, et illo
fine terminari. Sed talis non est hxc nativitas. Nus-

quam lacrymse et fascix, sed solutus est qui naseftur,
el ad certamen paratus : proplerea sunt etiam Kberi
pedes, et manus, nt et currat et puguet : nusquam
lamenta , nusquam lacryme hie, sed salutationes et
oscula, et amplexus fratrum qui suum membrum
agnoscunt, et tamquam ex longinqua reversum pere-
grinatione recipiunt. Nam quomiam ante baplismum
inimicus erat, post baptismum autem amicus est fa-
ctus communis omnium nostrum Dopgtini, propteres
gratulamur omnes ; idcirco etiam osculum PAax voca-
tur, ut discamus a Deo finitum esse bellum, et A0s in
amicitliam ejus receplos esse. Hanc igitur perpetuo
conservemus , hanc pacem foveamus , hanc amicitiam
augeamus, ut ®terna quoque tabernacula consequa-
mur, gratia et benignitate Domini nostri Jesu Christi,
per quem et cum quo Patri gloria, honor, imperium,
una cum sancto ac vivifico Spiritu, nunc el semper,
et in secula seculorum. Amen.

PERICULO NON CARERE, SI AUDITORES EA TACEANT, QUE IN ECCLESIA DICUNTUR, ET CUJUS

BEI GRATIA LEGANTUR ACTA

APOSTOLORUM IN PENTECOSTE ; KT CUR SEIPSUM

NON OMNIBUS

CHRISTUS OSTENDERIT, CUM SURREXISSET A MORTUIS; EUMQUE MULNO CLARIOREM IPSO CON~
SPECTU DEMONSTRATIONEM EXHIBUISSE RESURRECTIONIS PER MIRACULA, QUR SUNT AB APO—

STOLIS EDITA (a).

|0

1. Usuram dactrine accepte egigit Dess. Usuras qui
exignnt quam inigui sint. — Majorem debiti partem,
quod ex oceasione inscriptionis Aciorum Apostolorum
contraximus, superioribus vobis diebus exsolvimus :
sed quoniam modicum adhuc reliquiarum quippiam
restat , hoc quoque vobis hodierno die numeraturus
exsurgo. An vero diligenter ea, que dicla sunt, con-
servetis, el studiose memoria teneatis, vos scilis qui
pecunias accepistis, et a quibus istarum pecuniarum
rationem in illo die exiget Dominus, cum illi, quorum
fidei talenta commissa sunt, vocabuntur, et rationem
reddent : cum Christus adveniet, et a numulariis hane
pecuniam exiget cum usuris. Oportuit enim , inquit,
te commitlere pecuniam meam nwmnulariis, ¢t veniens ego
cwn usura exegissem illam (Masth. 25. 27). O magnam
et ineffabilein Domini benignitatem ! Qui hominibus
prohibet usuras ne exigant, ipse exigit usuras. Quid
ja ? Quoniam damnanda est usura illa et accusationi
ebnosia ; hze autem laudabilis et commendatione
digna. liaque usura illa, pecuniarum, inquam, el eum
qui accipit, et eum qui solvit , damno afficit : siqui-
dem et ejus qui accipit , animam perdid, et ejus qui
solvit, egestatems affligit. Quid enim crudelius fieri
potest, quam cum ex proximi egestate quispiam que-
stum facit, et in fratrum calamitatibus lucra sectatur?
cum quis benignitatis larvam gestans, inhumanitatem
omnem exercetl, el qui porrigerc manum debuerat,
eum _in barathrum propellit, qui subsidio indigebat?
Quid facis, mi bomo ? Non idcirco ad tuas appulit fo-
res pauper, ul ipsius augeas pauperiatem, sed ut
ipsum liberes paupertate : al tu perinde agis, atque

(a) coflata cum Ms. Colbert. 30558, in quo innumera men-
da. \inec Homilia deest in Editione Savilii.

illi qui venena misceut : quandoquidem ipsi dum itfa-
consuetis cibis adwmiscent, occulias ita parant insi-
dias : isti quoque dum benignitatis specie pernicio~
sam usuram occultans, damni sui sensum eapere non
sinunt eos, qui letiferum illud sunt venenum hausturi.
Quamobrem id quod de peccato dietum est, oppor-
tune poteril et de illis qui feenori dant, et mutuum-
accipiunt, efferri. Quid porro dictum est de peecato®
Ad tempus , inquil, mulcel fauces tuas : postea vero
amarius illud felle invenies, et magis acutum, guam gla-
dium ancipitem ( Prov. 8. 3. 4). Hoc igitur et in iis
accidit, qui feemore accipiunt : siquidem cum peeu-
nias accipit qui eis indiget , exiguo quopiam solatio
ad tempus fruitur : postea vero ubi feenus accrevit,
et majus viribus factum est onus, dulce illud quod
fauces impinguaverat , felle amarius sentiet factume
esse, atque acutius gladio ancipili,, statimque bonis
omnibus paternis cedere cogetur.

2. Verum enimvere a sensilibus ad ea que spiri-
tualia sunt orationem traducamus. Oportuit, inquit,
te commiltere pecunigm meam numulariis ( Matth. 25.
27), illius pecunie numularios vos appellans verbo-
rum istorum auditores. Quam vero ob causam nn-
mularios vos Decus appellavit? Ut omnes doceat ad
examinanda ea, que dicunwur, idem studium con-
ferre , quod illi adhibent, cum exploranda vel infe-
renda sunt numismata. Nam ut numularii adulterinum
et perperam signalum numisma repudiant, probum
el integrum admittunt, et adulteraium a genuino dis-
tinguunt : ita fac u quoque, neque sermonem (uem-
vis admille, sed adulterinum quidem, corruptumquz
abs te rejice, integrum autem et salutarem in tuain
wientem admitic. Sunt enim , sunt etiam tibi statere



09 S. JOANNIS CHIRYSOSTOMI ARCIHIEP. CONSTANTINOP.

ac trutinz , non ex wre ferroque conflate,sed ex
morum castimonia et fide composite, atque his om-
nem sermonem examina. Propterca namque dixit,
Estote probi trapezite, non ut in foro stantes pecu-
nias numeretis, sed ut omni adhibito studio serinones
examinelis : propterea Paulus quoque dixit apostolus,
Omnia probate , quod autem bonum cst, lencle solumy
(1. Thess. 5. 21). Neque vero propter explorationem
tantum trapezitas appellavit, sed et propter eorum,
quze commissa sunl, distributionem. Nam et trapezite
si pecunias acceptas tantum domi recludant, neque
in alios illas distribuant, totus illis questus peribit;
alque idem accidit auditoribus. Si enim acceplam
doctrinam apud te concludas, nec in alios diffundas,
tota tibi in nihilum recidet negotiatio. Propterea in
illis quotidie videmus officinis homines ultro citroque
commeare. loc igitur et in doctrina servetur : Siqui-
dem apud numularios illos alios videmus pecunias
commitlere, alios accipere statim et abire, idque tolo
die fieri quivis potest cernere. Hinc fit, ut quamvis
propriz minime sint illis pecuniz, quia tamen ad ea,
«qu:e necessaria sunt, illis utuhtur, multum ex alienis
lucrum colligatur. Ita fac tu quoque. Non suut tua
h.cc eloquia, sed Spiritus sanqi : si lamen illis probe
uli noveris, multum tibi spirituale lucrum congeres ¢
idcirco et Deus vos numularios appellavit. Cur autem
sermonem pecuniam appellavit? Quod nimirum quem-
admodum pecunia perfecta regis effigie insignita est
(nisi enim cam expressam haleat, proba pecunia non
est, sed dicitur adulterina), sic et doctrinam fidei fi-
guram ac nolain sermonis oporiet perfectam habere.
Rursus pecuniarum usus vitam omnem nostrain con-
tinet , et contractuum omnium occasionem prxbet,
et seu sit cmendum quidpiam , seu vendendum , per
has euncta peragimus. lloc idem fit in doctrina , si-
quidem spiritualium occasio contractuuni et radix est
spiritualis hec pecunia : quo fit, ut i quid a Deo coe-
mere voluerimus , numerato prius precum sermone,
tum demuin illud accipiamus, quod postulamus. Quod
si negligentem fratrem videamus , alque percuntem ,
si tamquam pecuniam doclrin® sermonem numera-
verimus, salutem ipsius lucrabimur, et vitam ememus.

Docloris munere quisque fungi potest, quomodo. —
Quam ob causam omni ope conatuque curandum est,
ul omnia conservemus, ac memoria leneamus, ut in
alios illa distribuvamus, siquidem a nobis quoque
usure pecuniarum istarum exiguntur. Attendamus
igitur, dum cas recepimus, utet in alios distribucre
pecunias possimus; quandoquidem si velit, unus-
quisque nostrum ducendi est praeditus facultate. Nun
potes wntam Ecclesiam corrigere ; at potes uxorem
tuam monere. Non potes tantam alloqui multitudi-
nemn; at filium tuum potes ad saniorem mentem re-
ducere. Non potes ad tantum populum doctrinz ser-
monem dirigere ; at potes servum tuum ad melioremn
frugem revocare. Non excedit vires tuas discipulorum
reetus ille : non excedit sapientiam tuam modus ille
doctrine : sed et facilius quam nos ipsi, vos illos
omnes potestis emendarc. Ego cnim scmcl aut ple-
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rumque in hebdomada vobiscum iterum versor, at tn
perpetuo discipulos intra privatos parietes habes, et
uxorem, et liberos, et servos, et vesperi, et in mensa,
et toto die potes illos corrigere. Aliunde quoque fa-
cilior fit ista curatio, siquidem ego, dum tantawm ailo-
quor multitudinem, quinam morbus animam vestram
divesxet, ignoro ; quapropter singulis in collectis on:-
nia cogor medicamenta proponere ; vus vero non ita
facere nece:se est, sed minori vobis cum labore licet
amplioris fructums correctionis decerpere; vobis
quippe probe nota sunt eorwin peccata, qui sub
eodem tecto vobiscum degunt : quocirea ct celerins
polestis medicinain adhibere.

3. Neigitur, dilectissimi, contubernalium nostrorum
curam omitlamus, siquidem maxima peena suppli-
ciumque paratum est immensum illis, qui domesticos
suos neglexerint. Si quis enim, inquit Paulus, suorum,
el mazxime domesticorum curam non habet, fidem ne-
gavit, et est infideli deterior (1. Tim. 5. 8). Vides, quo
pacto Paulus eos feriat, qui domesticorumn curam ne-
gligant? Et quidem merito : qui eniin domesticos
suos negligit, inquit, quomodo alienos curabit ? Scio

"me hac apud vos cohorlatione frequenter usum esse,

nec umquam uti desinam, tametsi deinceps innoccus
ego sum ab aliorun negligeatia : Oportuit enim, in-
quit, te pecuniam meam commillere numulariis (Matth.
25. 27), nec amplius quidquam requirit. Ego vero et
pecuuiain commisi, neque rationi ulli reddend sum
obnoxius : verumlamen quantumvis innoxius sim, ct
a supplicio huic crimini proposito liberatus, tamquam
peena supplicioque obnoxius, ita salutis vestrx causa
meluo et contremisco.

Cur longioribus exordiis utatur Chrysostomus, —
Nemo igitur temere ac perfunciorie spirituzles ser-
mones auscultel : neque enim frustra et sine causa
prolixa premiltuntur a me exordia, sed ut exactior
eorum, que commiltuntur, fiat custodia : ne ubi te-
mere aul incassum applauseritis,, ac tumultuati fue-
ritis, domum recedatis. Nibhil enim ego vestras laudes
curo, sed de vestra salute sum sollicitus. Nam illi
quidem, qui in theatro certant, hujus rei mercedem
a populo laudem accipiunt : nos vero hac de causa in
hane arenam non descendimus, sed ut propositam
huic rci mercedem a Domino recipiamus. Propterea
vos ad hoc frequenter adhortamur, ut ea, que di-
cuntur , in vestris mentibus alte defigantur. Ut enim
plante, qu:e profundas radices egerint, nullis ven-
torum incursibus concuti possunt : ita Scriptura sen-
lentice quo altius fuerint in mente defix?, winus facile
n-gotiorum incursibus evelluntur. Dic enim, quasso,
carissime, si filinm fame confectum videres, an cum
pusses conlemncere, neque omnia potius ferenda cen-
seres, ul ejus posses famem mitigare ? Ergone panis
fame divexalum non despicercs, divinze autem do-
ctrine faine pereuntein potes contemnere ? Quo pacto
igitnr dignus fueris, ut pater voceris ? Siquidem multo
gravior illa est bwe fimes, quanto funestiorem in
mortem desinit, unde majus in hoc studium confe-
rendum est. Educate eniwm, inquit, filios vestros in di-
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sciplina et correptione Domini (Ephes. 6. 4). Lxc est
patrum cura pulcherrima, hxzc germana parentum
so'licitudo : hinc ego nature coguationem agnosco,
si plus-in spiritualia studii conferant. Sed satis indul-
tum sit procemiis ; jam necesse est ad exsoluliogem
debiti veniamus : hac enim de causa prolixum hunc
et copiosum lexuimus vobis sermonem, ut ea quz
numeraniur cwn summa cautione suscipiatis. Quod-
nam ergo debitum fuit, quo contracto nuper discessi-
mus? an vero illius forsan ebliti estis ? Haque vobis
in memoriam a nobis necesse est revocari, priusque
syngrapham legi, cujus opera prior solulio est per-
acta, et quenam fueriut a nobis numerata, dicendumn
est, ul ex iis que numerala sunt, qux s reliqua
videamus. Quicnam igitur prius a nobis nuinerata
sunt? Dixi (um temporis a quo scriptus fuerit liber
Aclorum, el quis operis istins auctor fueril : imo
vero non quis auctor operis, sed quis minister : non
enim ille qua dicta sunt preduxit, sed iis que dicta
sunt ministravit.

Cur in Pentecoste legantur Acla Apostolorum. — Dixi
de Actis ipsis, et quid tandem sibi velit nomen illud
Actorum, dixi etiam de Apostolorumappellatione. Jam
necesse est dicamus, qua de causa statuerint paires
nostri, ut liber Actorum inPentecoste legeretur. For-
1asse namque meministis hoc quoque tum pollicitos nos
esse diclurus. Neque enim lemery et sine causa nobis
baec tempora patres observarunt, sed prudemti aliqua
ratione ducti id egerunt : non ut libertalem nostram
temporum necessilati subjicerent, sed ut dum se
imbecilliorum atiemperant egestali, ad cognitionis
opes illos proveherent. Atque ut intelligas eos idcirco
tempora observare, non ut se observationis subjiciant
ncecessitati, sed quod imbecillioribus sese accommo-
dare comentur, audi quid dicat Paulus : Dies ob-
servatis, el menses, el lempora, et annos? Timeo, ne
forle sine causa laboraverim in vobis (Gal. 4. 10. 11j.
Tu autem nonne observas dies et lempora et annos ?
Jam vero si videamus eum, qui dies, et menses, ct
tempora, et annos observari vetal, hac observare,
quid, quicso, dicemus? num eum sibi repugnare se-
cumque contendere? Absit; sed esm, quod vellet
eorum lollere imbecillitatem, a quibus tempora ob-
servabantur, illis sese per observationem istam atlem-
perare. lta quoque faciunt medici, porrectos xgris
cibos prius degustant, quamvis ipsi minime cibis in-
digeant , sed illorum studeant infirmitati medosi. Jta
quoque Paulus egit, cum observalione'emporum ni-
hil indigeres , témpora observavit, ut eos, qui obser-
vahant, illa observandi imbecillitate liberaret. Ubi verv
tandem tempora Paulus observavit ? Autendite, quaso,
diligenter. Sequenii autem die, inquit, appulimus Mi-
letum. Proposuerat enim Panlus preeternavigare Ephe-
sum, ne qua mora illi fieret in Asia. Festinabat enim, si
possibile sibi esset, ut diem Pentecostes ageret Jeroso-
lymis (Act. 20. 15. 16). Vides, ut ille qui dicc-
bat, Ne observetis dies et menses et tempora, diem
Pentecostes observaret?

4. Neque vero dicm tantum observabat, sed etiam
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locum : non enim solum Pentecostes diem ut ageret

festinabat, sed etiam ut eam Jerosolymis celebrarct.
Quid facis, beate Paule ? Destructa sunt Jerosolyma ,

desolata sunt sancta sanctarum sententia divina,
pfior religio sublata est. Nonne ad Galatas clamas et
dicis : Qui in lege justificari exspeclalis, a gratia exci-
distis (Gal. 5. 4) ? et cur nos iterum sub legis servi-
tutem redigis ? Non est exigui momenti res, de qua
a!gilur, ut discamus, num.gecum ipse Paulus pugnet.

Neque enim dies observat tantummodo Panlus, sed -
etalia legis precepta custodit, et clamat ad Galatas
dicens : Ecee, ego Paulus diro vobis, quoniam si cir-
cumcidamini, Christus vobis nihil proderit (Ibid. v, 2).
Cur circumciderit Timotheum Paulus. — Hic igi-
tur Paulus qui dicit, Quoniam si circumcidamini ,
Clristus vobis nihil proderit, ipse Timotheum circum-
cidisse comperitur. Cum enim invenisset, inquit Seri-
ptura, Paulus Lystris adolescentem quemdam filium
mulieris Judxe fidelis, patris autem gentilis, cum
circumcidit (Act. 16. 1 - 3) : nolebat enim prapu-
tium habentem doctorem mittere. Quid fucis, beate
Paule ? verbis circumcid«nmem tollis, et rursus factis
illam confirmas? Non confirmo , inquit, sed tollo
factis. Siquidem mulieris Judae fidelis filius erat
Timotheus, patris aul®m gentilis et ex genere pr-
putiur habeute. Quando igitur eum premissurus crat
Judxis doctorem Paulus, nolebat sane praputinm
babentem mittere, ne statim a principio verbo fores
occluderet. Ut igitur 3d tollendam circumcisionem
viamsterneret, et doctringe Timothei aditum reseraret,
circumcisionem illi apposuit, ut tolleret circumci-
sianem. Propterea dixit, Factus sum Judeis tamquam
Judaus (1. Cor. 9. 20) : non ut Judxus fieres, hoe
dixit Paulus, sed ut iis qui Judzi manebant, persua-
deret, ut non amplius essent Judi : propterea hune
etiam circumcidit, ut gircumcisionem tolleret. ltaque
circumcisione adversus circumcisionem est usus. Ac-
cepit enim et Timotheus circunicisionem, ut a Judweis
posset admitti, et ingressus illos sensim ab hac ob-
servatione abduceret. Vides qua de causa et Pente-
coslen el circumcisionem Paulus observaret? Vultis
el alia legilima vobis ostendam ab eo (uisse servata?
Diligenter attendite. Ascendit aliquando Jerosolymam,
et cum eum vidissent apostoli, dicebant ei : Vides,
frater Paule, quot millia sunt in Judeis, qui convene-
runl, et omnes audierunt de te, quia discessionem do-
ceas a lege. Quid ergo? Fac quod tibi dicimus : sunt
apud nos viri wolum habenles super se : his ussumplis
sanclifica e cum illis, et caput rade cum illis, ut re
ipsa fides illis fiat, quia que audierunt de te falsa sunt,
sed et ipse Moysis legem servas (Act. 21. 20 - 23).
Videtis condescensionem admirabilem? Observat tem-

pora, ut observationem temporum tollat : circumci-

sionem adhibet, ut circumcisioni finem imponat : sa-

crificium offert, ut observationem auferat sacrificio-

rum. Hoc autem illum idcirco fecisse ut intelligas ,

audi ipsum hoc dicentem : Factus sum iis qui sub lege

sunt, quusi sub lege essem, ul eos qui sub lege erant,

lucrifaccrem : et cum liber essem ab omnibus, omniurs
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me sereum feci (L. Cor. 9. 21. 49). lize autem Paulus
agebatl, ut suuin dominum imiaretur. Nam ut ille
Cum iu forma Dei esset, non rapinam arbilralus est esse
se aqualem Deo, sed semelipsum exinanivit formam
servi accipiens (Philipp. 2. 6. 7), et cum liber esset,
factus est servus : sic et iste cum liber cssel ex om-
nibus, omnium se servum fecit, ut omnes lucrifaceret.
Naturam nostram assumens dominus factus est ser-
vus, ut liheros redderet servos : Inclinavit celos , et
descendit (Psal. 1%, 10), ut eos qui inferius manebant
in celum cveheret. Inclinavit ceelos : non dixit, De-
1eliquit cxlos et descendit, sed Inclinavit, ut facilio-
rem tibi efliceret ascensum in cxlos. llunc quoque
pro viribus imitatus est Paulus, quocirca dicebat:
Dmitatores mei estote, sicut et ego Christi (1. Cor.
4. 16). E1 quowodo tu, beate Paule, Christi imitator
es factus ? Quomodo ? Quia nullibi quod mihi est utile
quaro, sed quod multis, ut salvi fiant, et cum liber
essem ex omnibus, omnium scrvum me feci. Nihil
ergo melius est hac servitute, quippe qux libertatem
cieleris parial. Spiritualis erqt piscator Paunlus; Fu-
ciam cnimn, inquit, vos pii:lore: hominum (Matth.
4. 19); quam ob causam et ista prastabat. Nam et
piscatores cum piscem videryit hamum deglutire ,
non statim retrahunt, sed ce?enles ad multum spa-
tirm sequuntur, et exspectant ut hamus recte defi-
gatur, atque ita preedam tulius extrahant : sic el
apostoli tum agebant : hamum doctrine verbi Ju-
taicz animz injicicbant : at Jlli retrahebant temere,
atque retinebant, et seipsos ad circumcisionem tra-
ducebant, ad festa et temporum observationes, ad
sacrificia, ad capita radenda, et c®tera talia per-
agenda : verun apostoli sequebantur illos ubique, nec
retrahebant. Haque sive circumcisionem quaras, in-
quit, non resisto, sed sequor : sive sacrificium re-
fjuiras, sacrifico : sive radi velis me, qui a tua reli-
gione defeceram, adsum, et quod jusseris facio : sive
I’entccosten observare prxcipias, ne hic quidem re-
luctor, sed quocumque circumduxeris sequor, ct cedo
exspectans, ut hamus verbi defigatur, sic ut (uto
possim totam nationem vestram a veteri cultu ac re-
ligione revocare. Propterea namque Epheso Jeroso-
lymam veni. Vides quantum obsequeretur Paulus
piscature piscium verbo cedens? vides rursus tem-
porum observationem, et circumcisionis indulgentiam
ac sacrificiorum communionem iuitam idcirco esse,
nou ut ipsi ad veterem religionem redirent, sed ut
illos qui figuris adhxrebant, ad veritatem provehe-
reat? Qui enim in sublimi loco sedet, si perpetuo
mianeat in sublimi, numquam poterit eum, qui deor-
sum jacet, eveherc, sed illum prius se demitlere
eportel, ac deinde istum exaltari, Propterca ex sub-
limitate religionis evangelice * descenderunt apo-
stoli, ut a religionis Judaicce humilitate ad sublimi-
titem illam Judzos proveherent.

8. Cur legantur in Pentecoste Acta Apost. — Sed
temporum quidemn observationem ac reliqua omnia
utiliter et commode facta essc constat ex istis: reli-
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quum est autem ut videamus qua de causa in Pente-
coste liber Actoruin legatur. Hac enim de causa hae
omnia proposuimus, ut, cum temporum observatio-
nem instare viderilis, ne existimetis apostolos J«
daicisritibus velle sc obstringere. Verum atiendite
diligenter, quxso: neque enim mediocrem quaes-
tionem complectitur id quod dicturi suinus. In die
crucis omnia legimus qua ad crucem pertinent : in
magno sabbato rursus, traditum esse Dominum
nostrum, crucifixum esse, mortuum esse secundum
carnem et sepulcro conditum : cur igitur non etiam
Apostolorum-Acta legimus post Pentecosten, quande
et evenerunl, el initium duxerunt? Ac scio equidem
hoc ignotum esse muliis, quam ob causam ex ipso
Actorum libro demonstremus istud neccesse est, w
non a Pentecoste, sed a tempore, quod Pentecosten
scquutum est, apostolorum acta initiumn duxisse in-
telligatis. Quocirca merito quxret aliquis, quam tan-
dem ob causam statutum sit, ut historiam crucis ia
die crucis et passionis legamus : Apostolorum au-
tem Acta non ipsis illis diebus aut illo tempore,
quo patrata sunt, legamms, sed tcmpus prevenia-
mus? Neque enim confestim, ubi Christus resur-
rexit, edita sunt miracula ab apostolis, sed quadra-
ginta diebus cum ipsis vescebatur in terris. Cur autem
diebus quadraginta fuerit cum illis versatus in terris,
alio tempore declarabimus ; nunc ad propositum
revertamur , et ostendammus Christum non stalim
postresurrectionem in cxelos ascendisse, verum in ter-
ris commoratum essc dichus quadraginta cumdiscipa-
lis, neque simpliciter commoratum, sed et vescentem
cum ipsis, et in mensa cum illis recumbentem familia-
riter cum illis versatum esse, ac post dies tandem
quadraginta in cxlos ad Patrem ascendisse, ac ne
tum quidem miracula illos edidisse , sed alios decem
dies clapsos esse, cumque compleretur Pentecoste,
missum ad eos Spiritum sanctum fuisse , tumque lin-
guis demum igneis acceplis edere caepisse miracula.
lizec autem omnia, dilectissimi, ex Scripturis de-
monsirabimus : exempli causa , quadraginta diebus
cum +psis versalum eum csse, Spiritum sanctum post
Pentecosten descendisse , tunque linguas illos igneas
accepisse, alque ab eo tempore miracula edi ab illis
ceepisse. Quis igitur omnia ista commemorat ? Disci-
pulus Pauli, venerandus et magnus Lucas, dum ia
incipit, et his verbis utitur : Prfmum quidem sermo-
nem feci de omnibus , o Theophile, que caepit J esus [e-
cere , et docers-usque in diem, qua pracipiens apostolis
per Spiritum sancium, quos elogit ; assunptus est. Qui-
bus et preebuit seipsum vivum post passionem suam in
multis argumentis, per dies quadraginta apparens éis,
el loquens de regno Dei. Et convescens pracepit eis,
ab Jerosolymis ne discederent (Act. 1. 1-4). Yides qua-
draginta dicbus in terris Dominuin versatum esse post
resurrectionem, de regno Dei loquentem et cum apo-
slolis vescentem ? Vides etiam cibum cum illis sum-
psisse ? El pracepit eis, inquit, ab Jerosolymis ne disce-
derent, sed cxspectarent promissionem Patris quam
audistis, inquit, ex me : quia Joaunes baplizavit aqua,
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vos autem baptizabimini Spiritu sancto non post multos

hos dies (Act. 1. 4. B). Hie autem in diebus illis qua- .

draginta a Salvatore sunt dicta. Fgitur qui convenerant,
interrogabant eum dicentes : Domine, si in tempore hoc
reslitues regnum lsrael ? Dizit aulen eis, Non est ve-
strum nosse tempora vel momenia , quee Paier posuit in
sua polesiote ; sed accipielis viriutem supervenientis
Spiritus sancti in vos , et erilis mihi lestes in Jerusalem,
el in omni Judea et Samaria, et usque ad ultimum
terre. Et cum hee dizisset, videntibus illis, elevatus
est, el nubes suscepit eum ab oculis eorum (1b. v. 6-9).
Vides, quo pacto et cum ipsis quadragima diebus
versalus fuerit Christus in terris, el post quadra-
ginta demum dies assumplus in cxlos fuerit; sed vi-
deamus an in Pentecoste missus fuerit Spiritus san-
ctus. Et cum compleretur, inquit, dies Pentecostes ,
factus est repente de celo sonus tamguam advenientis
spiritus vehementis , et apparuerunt illis dispertile lin-
gue lamquam ignis, sedilque supra singulos eorum
{16. 2.1 - 3). Videtis exactam demonstrationem alla-
tam, ut constet quadraginta diebus in terris Christum
esse versalum, nec ullum ab apostolis miraculum
esse patratum ? Quonodo enim miracula patrare po-
tuissent, cum necdum sancti ac vivifici Spiritus gra-
tiam accepissent ?

Lectio Scripture in festis distributa. Cur post Resur-
rectionem Judeis non apparuerit Christus. — Videtis
post quadraginta dies Jesum assumptum in calos fuis~
se ? Videlis rursus post decem dies ab apostolis edita
esse miracula ? Cumn eniin compleretur dies Pente-
costes, demissus est Spiritus sanctus : hoc igitur
querendum restat, qua de causa in Pentccoste Acta
legantur Apostolorum. Si cnim tum signa facere cee-
perunt apostoli, hoc est post Domini resurrectionein,
tum etiam hunc legi librum oportebat. Nam quem-
adnodum ea que ad crucem pertinent, in die legi-
mus crucis, et in resurrectione item, et in singulis fe-
stis, quzx in singulis acciderunt, iterum legimus : sic
et miracula oportuit apostolica inapostolicorum mira-~
culorum diebus legi.

6. Cur igitur non illa tum logamus , sed statim post
crucem , el resarreclionem , causam omnem diligen-
ter attendite. Statim post crucem, resurrectionem
Christi annuntiamus : porro demonstratio resurrectio-
nis miracula sant apostolica : atqui nihil aliud est li-
ber iste, quam apostolicorum schola miraculorum,
Qued igitur dominicx resurrectionis maxime fitdem
facit, hoc stalim post crucem 0¥ vitee largilricem re-
surrcctionem patres legi statuerunt. Hanc igitur ob
esusam , dilectissimi, statim post crucem ac re-
surreclionem miracula legimus apostolorum , ut ma-
nifestam et indubitatom resurrectionis probationem
habeamus. Excitatum illum a mortuis corporeis ocu-
lis nen. vidisti, sed oculis fidei cernis illum a mortuis
excitatum. Non vidisti illum his oculis a mortuis exci-
tatum , at per illa miracula excitatum illam a mortuis
intuebere. Ad illum enim fidei conspectum signorum
exhibitin te deducit. ltaque multo major et evidentior
Ula fuit demonstratio, quod in cjus nomine signa fie-
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rent, quam quod excitatus ille a mortuis a,pareret.
Visne intolligere, quo pacio majorem resurrectionis
istud fidem faciat, quam si omninm hominum oculis
sese intuendum obtulisset ? Prudenter attendite : si
quidem mulii quaerunt, et dicunt : Quam b causam,
cun resurrexisset, non statim Judzxis apparuit ? ve-
ruin supervacaneus et vanus est iste sermo. Si enim
ad fidem illos pellecturus fuisset, post resurrectionem
omnibus apparere non roeusasset : ceterum nequa-
guam eos se pellecturum fuisse, si post resugrectio-
nem illis apparaisset, per Lazarom indicavit. Cum
enim hunc quatriduanum mortuum, feetentem, et
corruptum suscitasset, ct effecisset ut ligatus institis
in conspectum omnium prodiret , non solum illos ad
fidem non attraxit, sed etiam irritavit : venientes cnim
ipsom etinm interficere hac de causa volaerunt (Joan.
12. 10). Si ergo cum alicrem a mortuis excitasset ,
non tamen crediderunt : si seipsin ostendisset a se-
metipso suscitalum, nonne in ipsum furore exarsis-
sent? Tametsi nihil ad effectum perducturi fuissent :
(amen irTilo conalu suan impietalem exercuissent,

Miraculorum vis ad probandam Resxrrectionem. —
Ut igitur eos superfiuo furore liberaret, scipsum oc~
cultavit : majori enim§llos supplicio ‘obnoxios reddi-
disset, si post crucem apparuisset. Quocirca ut illis
parcerel, seipsum quidem ab oculis eorum subtraxit,
sed edilis tamen miracalis seipsum osiendit. Non
enim minas erat , quam si excitalum a mortuis eum
cernerent, quod Petrum dicentem audirent : In no-
mine Jesu Christi surge et ambula (Act. 3. G). Atque
hoc quidom plurimum waluisse ad resurrectionem
adsiruendam , atque ad fidem faciendam proclivius
quam illod prius, faciliusque mentibus hominum
persuadere potuisse miracula, que in-ejus noniine
facta cernebantur, quam si a mortuis excitatum illum
vidissent, inde constabXt. Resurrexit, et seipsum disci-
pulis Christus ostendit : sed inventus est tamen ali-
quis et inter illos incredulus Thomas, qui dicitur Di-
dymus, etopus illi fuit, ut in figuram clavorum ma-
nus inferret : opus fuit, nt et latus ejus paiparet
(Joan. 20. 24. s9q.). Quod si discipulus ille, qui tres
cum illo annos excgerat, qui dominicc parlicops
mensx fuerat,” qui signa conspexerat -et prodigia
maxima, qui loquentém illum audiverat, etiam cum
illum a mortuis excitatum videret, non prius credidit,
quam figuram clavorum et lance® vulnera conspexit :

~quomedo, quxso, totus orbis terrarum crediturus
erat, si excitatum illum a mortuis couspexisset?
Quis hoec umquam dicere audeat? Neque vero inde
tantum, sed etiam aliunde constabit plus ad persua-
dendum signa valuisse, quam si resurgentem oculis
se spectandum przebuisset. Cum enim Petrum audiis-
sent turbz claudo dicere, In nomine Jesu Christi surge
et ambula (Act. 3. 6), tria millia-et quinque millia
virorum Christo crediderunt : at discipulus cum sus-
citatum vidisset, incredulus [uit. Vides aptius ad fi-
dem faciendam resurrectionis boc fuisse ? Nam illnd
quidem cum proprius discipulus ejus vidisset, incre-
dulus foit : at hxe cum eliam inimici spectasseut,
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crediderunt. tamajus hoc illo fuitetevidentius, plusque
adillos alliciendos, valuit atque flectendcs, ut resurre-
ctioni fidem haberent. Quid dico Thomam ? Siquidem
ut scias ne celeros quidem discipulos pritno intuitu
credidisse, prudenter atiende. Noli tamen illos conde-
mnare, dileclissime ;sienim illos Christus non damna-
Vi, neque tu jllos damnes : videbant enim rem miram
et Inusitatam discipuli, primogenitum ipsum a mortuis
excilatum : cxterum maxima ejusmodi miracula
primo conspectu terrere consueverunt quousque in
fidelium mentibus progressu temporis stabilitatem
aliquam acquisiverint : quod etiam tunc discipulis
evenit. Postquam enim Christus, qui a mortuis resur-
rexerat, dixit illis, Paz vobis, Conturbati, inquit, et
conterrili existimabant se spiritum videre, et dizit iilis
Jesus : Quid turbati estis (Luc. 24. 36-38 ). Post lice
cum ostendisset eis manus et pedes, Non credentibus
illis pree gaudio et mirantibus dizit : Habelis hic aliquid,
quod monducetur (1bid. v. 41)? quod hac ratione vellet
illis fidem facere resurrectionis. Non persuadet tibi la-
tus, inquit, neque vulnera? yaltem mensa persvadeat.

7. Ut autem accurale cognoscas idcirco illum
dixisse , Ilabetis hic aliquid, quod manducetur ? ne
forte simulacrum esse vel s)irilum, autl phantaisma
putarent, scd veran ac subsisteniem resurrectionem,
audi quo pacto Petrus his eomprobet resurrectionem.
Cum enim dixisset, Deus illum suscitavit, ac dedit ma-
nifestum eum fieri nobis testibus preeordinatis, deinde
resurrectionis demonstrationem afferens adjecit : Qui
manducavimus e bibimus cum eo (Act. 10. 40. 41).
Propterea quoque alibi Christus cum mortuam susci-
tasset ut fidem faceret resurrectionis ait : Date illi
quod manducet (Marc. 5. 43). Cum igitnr audis eum
prabuisse seipsum vivum per dies quadraginta illis
apparentem, et cum illis vescentem, causam mandu-
calionis cognosce, non quod cibo nimirum indigeret,
illum manducasse, sed quod discipulorum mede:i
vellet imbecillitati, unde prodigia et signa apostolo-
rum liquet maximam resurrectionis demonstrationem
exstitisse. Quapropter ait ipse quoque, Amen , amen,
dico vobis , Qui credit in me, opera, que ego facio,
el ipse faciet, et majora horum fuciet (Joan. 14. 12).
Nom quoniam crux cum inlervenisset, plurimos scau-
dalizaverat, idcirco pluribus illi miraculis opus fuit.
Aliogni enim si, cum obiisset Christus, morte pricpe-
ditus mansissct, et sepultus, neque resurrexisset, ut
aiunt Judzwi, neque in celum ascendisset, non solum
majora postea fieri wiracula post crtecem non opor-

*luisset, verum eliam ea, que prius facta fuerant,
opus fuisset cxstingui. llic mihi diligenter attendite :
indubitatee quippe resurrcctionis demonstrationem
continent hee qux dicinus : quamobrem eadem rur-
sus eloquar.

Cur post Passionem miracula majora. — Signa fecit
antea Christus, mortuos suscitavit, leprosos munda-
vit, demones ejecit, crucifixus est deinde, atque, ut
dicunt scelesti Judwxi, non resurrexit a mortuis. Quid
igitar illis dicemus? Hoc nimirum, Si_non resurrexit,
quomndo postca In nomine ipsius majora facta sunt
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signa? Nulius enim ex vivis cum obiisset, majora
post obitum sigua fecit : at hic majora et modo et
natura fuerunt qua® cousequula sunt miracula. Siqui-
dem natura fuere majora, cum Christi umbra num-
gam mortuos suscitaril : at apostolorum umbra ta-
lia multa perfecit. Modo vero majora fuere signa,
quod tum quidem ipse imperans miracuia euerel :
post passionem aulem servi cjus augusto et sanclo
cjus nomine adhibito majora et sublimiora peragerent,
ut amplius et gloriosius virtus ipsius effulgeret. Mulio
quippe majus fuit alterum nomen ipsius usurpanten
talia miracula patrare, quam ipsum imperantem. Vi-
des et natura et modo majora fuisse apostolorum si-
gna, dilectissime, qua Christi resurrectionem sequuta
sunt ? Haque resurrectionis indubitata est demonstra-
tio. Nam, ut ante dixi, et iterum dicam, si moitem
obiisset Christns, el non resurrexisset, signa eliam
interire oporiuisset ac deleri : jam vero non modo de-
leta non suut sed ct illustriora deinde atque cele-
briora sunt facta. Si enim Christus non resurresis-
set, numquam alii ejus in nomine talia signa fecis-
sent. Eadem quippe virtus ct ante passionem ot post
passionem edebat miracula : ac primum quidem per
se, deinde vero per discipulos : ul autem evidentior
et gloriosior ficret resurrectionis probatio, majora
post crucem fiebant, et sublimiora prodigia. Unde
vero conslat, dicet infidelis, edita tum fuisse signa?
Unde, quaso , crucifixum Christnn fuisse constat?
Ex sacris Litteris, inquam. Nam et signa tum fuisse
facta et crucifixum fuisse Christum, ex sacris Litteris
constat. llle enim et hxe et illa narrant. Quod si tn
noster adversarius dicas apostolos signa non fecisse,
majorem ipsorum ostendis virtutem, et gratiam divi-
nam, quod absyue signis tantum orbem terrarum po-
tucrint ad pietatem traducere. Hoc enim maximom
estctinusitatum miraculum, cum pauperes atque mea-
dici, abjecti, illiterati, imperiti, viles, et nvmero
duoilccim tot urbes, gemes, populos, reges, tyrannes,
philosophos, oratores, et totam propemodum terram
absque signis potuerint ad se pertrahere. An veroes-
pis ctiam nunc fieri signa cernere? Tibi cgo illa et
majora prioribus ostendam, non unum mortuum sus-
citatum, non visum uniceeo restitutum, sed disess-
sas erroris tencbras, qua totam terram occupaverant:
non leprosum unum mundatum, sed tot gentes, que
peccali lepran absterserunt, ac per lavacrum rege-
uerationis mundate sunt. Quod signum ajus bis
quezris, mi homo, tum tantam el tam repente factas
mutationem conspicias?

8. Fide sola cernitur Deus. Peirus quomode craci-
fizus fuerit. — Viu® w intelligere,, quo tandem pacio
visum universo terrarum orbi restituerit Christus’
Antea lignum et Iapidem non existimabant homines
lignum et lapidem csse, verum res sensus expertes
Qeos vocabant, adeo excwecati erant : jam vero quid
lignum sit, quidve lapis noverunt ; quid sit Deus cre-
diderunt. Svla quippe fide immortalis ac beata illa
n.alura spectatur. Visne aliud quoque resurrectionis
signum intueri ? Ex ipsa discipulorum mente sum-




197
otevoay. Obtw pelyov Touto txsivou %2l capéatzpoy,
xat pddov adiol; émeomdto xat Emeibs mpds thy
dvistagty. Kat tf Aéyw tdv Owpdv; "0t ydp ovdd
ol doemot paldntal éx mpwIne dews tnissevoy, Sxou-
cov wouveyg. "AAAE i) xaTayvps adsdy, dyaryiic
st yap 6 Xptatds o0 xatéyvw adtov, prét o) xa-
cayvips altav: xal yap wpiypa Eévov cidov of pa-
Bntal xa\ mapddofov , mpwrdtoxov abtdv éx T@V
vexpv dvastavta © & 8 totalta péyista Badpata
tx mpwtng txmhfTreey elwlev, Ewg &v T ypdwey ps-
vipa yémzar v tals Tav mioszvéviwy Yuyals - oxep

2%v xal it TV padntdv tyéveto tite. "Eneadhy yap'

dvastag & Xototds tx vexpiv elney avtols* Elprn
Ouir, Mrenbérree, pnoty, éxsivol xal Eugzobot ye-
»duerot #8dxovr xvevua Oswpsir , xul elxsr av-
roi¢c 6 Incoi¢* Tl teraparuérol éoté; Kot peta
zaita tmleifag adrole Tig yelpag xal vobg médac,
xat Azcrodvrwy altor dxd tic yapdc, xal
Gavpaldvrwr, elxer adroic * "Eysré re Bpooyor
8r0dbs ; &k Toitwy Pourduevas adtolg thy &vasta-
o matwsaclal. 00 wzller o=, @nolv, f mheupd,
od32 72 Tpadpata; werbétw x&v A tphmeda.

{'. “Iva 8% pdbng axpibig, 8¢ &k tobto elnev,
“E yeté v1 Bpooipor év0dds careir; Tva pi) vopt-
owaty eldwlov elvat, uydt mvebpa , undt pavrasiay,
al)’ &hnbq xal évuwdotatov &vastasiy, &xoucoy,
g & Métpog &nd TodTwy misToUTAL THY &vasTas:v.
Elziv yip &t 'Aréornoer adrdr» J Osic, xal
Ewxsy avrdr édpparn revéoldar pdervoe toig
xpoxeysiporornubrowc Nutr , elta xal anédziiiy
tiis dvastasews Tilels, Eimiyayev: Olriveg cur-
apdropsy xal cvrex’opuery avrp. Avk toizo xxb
alayov dvaocthioag vexpdv 6 Xpistds, fva mist)-
orta thv a&vdgtacwy fon - Adre airfi gareir.
“Otav olv &xolarg, &t magéstnoey dautdv {ovia &’
dpepdv teosaphxovia dntavépevos abtol; xal gu-
vakiépevos , pavlave 3¢ tparélng thy aitiav, Gt
obyt Ssépevo; altds Tpané{ne Itpwyev, &k Bov-
Apevog Ty doBévaiay Sroplwaar Tiv palbytav, 50sv
&fov 3t¢ 14 tépata xal onuela TV drostédhwy as-
8etlig Ry peylom) tic avastdoews. Ad xal adtés
enow: 'Aufy, duhr, 2w Spir, é motsbwr elc
éud, té Epya 4 woud &y , xdxgivo¢ xoujcer, xal
psilora rovrwr zoufos:. 'Emerdy yap 6 otavpd;
petalb mapepmectv Eaxavlihice waeistous , Sk
t0Ut0 xat pefdvwy Edénce petk tatta onpelwy. Kai-
zot ye sl Tedsuthaa; & Xpuotds dvanépeve ©d Oa-
véty xal v [82) Thpy, xal obx &véatn, xabdmep
ol ‘lovdaiol gactv, oUSt avéfn elg Tobs obpawaie,
ob pévov odx BSer pellova yiveabar <& pstd taita
onpsla T& pesd tdv ovaupdy, &AAd xat & mpéepa
Yewbpeva dmoabeadijvar Eypiiv. Hpoadyeté po: psta
éxpibela; dvralba - dvastdcews yép elow dvapge-
abnthzou dnodelfers <& heybpeva, Bid xal mahy i
abtd tpi. '

‘Exslnze oqueia mpd zoitov 6 Xprotds, vexpois
fyeepe, dewpod; txabnpe, Salpovag drhidacey* Eatau-
PO petd talza, xat &5 ol mapdvopor "loudalor Lé-
Youaty &, obx &véaty Ex vexpwv. Tl olv &v elmotpey
=xpds abtoiq; "Ore el phy avéorn, ®id; petd taotz
tv = évdpatt adtob petlova Eyéveto anpeia; Obdels

8 Colb. xal & "Enveg Aévouan,
PatroL. Gr. LI,

CUR IN PENTEC. ACTA. ETC.

IN PRINCIP. ACTORUM. 1V. 108

Yap tov {dvrow Tekevthag peilova onpsla dnolyos
etk thy tedeuthy, Eviatba & psilova xal i Tpémy
xal =f) gioe: 74 Oadpata petk taita fv. Pioet yap
peilova fy, tt ubv tob Xpiotol od8émote oxeal ve-
xpols dviemnoav- ¢nt & <@V drosTidwv ai oxual
adz@v moM& totaita inolowv. Tpémyp 8 peijova
tyéveto onpeia, ¢t téte pdv adtd; Exirdtrwy L0ay-
patodpyet® petd 8 wdv otauphy of Soddot abtob T
oebaspip xal dyly adzod dvduatt yphpevor peliova
xat Ogrdérepa Erolovv, dote perfdvos adtod xat
tvBofotépws Suaddpgar tiv loylv. Tob yiap adrdv
tmrdreery moMhg pelfov v 1d Erepov 9 dxsivow
xeyonpévov dvépatt towalita Oaupartovpryelv. Eldeg,
ayarmst, xal Tf) gloet xal T Tpénw psivova Bvia
TX onusla TWv awogTéAwy petd ThHv &vdctasy 76l
Xpratol ; Obxolv avappiabijzntog 4 anddziles g
dvaotacews. “Omep yap Ehzyov, xal wddw ipd, el
dtetedsutixet 6 Xpiatds, xal adx dvéaey, E8e xal Ti
onpela tedeutijoar xal &mo3bsabijvarc vuwt 8t od
pdvov odx dreabécln, dhi&k xal lapnpétepa xal v-
Sofizepa Yéyove petd Tadza. El yap ph dvéetq 6
Xpiotds, odx v Etepor &/ T@ dvépate abtod towadza
onpeia tnolnoav. 'H alsh piv Y&p Sivapy xat npd
709 6Taupod xal et ¥dv gTavpdy davpatolpyst
xal wpTov piv &’ Eauted, Ustepov 8t 8:d tdv pa-
Onsov- tva &t capzoydpa xal évéofotépa Yévnzas
s avastasew; ) anddedig, p-{fova xal d¢nrdepa
pesd thy atavpdy Eriveto tx onpsla. Kal mifzy
8fdov o1 onusla yéyove téte; 6 &rigtog dpel MéBev
8 xat &flov Bt totavpwln 6 Xpiowd; "Amd <dv
0ziwv Tpapiv, enof. Kal ydp 57t onpelz yéyov:
wéte xal &t dotavpwln & Xpiotds, &md tav Ayfwy
Fpapav &flov. 'Exelvar plv ydp xal taita xaxel.a
Aéyouaty. Ei 8¢ Adyet 6 Umsvavzios, 6t cbx Emolnoay
oy ueia of dmdotodot, pelbvws abtdy Seuxvist; iy
Sovapv xal Thy Ociav ydpw, &vt ywpl enpetwy
<osaltny olxovpévryy Ensendsavio mpds Ocosébeiav.
Tolto ydp péyratov oypsiov xal mapadoSov Oabpa,
tav ol mrwyol, xal mvyteq, xal ebxasagpbvrtor,
xa. dypapprator, xat Wwzat, xal edtshels, xal 8-
8:xa tdv &pbpdv, whler; tojavtag, xal vy, xal
Sfpovs, xat Bacilels, xal tupdwvoug, xal Qiesd-
poug, xal pfitapag, xat mdsav, mg elnely, thv Yiv
ywpls onueiwy galuwvear npds tavtods Ekxdoavres.,
Bovdet 8¢ xal viv onusia yu.éueva ielv; "Eyd oot
Selw xat pellova Taw mpotipwy, oby Eva vexplv
tycipbpevoy, oby Eva Tugldv avablimovia, &Wia
ndsay v 7iv T oxdro; tiic (93] mhdvne &mobepd-
vy oby dva dsmpdy xabaigbusvoy, AN EBvy Tocauza
v M=pav ti); dpaptlx; dnosuffavia b xat &ix
70U Aoutpod maliyysvesias xabaplévia. T todswy
v enpeiwv peilov Emneels, &vOpwme, &0pbov
tosavtny TH¢ olxovpévys pesaboliv dpov Yeyevn-
uévy;

. Bolder pabelv midg &vablédar iy olxovpévry
trolnozv 6 Xpiatdg; Td mpbregov wd Eidov xat tdv
a8y o0x 2vépilov elvar EGdov xat Mifov of &vhpw-
mot, &AX Oeobs Exddouv & Gvaisdnta, obtw; Haav
amoteTuglwpdvor vowt 8 eldov tt Eodov, =l AlBog*
énisvzuaav Tl @cé;. Dlioter yap povy Bewpelzar #
avwleBpos xal paxapla @ucts Exeivy. Bovls: 5t xal
Ezzpov dvastdsews I8ely onusiov; "Amh tf; <oV pa-
Ontov Yvouns Spe: xat tulizo paijov Tivipevas petd

b Colb. &mospnidpeva.
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chv dvaosasv. Kal yvap mapd mdawy dpodbynrar,
85t & piv mept {Gvia &vBpwmov ebvolnds Sraxel-
“pevos xal awobavéviog fowg oddt péuvirac- & &
mept {Dvie dyvopdviog Sratedels xal tyxatalimby
nepibvia, woldp uddov &mobavévrog Emddfioevar.
“08sv oldelg tav &vBphrwy Tdv pllov xal tdv &id&-
oxalov &pels JDvia xal tyxatakimuy, TeAsvTicavta
nepl woddob mowslzar, xat pdkista Stav xivdivoug
puplovg abtip mpoxeipbvoug &md thig =mept dxelvov
anoudig BAdny. "AAL’ 130 ToUte %d it undevds oup-
&alvoy, Ex! 100 Xp:o7ob xal swv drogtélwy tyéveto,
&\ of {Gvta adedy dpvnodpsvor xal tyxataindvees,
xal oullnpbévia &pévreg, xal dmormdfisavesg, petd
pupla txelva Sveldn xal tdv otavpdy, oftw wept
moldol memolnveat, dg xal s&¢ Juyds tmibolvar Tag
tavtav Indp =ijg sl abtdv dpodoylag xat wioTews.
Kaizro: ye sl xal zetedeutiixer & Xpiotds xal odx
&véoty, mig slxs Myov Tobg fvixa &y quydvtag
&tk dv tmuxelpevoy xivduvoy, fvixa itedsityas pu-
plotg davtobs &' ixslvov mept6adetv xivdivorg; OF
@by odv 8ot =évreg Epuyow. Ilétpog & xal Hpvfiato
a0’ 3pxov spitov, xal & ped' Spxov Tpitov adrdy
dpvnoduevos xal Bepanaivi8lov @é6ov sdtedois Sel-
aag, ¢nedh trededoe, Poudfusvos fipds weloar Sik
TV mpaypdtwy adtidv, &t eldev adtdv dvastévea,
oltw; &bpdov petebiddeto b Sloxdpov xazaye-
Adoae Sfjpov, xal sl péaav vov Toudalwy b Béatpov
clonndfoae xal sixnely, 3t § otavpwlels xal tagslg
&véotn dx vexpv tf} tpity Hudpg, xal el Tolg ol-
pavods &vdbm, xat pndlv adtdv Omodsiofar Seivév.
[166ev olv t Oappely alnp tyéveto; Mdbev &hrodev,
&' 4 &md ¢ mAnpogoplas ti¢ xatdk thv avasta-
‘ow; 'Ensidh) yap cldev alrdv, xal Swdéyfy, xal
wepl 2V pelddviwy fixouoe, 8tk tolto dig Ixdp {v-
T0g xtvduvebwy dotndy, oltes drbviwv xatstélpnce
<y Sewvidv, &te 3% xal mhslova dabhv Sdvapy xal
petlov b 04poos g Ontp altol dmobavely, xal T
oTavpd xatk xe@aAijs mposoptdficat. "Otav Tolvuy
1876 b xat anpsia pellova yivépeva, xal tobg paln-
o ti¢ mhelova xextypévoug slvoiav mept aldtdv Tolg
wpétepov Lyxatahinéviag altd, xal [94] mapdneiav
pellova trdsixvopdvoug, xal maveaydlev Aapmpo-
cipay ywopdvny tdv Tpaypdtwy thy petabely,
xal im td =memapincacpivow xad Qaidpdv Tposh-
06vta &mavia, pévlave 8t alriic v ®mpaypdtwy
tfjc melpag, dte ob péypr Bavdtou T xatk <dv
Xpiozdv Epevev, &AA& &vactacig adzdv Sieddfaro,
xxb ) xal péver Sinvexdg 6 otavpwlels Bedg &val-
doiwtog. OO ydp &v el ph dvéoty xal Efn, peifova
petd taita onpela elpydoavto ol palnrtal tdv wpd
<ou gTavpod yivopdvewv, Téte piv yap abtdv xal of
pabnrtal Eyxatéhimov: vunl & adt) xal 4§ olxou-
pévn mpootpéyer &rmasa, xal olyl- Métpo; wévov,
&0& xa\ Erepor puplor, xal modhp wAéov petd INé-
Tpov TV ody twpaxdtwv abtdv t&; Yuyds Enddwxay
<5 tavtdv Ontp Exzfvoy, xal Ti5 xepadde dmeTph-
Onoav, xal pupla Emabov 8sivd, dote hy sl altdy

& Legebatur o0 tztedevrfiner, quod, postulante sensu,
correximus, interprelem et Emend. Vea. secuti. Emr.

» Colb. b 84paoc: ovm &v &t mheiova Sovapuy Erabev
700 vexgol xal pévovrog &v T Bavétey: Stay olv e,
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dpodoylav Oyti) xa\ &xépaiov Exovrag axedOcly. s
olv & vexpds xal tv 1 Tdpyp pévav, o ob Aysg,
& 'lovBale, TosadTyy xal iy tolg pet’ ixelvoug Exaay
txedeifato thy loybv xal thy Sivapiv, wstbev ei-
tobg adtdv pévov mpoaxuvelv, xal wévra alpelobes
Omopclvar xat w&oysiy Ontp vou ph shv wiativ dxo-
AMoat thv sig altdv; ‘Opds 8id méviwv capf ti
&vactéoews thy Onddetiy, Stk tdv anpslwy cov cite,
<V Vi, 8tk <iic edvolag Tv pabnsav Tev téts, Ty
viv, 8id <@y xvwdivwy tv ol¢ Sietédecav ol mozei-
cavteg; Bovlet xal vab¢ Ex0polg Welv napobnpuivou;
adtob thv loyby xal vhy Sivapry, xal woddp pdlles
pet& sV oravpdv dywvidveas; "Axous xai wepl wi-
xtv cuvetig. Bswpovrree rap, gnoty, ol "Iovdain
oy tov Mérpov xapinolar xal Todyrov, st
xavalaCipsroc, Svi dvlpwxos drpduparol dic
xal Biiorar, é0avpalor, xat fywviwy, odx txnll
&yphppator foav, &AL inalh) dyphppato bvag
x&viwy TV copiv Tepieyévaveo,xal Toy drpuxor
oby avtoic dparrec tor tebspaxsvuévor, oddér
slyor drreizsive xaltor ys mpd Todtou &vrilsyw
onpela Spivieg yevépsva, lag olv wéve obx &veal-
mov; 'Anéoenoey altiv thy yAwrtav § &bpaves tod,
esavpwdivios Suvapice txsivos td orépa adbriw iv
éppatev . txeivog thv mapmolav xatéovsids: Sk
ToUto xal eicthxetaay prdly Exovies &veeimaiv. “Osav
& xal tpbéyEavro, dpa midg Thv Serdiav Spaleysim
<hyv tautdv. Bovdeole, gnoly, éxararelr &' duic
0 alua vov drfpdmov tovrov; Kat ghy, st &-
Opwmés tome ¢uddg, i Sédoixac abrol w alpa; wh-
goug. dvalkeg mpogfitag, misoug Eopatas Sualou, &
*Jovdals, xal oldsvds abtiv 1 alua Epobhbng; tine
Evexey Eviatla @o6f ; Katéseiosy adtav v ®
ouveidds 6 stavpwlils, xal thy &ywviav #v sipey
xpidas pd) Suvdpevor, xal xovieg Em\ Tawv Edpw
dpodoyobar thy aixelav dcBévaiav. Kal dzs kv tovss-
povy abrdy 166wy Myovee;: T alua adrob &y’ dpc
xal éxl T4 téxra Audy oltw xateppévouv el ol
pazoc adrtou. Metk & tdv oTavpdy Bévieg adrob thy
Sivapty Siaddunovoay, gobolvial xal dywwian, xal
Myovar© Bovasole [95] dzararsir " fpac
alua rov drfpamov tovtov; Kaltor ye el xhdws
fiv xal avrieos, xala pats, lovdalor Tapdvops,
sivog Evexev airol Sclolxace v alpa; Kat yip s

tyxalwnifeotat et T @éwy, el torobteg Ky, "AN

tnsi8h Totoitog olx Fv, &:4 toUto Tpépovaty.

0. '0pd¢ maviaydlev xal tobg EyBpoic &ywwidves
xa\ 8edorxéras; eldeg abriv thy dywviav; Mdéls xal
<00 otavpwléviog Ty @uavlpwwiav. "Excivos phv
Y&p Eheyov: T alpa airov &g’ vudc, xal dxl o
téxra Nuore & & Xpiatdg obx imolnsev obwx’
&& mpds tov Matépa xabixstebwy Adyes - Hdrep,
dgec avroic® ov yap oléacs ti xotovoer. El Yép
tyéveto wd alpa aldiol En° abtobs xat dnl <& thoe
abtdy, 00x &v &nd 1@V Téxvwy altiy tyévovro b
otolot* obx &v dpob tpioyihot ExlsTeusay, obx &v
meviaxiaylhos. ‘Opds midg Exslvor piv Ggol xat
&mmvels wept T Exyova adtdv Bvies xal iy @uow
abthy hyvéroay, 6 5t Beds matépwy dndviwy gulav-
Bpwnitepog, xal pntépwy @uloctopydrepos yiyevey;



ptum illud quoque majus videbis post resurreciio-
nem affulsisse, Siquidem in confesso est apwd omnes
eum, qui erga viventem bominem benevole sit afier
clus, ipso mortuo fortasse ne quidem ejus meminisse :
qai vero male affectus sit erga illum , duna viveret,
el spperstitem deseruerit, multo magis immemarem
defupcti futurum. Quo f£it, ut nemo qui amicum ma-
gisirumve superstilem reliquerit ac deseryerit, vila
functum plurimi faciat, a¢ tum prwecipue, cum pro-
pter exhibitam in eum benevelentiam wille pericula
sibi viderit immigere. Ecce tamen illud quoed aulli
aceidit, in Christo et diseipulis evenit, et qui viven-
tem illum pegaverant ac deseruerant, et comprehen=
sum reliquerant , et aufugerant, post innumera illa
opprobria, et crucem, tanti ewm fecernnt, ut pro ip~
sius confessione ac fide animas eliam suas expoacront.
Enimvero si mortuus fuisset Cliristus, neque resur-
rexisset, qui fieri poluisset, ut qui, dum supersies
esset, ob periculum imminens fugerani, eo jam vila
functo, propter illum mille periculis zuipgos objice~
rent? Ac czleri quidem omnes {ugerunt, Petrus vero
eliam cum juramento ter illum negavil, el qui ter il
lum cum juramento regaverat, et vilis ancilluln fue-
rat timore perculsus, posieaquam ebierat, nobis rebus
ipsis volens idem facere se suseilatum illum a mor-
tuis vidisse, sic repente mulaius est, ut inlegrom po-
pulum aspernaretur, ¢ in medimm Judseorom thea~
tram prosiliret, diceratque illum qei crueifixus fueral
ac sepultus, 3 mortuis die lertia, survexisse atque in
cxlos ascendisse, nequo se mali quidquam reformi-
dare. Unde igitur factum erat, ut adep confidens es-
set? Non aliunde sane, quam ex eo quod g resurre-
ctione certior factus esset. Cum enim illump vidiaset,
alque alloguutus essel, deque rgbus futuris verba fa-
cientem audiisset, hac de causa tamquam in gratiam
bominis jam viventis periculum adire?, ita se malis
omnibus objiciebat, utpote qui majori virtute corro-
boratus esset confidentiaque majori, sic ut pro ipso
mortem oppeteret, et cruci capile in terram verso
affligeretur. Cum ergo majora fieri signa videris, et
discipulos majori eum benevolentia esse complexos,
qui prius eum deserucrant, et majorem fiduciam pre
se ferre, omni ex parte illustriorem reruin factam esse
mulationem, omniaque tutiori ac jucundiori esse in
statu collocata, tum ipso rerum expcrimento eo-
" gnosce, res Christi non css¢ mortis finibus circum-
clusas, sed resurrectionem illi successisse, ac vivere,
superslilemque perpetuo cruciixum manere Deum
immutabilem et immortalem. Neque enim discipuli,
nisi resurrexisset ac viverel, majora postea mira-
cula patrassent, quam que crucem pracesserant.
Nam tum temporis etiam discipuli reliquerunt eam :
jam vero totus ad illum orbis terrarum accarrit , ne-
que Petrus solum , sed et mille alii , ac multo plures
post Petrum , ex illis qui illum minime viderunt,
animas pro illo suas exposuerunt, capite truncati
sunt, el innumera sunt mala perpessi, ut integra et
illzesa ipsins confessioue possent ex hac vits discedere.
Quomodo ergo is qui mortuus crat et sepulcro con-
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clusns, “‘ll dicls, o Judee, in omnibus qui se-
quuti sbat wol tantam vim exhibuit tantamque virtu-
tem , ‘ut ois poryuaderet , selum illum ut adorarent ,
Omniaque sustiforécic-parpeti mallent, quam suam
in illum fidem amittere ?'Vidgs in omnibus certam
resurreclionis comprobaummn. ‘ejucere , com ex si-
gnis que tum facta sunt , quadqoe nune flunt, tum ex
discipulorum benovolontia qui tum vl\'eb-m et qui
nync vivunt, tum ex perioplis in qmlms fide-
les versabantur? Visne etiamnum hostés mm
polentiam aq virtulem ejug pertimescere , ac *salto
amplius poat crucem stuape ? Audi sane prudenter
quid de his seriptum sit, Cum enim viderent, inquit
Scriplura, Judmi Fetri in loguendo kbertatem, e
Joannis, aiquo animaduerterons homines illos literarum
rudes of imperilos cssq, mirabaniur ( Act. 4. 45 ), et
metuebant non quod literas neseirent , sed quod cum
illiterati essent omnes sapientes vineerent , Cumgue
haminem cernevant, qui samatus erat, nihil poterant
contradicere ( 1bid. v. 14 ), tametsi antea contradice~
bant eum signa fieri vigevent. Cur igitur tum minime
contradicebant ? Cohibebat illorum linguam virtus
invisibilis eruveifixi : |Ilo os eorum ebturabet, ille
libertatem ia dicendo/eampescebat : proplerea sta-
bant , neque poterant contradicere. Cum autem verha
eliam protulerunt, vide quo pacte metum suum fa-
teantar. Vullis, inquiunt , inducere super nos sangn-
nem Rominig dstins (16, 5. 28 )? At enim si nudus
bome est, cur ejus samguinom pertimescis? quan
multos prophetas occldisti , quam multos justos jugu-
lasti , Jud=e , nec ulliug illorum sanguinem reformi -
dastj ? cur igitur hia reformidas? Vere conscicntiam
terrebat illerum crueifizus , suamgue formidinem
cum occuliare mon possent, vel etiam Invili suam
coram inlmicls imbecillitatem fatentur. Ac dum illum
quidem erucifigereut , eJamabant dicentes , Sanguis
ejus super nos , et super filios nostros ( Matth. 21. 25 );
adeo sanguinem ejus spernebant. Post passionem au-
tem cum effulgentem illius virtulem intuentur , per-
timescunt et xstuant, dicuntque : Vultis inducere
sanguinem hominis istius super nos? At enim si sedu-
ctor erat , et adversarius Dei, prout dicitis, scelesti
Judzi , quam ob causam sanguinem ipsius timetis ?
Etenim si talis erat, illius etiam fucrat cede glorian-
dum. Sed quoniam (alis non erat, idcirco tremunt.
9. Vides undique et inimicos zstuare ac timere ?
vides illorum anxietatem ? Crucifixi quoque benigni~
tatem cognosce. Siquidem illi quidem dicebant : San-
guis ejus super nos , et super filios nostros ( Matth. 21.
23 ) : Christus autem non ita fecit ; verum suppli-
cans Patri ait, Pater , dimitte illis : nen enim sciust ,
quid faciunt ( Luc. 23. 54 ). Si enim super illos san-
guis fuisset , et super filios illorum , nequaquam ex
illorum filiis delecti essent apostoli : nequaquam ter
mille simul credidissent , neque quinquies mille. Vi-
des ut illi quidem crudeles ac sevi cum in suos libe-
ros essent , ipsam etiam naturam abnegarint , Dens
aulem patres omnes superaverit benignitate , ac filioy
majori quam natres fucrit amore complexus? San-
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guis enim ¢jus super illos et super |lloru;n Ilhpo fuit ;
super filios vero non omnes , sed s ﬁlos-hnwm,
qui paternam impietatem et mnquta’lam imitati sunt,
ct quotquot illis filii fueruut'néq. “Setundum Dpature
successionem , sed sq:uhuum “woluntatis insaniam ,
hi soli malis facti Qnmdmom.

Jerusalem quando_eztisa. — Tu vero mihi bonita-
tem ac bw»grfua&em Dei aliunde quoque considera.
Non enw mmn illis supplicium ac peenam intulit,
sed qudraginu et plures elabi post passionem annos
ﬂvlt. Siquidem Salvator ipse Tiberio imperante cruci
'aﬂlxus est : at illorum eivitas imperantibus Vespa-
* siano ac Tito capta est. Cur igilur consequens tempus
omisit? Voluit illis spatium ad peenitentiam agendam
prcbere, ut peccaia deponerent, ut crimina a se de-
pellerent. Poslquam autem temporis spalium ad pee-
nilentiam prastitatmn  habentes immedicabili se
laborare morbo pra se tulerunt, tum demum suppli-
ciom illis ac pacnam intulit, et eversa illorum urbe
per universum orbem terrarum eductos illos dispersit.
Atque hoc benignitatis ejus qpus fuit. Siquidem illos
dispersit, ut Christum, quem ‘cruci affixerant, ubique
terrarum cernerent adorari, ut cum ab omnibus
adoratum illum cernerent, ejugque virtutem percipe-
renl, summam suam impietatem agnoscerent, eaque
<cognita ad veritatem redirent. Atque ipsa captivitas
illis deinde doctrine, ac supplicium admonitionis
occasionem afferebat : si enim in regione Judez
remansisscntl , veraces fuisse prophetas non agnovis-
sent. Quid enim prophete dicebant? Posiula a me,
et dabo ibi gentes hereditatem tuam, et possessionem
tuam terminos terre ( Psal. 2. 8). ltaque illos egredi
oportuit ad terrx terminos, ut propriis oculis cerne-
reut a Christo terr® terminos possideri. Rursus alius
propheta dicit : Et adorabunt eum singuli ¢ loco suo
(Sopk. 2. 11 ). Ergo illos per omnia terre loca di-
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spergi oportuit, ut unumquemgque adorare illum pro-
prus oculis cernerent. Rursus alivs dixit : Replebitar
terra, wui cognoscat Dominum, sicut aqua muits ed
operiendum maria (Hab. 3. 14). In omnem igitur ter
ram abire illos oportuit, ut repletam illam cogritione
Domini viderent, et maria, hoc est spirituales istas
Ecclesias, pielate redundantia. Propterea ubique ter-
rarum dispersit illos Deus : si enim in Jud=a resedis-
sent, hac ignorassent. Jam vero prophetas veraces
esse, alque ipsum virtute pollere sworum oculorem
experimento vult ipsos cognoscere : ut, si quidem
probi gratique fuerint, ad veritatem per ista deds-
cantur : sin autem in impietate perseverent, nofam
habeant in tremenda die judicii excusationem. Pre-
pterea per universum orbem terrarum illos dispersit,
ut et nos quidpiam inde lueri decerpamus, hoe ext,
dum prolatas illas de illorum dispersione pradictie-
nes, deque Jerosolymorum eversione cernimas, qus
et Daniel, dum abominationis desolationis mentionen
facit ( Dan. 9. 27), et Malachias dum ait : Quis et in
vobis claudentur janue ( Mal.1.40 ), et David, e
Isaias, et alii prophetz multi de his praedixerunt,
videntes eos qui Dominum tot injuriis affecerant, ia
fuisse punitos, patria libertate privatos et suis omsi-
bus legibus ac paternis traditionibus , virtutem cjes
agnoscamus, qu illa pradixit atque perfecit, atqm
inimici quidem ex nostris bonis potentiam illies in-
telligant, nos autem ex supplicio de illis sumpto im-
mensam ejus benignitatem ac potentiam agncscames,
nec unquam illum glorificare desinamus , of ef sem-
piterna atque ineffabilia bona eonsequamur, grata et
benignitate Domini nostri Jesu Christi, cum que Yatrt
gloria, una cum sancto et vivifico Spiritu, honer &
imperium, runc el semper, el in sxecula sxculores.
Amen.
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MONITUM AD HOMILIAM IN ILLUD, SAULUS AUTEM, Erc.,

Hee concionatus est Chrysostomus post quartam habitam iu inscriptionem Actorum homiliam. Id
vero liquet ex iis quz num. 3 dicuntur : ubi etiam hujus concionis argumentum declaratur his verbis :
Totum igitur debitum inscriptionis vobis persolvimus, inscriptionis, inquam, Aclorum apostolicorum : ut
igitur initium libri aliingeremus, ordo exigebat, ac doceremus, quid hoc sibi velit ; Primum quidem ser-
monem fecimus d¢ ownibus, o Theophile, que campit Jesus facere ac docere. Verasniamen non sinit Pan-
tus, ul hane seriem ordimis sequar, sed ud se suaque recle facta lingxam nostram invital. Cupio memeue
sidere illum introductum Damascum, non ferrea catena, sed Dominica voce vinclam. Hi¢ vides post Ho-
milias in principlum Actorum fustitutam concionem : vides item ejus argomentum. Habitam item bane
de qua nunc agimus, antequam tempus paschale dilaberetur, aperte natrat num. & : Nam si, dam solamt
wobis, ait, inscriptionem legimus et enarramus, dimidium solemnitatis consumpsimus, si ab exordio initie
facto in ipsum libri pelagus orationem immiltere cezpissemus , quantum , queso, (emporis impendissemus,
ui ad illas de Paulo narrationes perveniremus ? Et postea numero quinto nonr obscure significat illam bo-
miliam, que nulla intermedja pracesserat, esse quartam in principium Actorum, in qua quseritar csr
Acta Apostolorum in Pentecoste legantur. Hic namque sanclus doctor talia {atur : Nonne in priors vobis
eollecia dicebam ea miracule, gue erucem secwia sunt, ifs majora quee ipsam pracesserant emstitisse?
Nonne id ostends vobis et ex thiracufis et ex discipulorum benevolentia; et quo paclo anten quidem Christus
imperans mortuos suscitubal, postea vero servorum ejus umbra idipsum preestabat, ete. Quz omnia disers
natrantur In illa quarta Homilia in principium Actorum num. 7. Hzc igitur bomilia quartam illam ia
principium Actorum procul dubio sequitur. Qui vero fuerint illi =pésSpot qui tum in bac, tum in se-
guenti homilia memorantur, in Vita Chrysostomi ad calcem Operum adornanda disquiretur.

Die insequente post babitam Homiliam in illud, Paxius eutem adhuc spirans minarum, etc., ilam con-
tionem habuit, qua inscribitur De nominum mutatione. Quod argumentum ille in fine prarcedentis homi-
li ceeperat, hac proposita quzestione, ¢ut Paulo, cur Petro, cur aliis in Veteri Testamento mutstem
nomen luerit. 1d enim ipse narrat num. 2. Negue enim, ait, de rebus trivialibus quwstionem habemus be-
die, sed de re, que caepit quiden heslerno die proponi, non potuil autem solutio quastionis afferri, propler
eorum multitudinem, que fuerant §n medium prolata. Quid illud porro est? Ne nominum impositione questis
eral, que Deus sanctis imposuit. Et quibusdam interpositis : Pauli preeclara facinora narrare cupiebamus,
Jjamgque historie alligerumus exordium ; et his verbis conceptum initium narrationis invenimus : Saulus

[97-98] *Ararrwcosionc aepixoziic, « Xavdoc 82 Erw éunréwr drailic xul gbrov, » Rdrtwy zper-
Soxinrrwr elc thr dpyhr vod @ tdr MpdEewr thy dutdiar Asybicecla, 6t dracrdoswc dxé-
8sikic 1) Mavdov xAiog.

o’. "Apa talta opntd; dpa talta dvextd); Kab’®
txaotny fpépay fply 4 odvalic mpds ©d Ehattov gu-
otéletar * xat peath pbv f§ méhg avBpdnwy, xevh
8t §) bodnota &vBpdmwy © peath ubv 4§ ayopi, xal
0atpa, xal mepinatog - Epnpog & 4 Tou Beol olxog:
pd\ov 8, et xph tédnbic cinely, Epqpogs udv ) wdheg
avBpomwy, psoth 88 1 txxdnsla avBponwy. *Avpi-
moug T&p o Tolg Eml tHg dyopds 8el xadsiv, &M
Tobg Enl T bxxdnoiag Suds  obx txelvoug tobg pa-
Oupolvrag, &AL Updg Tob; omoudafovrag” obx Exel-
voug Tobg meph T Buotixd xeynvétag, AN’ dpds Tobe
<X Tveupanink TOV Protixdy wpotipvras. 00 yap,
ol 75 copa &v0pdmoY xat puviy Eyst, oltog Ev0puw-

nog* &AL el Tig Juyhv &vBpdimov, xat §i&Oeatv Byt
Juyiic. Wuyfie &t avBpwrbmg olBty oltw Texphpw,
w35 Ty Belwv Epdv doylwy - Gonzp obdtv oltw xtm-
vwdoug xal &Adyou Yuytic Selypa xal onuelov, dg Ty
Ocivv Umepopdv hoylwv. Botdet pabelv, &z of Osixn
&xpohsews dmzpopiives, xal o eivat &vlpwmor &k
s dmepodiag taltn; &mdhesay, xal tic edyevelas
adsijs t&émecay ; O0x Epdy Oplv o Aéyov, &AA& Rpo
prixhy Epd piiawy, thy Ephy yvdpny xupousay, v
lante &1t Adywu obx Epddveeg Rveupatixdv, od8t &v-
Jpwror elvar duvavtas * va yte &=t Epnuog Hudy
totwv § mwhig &vOpimwy. ‘0 Yip peyadogwwétatos
‘Haatag, 6 0w 2028850y 8wy Bzwpdg, 6 <& ae-



IN ILLUD, SAULUS ADHUC SPIRANS. BE MUTATIONE NUMINUM. 1. 113

ET IN RELIQUAS DE MUTATIONE NOMINUM.

autem adhue spirans minss et ezdem in discipulos Domini. Continxo furbavit nos immsiatio nominis, et
czteta de nominum mutatione, quz pluribus ille prosequitur ; ita ut hec homilia sit ceu complementum.
precedentis.

Hanc homiliam secutus est sermo ille, qui post Homilias in Genesim nonus numerstur : ubi duz
ille, de quibus jamjam egimus, homiliz diserte memorantur, et de mutatione nominis Abrahz, deque
aliorum nominum propriorum, qua: in Veteri Testamento sunt, significatione tractatur. In hoc sermone
perinde atque in pracedentibus homiliiz, longo procemio usus est Chrysostomus. Hinc querelz populi
Antiocheni, hinc reprehensiones in Chrysostomum, ob nimiam nempe procemiorum prolixitatem. Cujus
querimoniz occasione paucis elapsis diebus illam de ferendis reprehensionibus homiliam habuit, quam
nos in serie Homiliarum de nominum mutatione ponimus ; quia ipsa, licet in prius editis distracta et pro-
cul ab aliis posita, sese prodit hoc ordine ponendam esse, num. 3, his verbis : De Paulo autem sermo
nobis nuper erat, quando de nominibus disserebamus, quarebamusque cur alignando Saulus, postea vere
Paulus vocatus fuerit. Inde vero digressi sumus ad veterem historiam, omnesque gui nomina habuerant
esaminavimus. Pergit etiam in bac concione, ac disquirit cur Paulo nomen mutatum sit, et cur uon sta-
tim ab ejus conversione, sed non modico post illam tempore sit mulatum.

Hanc aliquanto interposito tempore excepit Homilia in illud, Paxius¢vocatus, in cujus medio idem
fpsum tangit argumentum, et tres priores homilias commemorat, his verbis : Num, si recordamini, (res
iniegros dies de solo Roc nomine disseruisse me scitis, dum oausas afferrem, ob quas cum Saulus ante voeare-
tur, Paulus deinde vocatus est, et quamobrem non statim ad fidem conversus hanc appellationem accepit, sed
ad multum tempus nomen retinuit, quod illi parentes imposxerant ? Quibus tres hasce priores de nominum
mutatione homilias ita diserte commemorat, ut nulla supersit adversum’ suspicandi causa. He porro
quatuor homiliz in prius editis misere distractz, et, ut ita dicam, dissipste erant, ut non nisi ingenti
labore posset earum series internosci, quemadmodum et pracedeates aliz quatuor in Actorum inscriptio~
nem; quanto autem id lectorum dispendio acciderit, norunt fi, qui vel primoribus labris rem ecclesiasti-
cam litterariam attigerunt.

Primz, secund et quartz homiliz interpretatio Latina est Frontonis Duci, tertize rero homilize no-
vam paravimus, quia vetus illa incerli versio non accurata erat.

CUM LECTUS ESSET ILLE TEXTCS , SAULUS AUTEM ADHUC SPIRANS MINAS ET CEDEM, CUM EX-
SPRCTARENT OMNES HOMILIAM IN PRINCIPIUM CAP. 9 ACTORUM HABENDAM, BT QUOD RESUR-
RECTIONIS DEMONSTRATIO SIT PAULI YOCATIO.

—GBD

1. Homines non sunt , qui Dei verbum spernuni. —
Tlzeccine suni ferenda ? haeccine sunt toleranda ? Sin-
gulis diebus eorum numerus nobis imminuityg, qui
collectis intersunt : et plena quidem ¢s¢ hominum ci-
vilas, at ecolesia est hominibus vacua : plenum
quidem est forum, et theatra, et porlicus : domus
sutem Dei deserta est:imo vero, si verum di-
cendum est, destituta est hominibus civilas, et
plena hominum est ecclesia. Siquidem homines ap-
pellandi sunt , non qui in foro, sed vos qui in eccle-
sia versamini : non illi socordes , sed vos diligentes
non illi, qui res seculares ad stuporem usque miran-
taor, sed vos qui spiritualia praefertis secularibus.
Non enim si quis hominis corpus ac vocem babeat,
dcirco est homo : sed si quis hominis animam et

affectionem anim:x habeat. Porro humanx anims
tale nullum est judicium, quam si divinorum eloquio-
rum amore ducatur : quemadmodum belluinz ac ra-
tionis experlis anime signum et argumentum tale
nullam est, ac si eloquia divina contemnat. Vin' tu
intelligere, quam vere qui divini verbi expositionem -
audire negligunt, per hunc contemptum homines esse
desinant, et ipsa sua nativa nobilitate se spolient ?
Non meum vobis sermonem proferam, sed propheti-
cam vocem proferam, qua sententiam meam confir-
met, ut videatis eos qui spiritualium sermonum
amantes non sunt; ne homines quidem esse posse;
ut civitatem hominibus desertam nobis esse videatis.
Nam Isaias qui sublimitate vocis aliis ansecellit, qui
mirabilium illarum spectator visionum fuit, cul con-
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cessum est, ut cum adhuc esset carne circamdatus ,
Seraphinos viderct, qui mysticum illum concentum
audivit, is cum in urbem Judxorum metropolim ho-
minibus refertam ingressus esset , Jerosolyma nimi-
rum, atque in medio foro constitisset, cum toto popu'o
circumseptus esset, cum significare vellet non homi-
nem esse, qui propheticos sermones non audiret,
clamans dicebat, Veni, et non erat homo : vocavi, et
non erat qui obediret (Isai. 50. 2). Atque ut hoc esse
dictum intelligas non ob raritatem eorum, qui ades-
sent, verum ob eorum socordiam qui audirent, post-
quam dixit, Veni, et non erat homo, subjunxit, Et
non erat qui obediret. ltaque aderant jlli quidem, sed
adesse non censebantur, quandoquidem prophetim
uon auwdiebant : propterca , quandoquidem venit, et
non crat homo : vocavit, et non erat qui obediret,
orationem ad elementa convertit, ct ait : Audi, cwlum,
et auribus percipe, terra (Id. 1. 2). Nam equidem ad
homines, inquit, missus fueram , ad homines ratione
ac mente preditos : quando autem neque ratione,
neque sensu prediti sunt isti, propterea destiluta
sensu alloquor elementa, in reprehensionem eornm ,
qui cum honorali sensu fuissent, tamen honore illo
non utuntur. Sic etiam alter prypheta dixit Jeremnias.
Siquidem ille quoque in medio Judzeorum ceetu cum
stetissct, in eadem illa urbe, quasi nullus adesset, ita
clamabat : Ad quem loquar, et contestabor (Jer. 6. 10)?
Quid ais? cum tantam videas muliitudinem , quxris,
quem alloquuturus sis? Quacroequidem, inquit : siqui-
dem multitudo corporum est, non hominum multitu-
do : corporum est multiludo, que auditu non pollent.
ldcirco etiam adjecit : Incircumcise sunt aures eorum, et
audire non possunt. Vides omnes istos eo quod non au-
diant, homines non esse? llle dixit : Veni, et non erat
homo : vocavi, et non eral qui obediret : hic dicit, Ad
quem loquar et conlestabor ? incircumcise sunt aures
eorum , et andire non possunt. Quod si eos qui ad-
erant, proplerea quod diligenter ad ea que diceban-
wr non atiendebant, ne homines quidem esse dicunt
prophete : quid dicetnus nos de illis qui non modo
non audiunt, sed ne ingredi quidem hec vestibula
sacra dignantur, de illis qui extra sacrum hunc gre-
gem vagantur, qui procul ab ®dibus istis maternis in
wriviis et angiportis tamquam insolentes ac socordes
quidam pueruli versantur? Nam et illi, com pater-
nam domum deseruerint, alicubi foris oberrant, et
totos dies in ludis puerilibus transigunt : quam ob
causam et libertate, ac sepcnumero vita pueruli ta-
les privantur. Nam cum in manus plagiariorum aut
predonum inciderint, sepe morte negligentize sue
peenas luunt. Siquidem arreptis ipsis cum aurea orna-
menta sustulerint illi, aut fluminum undis suffocant ,
aut si quid mitius de illis statuerint, in longinquam
illos regionem abductos ac servituti addictos diven-
dunt. Idem istis etiam accidit. Cam enim longe a pa-
terna domo et hujus templi frequentatione aberrarint,
in hxreticorum ora incidunt, et in linguas hostium
veritatis : tum illi cum tamquam plagiarii quidam
ipsos invaserint, ct aurco fidei ormatu spoliarint,
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con’estim eos non in flumen projectos, sed in turbids
dogmata feetoris sui demersos enecant.

2. Vestrarum hoc partium fuerit, saluti fratrum
consulere, atque ad nos illos reducere, licet resistant,
licet reclament, licet lamententur. Puerilis est animi
conlentio ista et negligentia. Vos vero imperfectam
adhuc alque ita misere affectam ipsorum animam

. corrigite; vestri muneris est, ut illis persuades-

tis, ut homines flant. Nam quemadmodum eum,
qui humana aversetur alimenta, et cum pecadi-
bus spinis herbisque pascatur, hominem esse mi-
nime dicemus : sic nimirum evm, qui veram et animz
convenientem humane escam oderit, quae ex divinis
constat eloquiis, in s®cularibus autem ccetibus o
omni feeditate redundantibus circulis resideat, et ia-
iquis alatur verbis, hominem appellare minime pos-
sumus. Siquidem apud nos homo est non is taniem
qui pane vescatur, sed qui priusquam ullo cibo, divi-
nis ac spiritualibus eloquiis perfruatur. Hoc autem
hominem esse, disce ex his qua Christus effatas est:
Nou in solo pane vivet homo, sed in omni verbo , qued
procedit de ore Dei (Matth. 4. §). ltaque duplex vite
nostre est alimentum , unum deterius, alterum vere
prasiantius : et hoc precipue capessendum est, u
el animam alerc possimus, neque fame illam torqueri
sinamus. In vestra igitur potestate situm est, ot civi-
tatem nobis hominuin plenam efficiatis. Quando ergo
destituta est hominibus ampla et populosa hzc civi-
tas, xquum est ut patriz vestree hanc gratiam et mu-
nificentiam conferatis, ut transmissis ad eos qua hic
didiceritis, fratrum nobis animos reconcilietis. Tum
enim mensz participes nos fuisse comprobamus, sea
cum mensam laudamus tantum, sed cum iis, qui sb-
fucrint, cibariorum quidpiam {argiri possumus. Hoc
et vos nunc agile , sicque alterutrum ex his duobes
omnino evenict , ut vel illis persuadeatis, ad nos st
redeant, vel si in eadem contentione perseverex,
vestre linguz opera nutriantur, imo vero plane re-
vertantur. Non enim potius eligent gratuita benef-
centia nutriri, cum pro suo jure possint ipsi hac pa-
terna mensa potiri. Sed hoc vos facere, vel fecisse,
vel esse facturos plane coufido credoque; quando-
quidem frequenter ad hzc hortari vos non destit, &
vos quoque omni scientia repleti estis, qui et alis
admonere possitis (Rom. 15. 14). Jam vero temps
est, ut nostram vobis hanc mensam apponamas, vi-
lemquidem ipsam actenuem, et que multam penurian
pre se ferat, sed quas-optimo tamen cibi condiments,
alacritale auditorum, instructa sit. Measam enim
efficit jucundissimam non ciborum sumpluositas se-
lum, sed eorum etiam qui invitati fuerint appetites:
sic et lauta et magnifica mensa vilis ac tenuis appa-
rebit, nisi fame pressi, qui adsunt, ad illam accedant;
sic etiam vilis sumptuosa censebilur, si amelicos suos
convivas acceperit. Idque cum probe nosset alius
quispiam , non ex natura ciborum , sed ex affectn ac
dispositione convivarum de mensarum magnificentia
judicium ferri, his verbis utitur : Anima, que in sars-
ritate est, favis illudit : anime autem egenti ctiam
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Bpwro;, txdheas, xal obx fiv & Smaxovadpevos,
td ototyelz Tpémat Tdv Adyov, xal pyawy, "Axovs,
ré, xal &rwtilov, rij. ‘EYoe ptv vap, pnet, mpds
omoug dmeatalny, Tpds &vBpwnaug vouy Exovtas:
v 8k obre Myov, obte aloBnaiv Exovieg Ost, 81
<ol; obx Eyoustv [99] alafinatv otoiyslotg Six-
at, elg xatnyeplay tdv alebfjicer t=tipnpévv
) ypwpdvwy 8t off mpfl. 00tw xat Etepos wpo-
;i @notv O ‘lepeplas. Kal y&p xal ixelvog dv
M0t Ty lovdaiwy Eotixg, Ev adtii T wohet,
» oUdevds mapbvtog, oltwg i60a- Mpdc tira
cw xal Stapaprupovpas ; TL Myetg ; Toc0uzov
5 6pidv, tpwtds, Tpds tiva darfices ; Nay, gyal-
fiflog Yap tdv swpdtwy Eotly, &AX' ob TAR00¢
mwY * swpatwy tatt wAT0o¢ 00x Exdviwy &xnfv.
» touto xal Exfiyayev Axeplrunra ta dra
r, xal 0¥ Svrarrar drovewr. ‘0pds Gt Tav-
ot 8:& ©d i) dxovety obx elolv &vBpwror ; "Exel-
now, "HAdor, xul cbx fr dvfpwaoc, éxdls-
B odx 7y d baaxovoduerog * olnés grot, Mpéc
daddjow xal Swpaprvpovpas ;drsplzunza ta
wrar, xal ob Svrarrar drover. Ei 8 tolg
ta;s, tredh) ph) mposeliov petd omoudis Toig
évotg, ob8t avBpiimoug elval gasiy of mpogijtat,
slmowpey fpels mepl Ty 0d pévoy obx dxouvo-
1, &X' ob8t tmibivar Ty lepdv ToUtwy wpo-
) Gveyopévwy, wept v Ew ti¢ lepds tadtyg
¢ mavwpévwy, Tépiwley Bvtwy Ti¢ pnTpixic
§ olxiag, &v appddos xal srevwmols, xaldnzp
awta xal padvpa tiv maldivy; xat y&p txzlva
rxtpipoy olxov dgévra, E§w mov mlavdzar, dv
aagt Smpepedova madixols * Sk tor TovTo xal
subeplag xal tR¢ {wijs mONAdxes Efémeoe &
ta mawdia. Oeprruyydvovea Y&p dvdpanobiotiv i
ut@y yepal, Bavazoy mokkdxis THy Tipwplen i
dag Edwxav. Aapbavoveeg Tap Exelvor 20td, xal
W0y &pedduzvor xbapoy, | pedpact motapmy
ityousty, f} 3tav Qrkavlpuwmitepdy Tt wepl abzdy
jowvtat, eis thy dhhotplav anayaydves Yijy,
\evBepiav altiv &modidovras. Tolto xal odtoe
wow. "Enstdav y&p %00 ®atp@ov oixov xal tis
da Siarpibiis amomiavnl@sL, WepLTUYYXAVOUGL
oty alpetixdv, xal Tais YAwgoals t@v Tijg ain-
ty0pav - elta, xabanep avdpanodiotal Aabdvezg
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adtobg dxelvos, xat Tdy Xpuaody ti¢ wiotew; dpels-
pevot xéopov, dmonviyousty edBéwg, odx sl; wota-
pobs Epbdddovee;, &il' el 1 Bokzpx <fis Suowdlag
abTdy xatamovtifovteg Sypaza.

B, "Yuérepov &v el Tijc vy dbehpidv TolTwy Tpo-
voijoar swtnplag, xat tmavayayelv abtobs nobs fiuds,
x3v &vBéixwoi, x&v &vritelvwet, xdv xatabodat ,
x3v 8Spwvrar. Hadixiic § phovecxia abmn xal pa-
Bupla Suavolag iotiv. 'AAN dpel; SiopBirsate hy
dreMotepay Ert Sraxsipény abtaiv Juyfiv* Opéespldy
tate meloar yevéoBae dv0pdimous altols. “Qomep yap
<dv avipurivyy &mootpepdusvoy Tpoghy, &xévlag
8 xat Botdvag petd 1oy Opsppdtwv Booxducvov,
obx &v elrnwpev &v0pwmov elvas * oOtw & <dv thy
@n07 xal wposfixovsay &vbpunivy Yuyf prooivea
Tpophy, Ty &nd tdv Belwy doylwy, Ev & Buvtixeis
oulMdrorg xal guvebplog &e\ aloypbmmtos Yépoust
xaz0fjpevov, xal mapdvopa Pooxdpevov Pfinata, obx
&v eimotpev SvOpwmov elvar. "AvBpumos Ydp xab'
fuds, odx el 7ig &ptov Fpépoito wévov, &N’ el Tig
[100] mpd <iic Tpopiic Exstvng Oelwv doylwv petéyor
xal mvevpatixdyv. Kat ¥t toUto &vBpwrog, Exoucoy
700 Xptotol Myovtog * Obx &' dpro udry Gioeras
drfpuznoc, &AL ér gavtl pripare éxzopsvoubre
8ia ordparoc Oeov. e Simii) ¢ Juijs hpdv 4
tpol), f udv Ehdttwy, § 8 Peltiwv: xal 8T pdde-
ota taltye &vuimoelobar, Mate xab thv uyhy Sa-
tpdpety, xal ph wepiopdv adthy Apd THxopévyy.
‘Yuézepov odv dv el porficat thy méhey fplv pesthy
&0piomwy. 'Eneidl) oly Eprpsds tomv &vBpdmwy 4
peyddn abry xal molvévlpwrog, &ixator 8’ v elyte
toutov tff matpibt tdv Bpavov eloeveyxelv, xal tobg
&8elgpobs Emanasasiar Se¥, &v v Evreilev npds txel-
voug Saxoplonte. Kal y&p zpanélng vére mellopev
&molalety, oby drvav tmawvipev Thy Tpdreday pdvov,
&)X xal §rav t@v i adeii¢ teopatwy tolg dmolerpBel-
o Eywpéy Tt mapacyelv. Tolto xal dpelg motfcate
vUv, xal Suolv Odtepoy Botar maviws , §| weloate ad-
tobg mpds fuds Emavedlelv, § pévovees Ent ti¢ al-
<¥¢ puloverxlag, &ix tiig petépag Tpaghsoviat Yhws-
Tng, pdldov 8 Eravhfwuat wéviws. 09 yap alpfoovtas
tv yaprvog tpépesdac péper, mapdv pet’ tfovsiag
¢ matpixiis Taltng dmodavety Tpanélrng. "ANN’ 8t
pdv Touto mousite, | memorixate, | motfioete , Wavu
Oappd xat motsiw* xat y&p altds cuveyds Tavta
wapawav o0 Subhimov: xal dpels 8 mzmAnpwpévor
tott maong yvdscws, Suvdpevor xal &dovg voule-
<elv. "Opa 6} doumdv iy fuetépay Lplv mapabeivat
zphmeday thy ed1edf] Tavtny xat wTwyhy, xal weviag
pév molAig Yépovsay, Exovaav & Bov Epistov, bpdv
T6v dxpowpdvwy v tmbupiay. Tpanelav yap 8-
oty oix t8espdrwy modutédeta Tl pévov, dMA&
xat f 1@y xexdypévwy moiel Bpefig- obtw Aapmpd
<pamela cUteMye paveltar, dtav ph petd Tob weivijy
mposBalwasty of mapivieg: obtw xal f edtedk¢ modku-
wshg Selxvutar, tav mewvdvrag M6y Tobg Sattu-
pévag. “Omep odv xat Erepds Tig suvidiov, Ste ob =ff
pooet Tidv Eespdtwy, &G T Srabése: Tdv Eosiwpd-
vy §) rohutélsta xplvasat i Tpameldv, odtw R
¢uos Wuyd & xlnopory oo, xnplotg épratle:,
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7 88 évrlesi xal T4 Xixpd rAvxéa galvstac ol
%?:aum sy mpoxsipévay petaballopévac, and
¢ S1abéorws iy totuwpdwoy xhemtodong v al-
cBnawv. El 8t t& mxpk yluxéa galvetar &k -:i]\: tm-
Buulay oV xexdnpévy, TodAp pddovtd tbts).ﬂ 0~
el palverar. Aw 8 xal fpels toydm cm?mnec
mevlg, Tobs @ulotipous Tiv totiatépwy ptp.oug.wa,
xa0' txbotny cvvadiv mpds thy fiperépay xalovvies
dpds tpémelav. Howobpev &t Tolto, 0 Tf) sfi¢ olulac.
somoplag msmotféte, A& T i vpstépag dxpod-
cews Oaplouvtsg o.

v T pbv odv tmuypapic Oplv b ypdos dmav xata-
6sEMhxapey, tiistmypapiic, enul, twv Hpafewy tov
&mostohixdv. "Ax6rouboy 8t Aotmdv fiv xal tHchexHs
SlacBar to0 Bibhiov, xal elmelv tl moté totic Tor
udr mparor Adyor Exoujoausy mepl rdrrwr, &
0s6p118, v fiparo & ooic mowsiy te xal-8:5d-
oxer. A& Hadtdog odx dgivat pe yphoasdar <)
[104] z4Eet tavTy 4T¢ &xohoublag, mpds Eautdy xal
©3 olxsla xatopbopatathy fustépay yYAwttay xakov.
‘Emifupd yap adtdv Wsly tlg Aapaoxdy sicaybps-
vov, Sebepévov, obx tv &haet adnpd, GAA& Quvi] Se-
ernotixi® tmilupd 8l dizuBévta tdv Ix0iv Tolzov
<dv péyav, tdv &nasav dvaPpdssovia thv 0&dasoay,
zdv pupla xbpata xatk s ‘Exxinsiag tweyelpava:
tmbupd 18elv abrdv dheuBévra, obx dyxistpy, dAd&
Myy Seomotixd. Kaddmep ydp tig dhebs tml métpag
Wi xabfpevog, Tov x@apov petewplluv, &g’
Odndob 0 &yxiotpov aplnauy elg 1 médayos obtw
&h xal 6 Aeombtng 6 Hpdrepog, & thy ddelav detbag
thvy mvsvpanixty, xabansp to' Wmdic métpag tdv
odpavdv xabfiuevog, Gomsp dyxistpoy thy guwviy
cavtny &pstg &vwlev, xat dndv, Favls, Zavds, tl
pe Subxeic; obtwg fhlevas by [xOUy ToTtov tdv pé-
yav. Kal ofov int to0 ix80og yéyovev, 8v fMlcuce
Hézpog xatd ©d mpiotaypa td Scamotixdy, Toroutéy
< xal 7l todtov ouvébn. Kal yap xal olrog & lybug
eVpéln atatijpa Exuviv @ otopatt, ctatfipa piv,
xi68nov 84- elye ubv yap {fhov, ol xas’ tnlyvwoy 8¢,
Ak 7oUto Thy ixlyvwowy abth yapisdpevos 6 Beds,
Surpov tmolnoe 1> vépiopar xal drep Eml cdv
&evopdvuv IxBlwv ylvetat, ToU%0 xal imt Toltow
Yéyove. Kabdmep yap txsivoe Tob meddyous ebBéwg
dueknvabévieg amotuplolvtar, obTtw xal obtog Sefd-
pevos ebBéwg d Eyniatpov, xat dvagmasels e00éwg
tretuphwly® &AX’ Exclvn 1) tlplwatg ndoav olxoupd-
vny &vabrédar Etnoinoe. Tads’ odv &ravta Belv Eni-
Oup@. Kat ydp el mhlepog fulv meprerarhixet Pap-
6apuxds, xal tnl %fi¢ mapatdfser; of morépiol pvpla
mapeiyov fiulv wpdypata, slta § orpatnyds dv Bap-
64pwy, 6 pupla mposdywy pnyavipata, xal wévea
ourxéov t& fipétepa, xal mollob Bopibou xal tapa-
xii¢ TANp@yY, xal thy wéhv albthy dxeddv xataoxd-
daw, xat napadicer wupl, xal Sovlelav fply &n-
avatswvdpevos, Eaiovng Omd w0l Basthdwg o0 fpsté-
pov Bebelg alypddwrog elg thy mohv Kyeto, mévree
dv petd yuvawxiy xat madlwy mpds thy Ocwplay
txstvny éfemmbhoapey. ‘Emel olv xal viv méhepog
ouvéstxey, ‘lovdalwv Bopubolviwy &mavia xal ta-
patwéviwy, xal moMA& tf tRs "Exxdnolag dopadsia
posaydviwy pnyavhpata, T 6 xepddatoy TdV mo-
deplwy fiv 6 Dadde;, 6 miviwy wellova xa) moidv
xal Méywy, 8 mavia Gopubdv xal tapériwy, Enoe
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8t attiv 6 Kupiog fpudv “Inoots Xptards, & Pacieis
6 fuérepog, Elncs xal alypddwrtov slofiyars o
<dv névta dvatpémovia, obx LEEAGwpeY Anavres i
thy Gewplav taditny, bote elv adtdv alypilerm
&yépevov; Kat vép ol &yyelot wdte &x tidv obpavik
Spidvres adtdy Sedepuévov xal cloaydpevov, toxlprur
obx imedn Selepdvov eldov pévov, &N ixsul) iv-
evéouv Gooug &vlphrmoug &md Tiv Seapv Adery Epd-
Aeve obx imadl) yetpaywyobpevov #0sdoavro, &N
tmedh thoyllovro, Scoug &vBpiomoug Epeddev &mb vig
i sls tbv obpawdy yetpaywyelv Exslvog. Auk toim
Exaspov, obx Ensilh mmmpwpévov eWBov, &' bmall
tvevbouy acug Epeldey &md oxétoue tfayuysiv. Be
pevlnTe vap, onoly, el & EOvy, xal knadddEas o-
Tobg &md axbroug, petasthoeg adtobe sl <hy fon-
Asfav <ij¢ dydrnmg XpiovoU. [102] Ak caits @
wponlptov &oelg, ei¢ T3 pécov EddecBar owdde.
Madlog Y&p xal 8 HMatdov mdlog Hvéyxzsev ink
7ndfoa: toUto T whdnua. HMadlog xat & Madloy =f
Bog. Zoyyvwté por, pdiov 8t pd slyyvats, A)dm
{nhigate by Epwta ToUtov. ‘0 pkv yde Evorsyipi
tpwra, elxdrg quyTvipny altel- 6 3k tototrov Lpie,
xawmiféolo 19 m60y, xal modlobe mawelcw zw-
vwvols tiig EmtBuplag, xal ouvepastde adti xaw-
oxzvalétw puplovg. El piv vép Hv 83§ Padifovm
#at t8fet mpobalvovra, xal 12 mpbrepa elxsly, xal
npbs & péoa pOdcar, odx Av Thv &pyhv dedvesg, o
0éwg Emt b pdoov f{MOouev: ineidh 8 v Davipw
8 vépog xeheder petd thy Mevenxoathy dneciieoba
D Bibllov, xal i véker tiig boprHic Taveys svyxmrs-
Aetat xat #) tod PiGhiov dvéyveoarg, tgibimy pf
mote wepl & mpooljuia &oyodovpéveny iy ml -
tptbéviu, mposexSpdpn thy fuevipay Epv g
lotoplag # dxoloubia. Aid tolto ESpapov dwh v
&pxi¢ 700 Sinyfipatos, xal xafdrep xepadic Snshey
xatéywv b mpoolutov th; lotoplag, xadsbong pubw
xal seijvas Opds by off dpyf} <fic 680U, THe yap we
Sunyfipatog xepadiis ddéduevos, Oadiimv douxdy dxs-
o Enégete solg domols, x3v f) topth mapOy o-
8l ydp hulv éxatplay tyxaléos:, adriig tic msk
i dxodoublay dvéyxn¢ tdv g dxatplag tyxigd-
Twv dralatrolong fuds: Siktoito &md tdv wpem-
plwv iml 10 pdoov EBpapov. "0z ydp odx §v Wy
Badifovra mpdg MaUlov ENBelv, &XA& mpoeEddpapevd
s hnetépag Yhdrong td Bib)lov, xal Tag O pag iph
dréxdersey v, 1§ alrol <00 mpootpulov worfjow ps-
vephV, sl xal §3n véyove rolto &fdov. )
. El ydp trivpaghy pévav Sulv dvayiwdoxovess
xal 2nyodpevor, tb fiuiou Tii¢ kopeiic dvniboapey, tl
xal mpds 7 médayog adth tol PbAlov &b tod xpo-
plov &pfpevor, tbv Myov &pelvar Emeyerpfioupy,
méoov 3v dvnddoapev ypévov, Hote @bhoa: elc w2
xatd tdv [atlov dinyfipata; Mdlov 8t E€ abtod rob
mpoorpelov &Hlov dplv Toito motfiow meLpdaopas. Tor
péy zpdror Aror éxomodunr aspl xdyvrew, &
8cdpide. Méoa vopllete tvraida elvar {nthpara;
Mpirov, tivog Bvexev vappviioxet adtdv tob wpoté-
pov Bt6)loy. Aeltepoy, tivo; Evexev 2670y xadel, xal



i
!
I
'
£
;
r
I

"7
umara dulcia videntur (Prov. 21. 7) : non quod corum
qus apposila sunt , nalura muletur, sed quod eorum
affectio, qui convivio sunt excepli , sensum decipiat.
Quod si propter convivarum cupiditatem amara dulcia

" videntur, multo magis ea qua vilia sunt, sumptuosa

videbuatur. Atque idcirco nos quoque, summa licet
fnopla pressi, magnificos convivatores imitamur, dum
singulis collectis ad nostram vos mensam invitamus.
M vero facimus non nostris opibus freti, sed quod de
wvesira auditione confidamus.

3. Pauli conversi cum pisce comparatio. — To-
twn igitur debitum inscriptionis vobis persolvimus ,
inscriptionis , inquam , Actorum apostolicorom. Ut

. fgitar initium libri attingeremus, ordo exigebat, ac

doceremus, quid hoc sibi velit : Primum quidem
sermonem [ecimus de omnibus , o Theophile, que
capit Jesus facere ac docere (Act. 4.4). Verumtamen
non sinit Paulus ut hanc seriem ordinis sequar,
sed ad se suoque recte facta linguam nostram in-
vitat. Cupio namque viders illum introductum Da-
mascum , non ferrea catena, sed dominica voce
vinctum. Cupio videre piscatu captum piscem hunc
magnum, qui totum exzsluans mare conturbat, qui
floctas inbumeros adversus Ecclesiam excitat. Cu-
pio videre ipsum piscatu captum non bamo, sed
verbis Domini. Nam quemadmodum in sublimi rupe
considens piscator , et arundinem attollens , hamum
ab alio in mare demitlit : sic nimirum et Dominus
noster spirilualem exhibens piscaturam tamquam in
sublimi celorum rupe considens, velut hamo quodam
desuper hac voce missa cum dixisset, Saule, Saule,
guid me persequeris (Act. 9. 4)? piscem hunc ingen-
tem piscatus est. Et quod in pisce contigit, quem
Jassu Dominl piscatus est Petrus, hoc et in islo eve-

. nit. Siquidem hic quoque piscis in ore stalerem ha-

bens inventus est; stalerem quidem, sed adulieri-
num : quippe qui zelum haberet, sed non secundum
scientiam. Propterea cum scientiam illi largitus esset

" Deus, probum illum nummum reddidit : et quod pi-

scata captis aocidit piscibus, hoc et in isto accidit.
Nam ut jili com primum extracti e mari fuerint, con-

" festim eef flunt : sic et iste confestim hamum exce-

Pit, ot extractus confestim est excecatus : verum ex-
cxcatio hae effecit, ut totus orbis terrarum visum reci-
peret. Hee igitur omnia cupio cernere. Nam si forte
bellum nos barbaricum circumsideret, et in aciem dis-
positi hostes inaumera nobis negotia facessereny, dein-
de barbarorum exercitus ducter, qui mrichinis nos op-
pugnaret innwmeris, resque nostras omnes conturba-
ret, et tamultu ac perturbatione compleret, urbem ip-
sam funditus eversurum se minarctur, et igne succen-
surum, qui servitutem intentaret, confestim ab Impe-
ratore nostro vinctus et captivus in urbem introducere-
tar, nonne omnes cum mulieribus et puerulis ad spe-
ctaculom illud exsiliremus ? Quando igitur et nunc bel-
Jum est indictum, dum omnia condundunt turbanique
Judzi, et multis machinis Ecclesie quietem ac secu-
ritatem oppugnant; caput autem et princeps hostium
cum essel Paulus, qui majora quam cxteri facicbat,
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ac dicebat, qui cuncta miscebat et conturbabat , jam
a Domino nestro Jesu Christo Imperatore nostro vin-
clus est, et captivus abduetus qui cuncta susque de-
que vertebat , mon ad spectaculum istud egrediemur
omnes, ut captivum ipsuin duci videamus? Nam et an-
geli cum e calis ipsum duci caplivam cernereat ,
exsultabant : non quod vinctum cernerent tantum ,
scd quia, quam multos homines a vinculis expeditu~
rus esset , cogilabant : nom quod manu duci specta-
rent, sed quod mente versapent, quam multos howi-
nes in cxlum e terris injecta manu esset introductu-
rus. Propterea gaudebant, non quod excxcatum vi-
derent, sed quod intelligereat, quantos esset e tene-
bris educturus : Proficiscere namque, inquit, ad
gentes, et a tenebris liberatos in regnum cos dilectio-
Ris Christi transferes. Propterca misso exordio, ad
medium propero (ransilire : nam Paulus et in Paulum
amor hunc dare saltum nos coegis. Paulus et in Pau-
lum amor. Ignoscite mihi : vel potius, nolite ignn-
scere, sed et amorem istum ®mulamini. Nam is qui
turpi amore correptus ess, merito veniam postulat :
qui vero ejusmodi amore flagrot, hac cupidine glo-
rietur, multosque faciag desiderii istius particives et
innumeros comparet sbi rivales. Si enim feri posset
ut recla via pergentes;-et ordine progredientes priora
diceremus , et ad ea qus in medio sunt pervenre-
mus , nequaquam -Omisso principio confestim ad me-
dium venissemus : sed quoniam post Pentecosten de-
poni librum lex patrum jubet, et una cum fine so-
lemaitatis hujus lectio libri terminatur , veritus sum,
ne dum in exponendis procemiis occupamur et immo-
ramur, historie series nos prius effugeret, quam il-
lam possemus attingere. Idcirco a principio narra-
tionis ad alia properans, et procemium historize tam-
quam a posteriori capilis parte prehensum retinens ,
manere vos jussi, et in principio vie subsistere. Post-
quam enim Dparralionis caput altigero, confidenter
deinceps qux sequuntur, quamvis festum praterierit,
cuncla percurram; neque vero nos accusare quis-
quam polerit, quod intempeslivam narrationem affe-
ramus , cum ordinis ipsius necessitas omni nos in-
tempestivi argumenti accusatione liberet : quam ob
causam a procemio ad medium usque decurri. Non
enim fieri poluisse, si recta via progressi essemus,
ut ad Paulum perveniremus, sed linguam nostram
prius evasurum fuisse librum , nobisque fores occlu~
surum, ex ipsius procemii expositione demonstrabo,
tanietsi jam illud re ipsa patefactum est.

4. Nam si dum solam vobis inscriptionem legimus
et enarramus, dimidium solemnitatis consuirpsimus,
si ab exordio initio facto in ipsum libri pelagus ora-
tionem immiltere coepissemus, quantum, gaeso, tem-
poris impendissemus , ut ad illas de Paulo narratio-
nes perveniremus? Imo vero ex ipso procemio vobis
hoc ipsum conabor ostendere. Primum quidem serato-
nem feci de omnibus, o Theophile (Act. 1. 1). Quot
exislimatis hic esse quaestiones? Primum quidem,
quam ob causom priorem librum in memoriam illi
revocet. Secundo, quam ob causain Sermonem vaccl,
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bus signum fuit, Paulum post crucem et sepulturam
ad Christum accessisse. Propterea namque permisit
eum Christus omne odium prz se ferre, ac tum illum
vocavit, ut resurrectionis probationem ac doctrine
sermonem omai suspicione liberaret. Nam Pelrus
quidem si de eo loquutus esset, suspectus fuissel :
potuvisset enim impudens allquis quidpiam dicere.
Porro impudentem dixi, quoniam et illic manifesta
fuit demonstratio. Siquidem ille quoque prius ipsum
megavit, et cum juramento negavit : verumtamen hunc
ipsum deinde dum confitctur, vel ipsam animam suam
pro illo tradidit. Quod si non resurrexisset, numquam
is; qui viventem negaverat, millies mortem (oleras-
set, ne jam mortuum abnegarel : quo fit, ut etiam in
Petro resurrectionis demonstratio manifesta fuisse
videatur. Verumtamen de illo quidem impudentes
dicere potuissent, eum propterea quod discipulus erat
illius, propterea quod particeps ejus mens [uerat,
ac tribus annis cum illo versatus fuerat; proplerca
quod ejus doctrina potitus erat; propterea quod in
fraudem illectus blanditiis ejus fuerat, idcirco re-
surrectionem illius predicare : cum vero Paulum
videas, qui ipsum non viderat, qui ipsum non audi-
verat, qui doctrine particeps minime fuerat, qui
etiam post crucem illi bellum indixerat, et eos quiin
ipsum credebant, interficiebat, qui omnia miscebat ac
turhabat , hune subito mutatum in ferendis pro pre-
dicatione verbi laboribus omnes Christi amicos supe-
rare, qu tibi deinceps, queso, impudenti® occasio re-
linquetur, si resurrectionis verbo non credas ? Si enim
Christus non resurrexisset, quis hominem adco crude-
lem etinbumanum, quis adeo infensum et efferatum sibi
conciliasset et ad se attraxisset ? Dic enim, quzso, Ju-
dze, quis Paulo persuasit, ut Christo se adjungeret?
pum Petrus? num Jacobus ? sum Joannes? Atqui om-
pes isti eum timebant et horrebant, neque tantumn ante
boe tempus, sed tum ctiam cum in amicorum nume-
rum relatus erat, quando manu prehensum illam Bar-
pabas Jerosolymam introduxit, adhuc illi propius se
adjungere limebant ; ac sedatum quidem erat bellum,
metus lamen adhuc in apostolis permanebat. An igi-
tur 1lli qui reconciliatum adhuc timebant, cum inimi-
cus et bostis essel, oratione flectere ausi essent? an
vero ad illag accedere omnino, vel coram illo subsi-
stere, vel os aperire, aul omnino apparere potuissent?
Non its se res habet, non ita est; nec humanz dili-
genliz facinus illud fuit, sed gratie divine. Si ergo
mortuus erat Christus, ut dicitis, et cum venissent di-
scipuli ejus, furati sunt eum, quomodo majora post
crucem facta sunt miracula ? quomodo amplior virtu-
Uis sequuta est demonstratio? Non enim tantum ho-
stem sibi reconciliavit et principem ducemque pugnz
vestra 3 iametsi, licet hoc solum fecisset, maxime fuit
bac potentiz, imimicum et hostem abduxisse capti-
vom ; jam vero non hoc solum praxstitit, sed et aliud
mulio majus. Non enim tantom sibi reconciliavit, sed
ia sibi familiarem reddidit, sic enam ad amorem suum
pellexit, ut ejus fidei Ecclesiz negotia cuncla commi-
scrit : Vas enim, inquit, electionis est mihi iste. st
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porlel nomen meum coram gentibus, ef regibus (Act. 9.
13), eique persuaserit, ut plus quam apostoli pro Ec-
clesia laboraret, quam antea oppagnabat.

6. Vis tu inteligere quo pacto illum sibi reconci-
liarit? quo pacto familiarem reddiderit? quo pacto
sibi adsciverit? quo pacto in numerum przeipuorum
amicornm retulerit? Nulli- hominum tam multa dete-
gere arcana, quam multa Paulo est ausus. Unde vero
id consiat ? Audivi arcana serba, inquit, quee non licet
homini loqui (2. Cor. 12. 4). Vides quantam inimicus
et hostis benevolentiam exhibuerit ? Quam ob causam
opere pretium fuerit priorem ejus vitam proferre :
siquidem ita fiet, ut nobis Del benignitas et potentia
innotescat : benignitas quidem, quod eum, qui tam
multa mala perpetraverat, servare volueril, et sibi
conciliare : potentiam vero, quod id, quod volebat,
exsequi potuerit. Et vero aniinum Pauli hoc patefecit,
quod nihil contentionis studio faceret, neque glorix
humane cupiditate praoecupatus, quemadmodum
Judzi : sed zelo succensus non recto illo quidem,
sed zelo tamen, quod et ipse clamans dicebat : Ideo
misericordiam consequuins sum , quia ignorans feci in
incredulitate (1. Tim. 4. 13) : et benignitatem Dei
obstupescens dicebat, [t in me primo ostenderet Chri-
slus omnem patientiam ad informationem eorsm qui
credituri sunt illi in vitam eternam (I6. v. 16). Et alibi
rursus diccbat, Operationem virtutis sue mazxime osten-
dit in nos qui credimus (Ephes. 1. 19). Vides ut et be-
nignitatem Dei el virtutem prior vita Pauli ostende-
rit, el quam incorrupla sinceraque mente praditus
ipse fucrit? Sane quidem ad Galatas scribens hoc pro-
tulit, ut se bominum causa minime fuisse mutatum ,
sed divina virtute fuisse conversum probaret. Si enim
hominibus , iuquit , placerem, Chrisli servus non essem
(Gal. 1. 10). Unde vero id constat te non ut homini-
bus placcres, ad prxdicationem fuisse conversum?
Audistis, inquil , conversationem meam aliquando in
Judaismo, quoniam sxpre modum persequebar Eccle-
siam Dei, et expugnabams eam (Ib. v. 13). Quod si ho-
minibus placere voluisset, nequaquam ad fidem con-
versus fuisset. Quid ita? Colebatur a Judeis, et multa
securitate fruebatur, ac pre cweteris houore alficic-
batur : non igitur ad apostolorum vilam tot objectain
periculis se transtulisset, quae wulia laborabat in"a-
mia , quz tot calamitatibas redundabat : itaque quod
illum honorem, quo apud Jud:eos fruebatur, repen-
tina mutatione ac conversione, et vitam quietam de-
serueril, et cum apostolorum vila commutaverit, in-
numeris objecta mortis generibus, maximum illud
argumentum fuit noa ob humanam qusmdam occa-
sionem Paulum esse conversum. Proplerea nos eliam
priorem ejus vitam in medium afferre voluimus, et
ardentem zclum ejus ostendcre, quo Ecclesiam oppu-
gnabat, ut cum ejus pro Ecclesiz defensione prom-
plitudinem animi videris , Deum laudes, qui facit
omnia et transformat. Propterea Pauli quoque disci-
pulus diligenter nobis ac perspicue priora narravit,
jta dicens : Saulus autem adhuc spirans minas et cx-
dem in discipulos Domini (Act. 9. 1). Ac vellem equi-
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dem ego quoque hcdierno die procemium inchoare,
vellem ad initium narrationis aggredi ; scd video pe-
lagus quoddam sententiarum ex solo nomine sc¢ nobis
obtrudere. Cogita namque quantam e vestigio nobis
illud, Saulus, quxstionem moveat : siquidem aliud in
epistolis pusilum nomen occurrit. Paulus servus Jesu
Christi, vocatus apostolus (Rom. 1.1): Paulus et So-
sthenes : Paulus vocatus apostolus (1. Cor. 1. 1) : Ecce
ego Paulus dico vobis (Galat. 5. 2) : jam vero ut
Paulus, et ubique Paulus appellatur, non autem Sau-
lus dicitur. Cur igitur antea Saulus, postea vero Pau-
lus vocatus est? Neque vero simplex est illa questio :
statim enim Pctrus accurrit : nam et ipse antea Si-
mon dicebatur, postea vero Cephe nomen accepit : et
Zebedzi filii Jacobus et Joannes mutato nomine Filii
tonitrui sunt appellati (Marc. 3. 16. 17). Nec in Novo
solum Testamento, sed etiam in Veleri reperimus
Abraham antea dictum Abram, postea Abraham; et
Jacob primum Jacob esse dictum, deinde Israel; et
Sarram primum Saram esse, dcinde Sarram : et
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multas nobis hec mutatio nominum parit quastiones,
ac vereor, nc multis fluminum effusis, fluentis doctri-
nx sermonem velut obruam et suffocern. Nam quem-
admodum in agro humido et irriguo ubicumque quis
fodit, undique fontes scaturiunt : sic et in agro diviaz
Scripture , ubicumque reseravcris, plurimos fluvics
videbis erumpere : quam ob causam ne omnes illos
simul hodicrno die effundam , non mediocriter perti-
mesco. Quapropter rivum hunc nostrum claudens,
carilatem vestram ad sacrum fontem praesulam isto-
rum, magistrorunque transmittam limpidum illam,
potabilem ac dulcem, quod ex spirituali petra fluce-
twin manat. Mentem igitur ad excipiendam doctrinam,
ad spirituales latices hauriendos paremus, ut fiat ia
nobis fons aqure salienlis in vilam :ternam : qum
nos omnes oblinere contingat, gratia et benignilste
Domini nostri Jesu Christi, per quem et cum quo I's>-
i gloria, honor, imperium, una cum sancto ac visi-
fico Spiritu, nunc et scmper, et in s®cula sxculorum.
Amen.

,
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4. Quid quaxso nohis agendum ‘est hodierno dic?
Siquidem dum multitudinem vestram cerno, ne lon-
gius sermonem protraham, pertimesco. Cum enim
provehitur longius doctrinx sermo, video vos in an-
gustias redactlos vos invicem conculcare , atque hanc
cx angustiis afflictionem, quo minus diligenter au-
diatis, impedire : nisi enim quietus sit ac tranquillus
auditor , minime potest curo studio ad ea quix dicun-
tur attendere.

Duo genera auditerum. — Cum igitur multitudinem
vestram , ut dixi, vidco, ne longius sermonem pro-
traham pertimesco, scd dum cupiditalem vestram
considero, doctrinam countrahere reformido. Nam qui
sitit, wisi prius poculum repletum viderit, ne labris
quidem [ubenter illud admovet , sed quamvis tolum
exhausturus non sit, totum repletum cernere concu-
piscit. Quamobrem , quo pacto me in hac concione
gerere debeam , ignoro. Nam et brevitate sermonis
laborem vestrum minuere volo, et orationis prolixi-
tate vostram cupiditatem explere. Atlqui utrumque
istorum sxcpenumero prastili, ac n¢ semel quidem
erimen effugi. Scio me persicpe, dum vobis parco,
ante fliem abrupisse sermonem, et in nos clunarunt
il , quorum animus satiari minime potest, qui sacris
Inticibus assidue fruuntur , sed numquam tamen ex-
plentur, Beafi illi, qui esuriunt, et sitiunt justitiam
(Matth. 8. 6), et istorum adversos clamores perti-
mescens rursus doctrine scrmonem protraxilongius,
et idcirco in crimen incurri. Nam qui scrmonis bre-
vilate delectantur, occurrentes orabant, ut ipsorum
infirmitati parcerem , atque concionis prolixitatem
eontrakerein. Dum igilur vos in angustias redactos

intncor, sermonem silentio coercere studeo : dum
vero vos angustiis pressos ideirco non recedere | sed
ad longiorem cursum paratos ess¢ , acuere lingnam
desidero. Angustie mihi sunt undique (Dan. 13.%2).
Quid faciam ? Nam is quidem qui uni domino servit,
unique sentenlie cogitur famulari , facile domine
potest placere, neque a proposilo aberrare : at ego
maltos habeo dominos, qui tanto servire populo -
gor, cujus diversa est sententia. llxe autewn non id
circo sunt a me dicta, quod servilulem agre feram,
absit, neque quod vestrum defugiam dominatum.
Nihil enim mihi est hac servitute honorificentius. Noa
ita diademate ac purpura gloriatur Imperator, ut ego
carilatis vestre servitutem mili honorificam doco.
Siquidem illi regno mors succedit : huic autem ser-
vituti, si recte peracta fuerit, regnum celeste pra-
paratumeest. Beatus enim est Fidelis servuns, et prudem,
quem constituit dominus ejus , ut conservis suis det bi-
tici mensuram. Amen dico vobis, sxper omnia bong st
consfiuet eums (Luc. 12, 42. 44). Vides quantus sit
servitutis hujus quastns, si diligenter obita faerit?
Super omnia domini bona constituit. Noa ergo defs-
gio servitulem , quippe qui cum Paulo serviam. Nam
et ille dicit : Non nosmetipsos predicamus , sed Chri-
stum Jesum Dominum : nos autem servos vesires pro-
pler Jesum (2. Cor. 4. 5). Et quid dico Paulum? Si
is qui in forma Dei erat, scmetipsum exinanivit for-
mam servi accipiens propter servos (Philipp. 2. 8. 7),
quid magnum prasto, si ego servus flan conservis
ipse servus propter meipsum? Non ergoquod vestram
servitutem detrectem, ista dixi, sed ut mihi venia
detur, si forle minus convenientem omnium judicio
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cessum est, ut cum adhuc esset carne circamdatus ,
Seraphinos videret, qui mysticum illum concentum
audivit, is cum in urbem Judxorum metropolim ho-
minibus refertam ingressus esset , Jerosolyma nimi-
rum, atque in medio foro constilisset, cum toto populo
circumseplus esset, cum significare vellet non homi-
nem esse, qui propheticos sermones non audiret,
clamans dicebat, Veni, et non erat homo : vocavi, et
non erat qui obediret (Isai. B0. 2). Atque ut hoc esse
dictum intelligas non ob raritatem eorum, qui ades-
sent, verum ob eorum socordiam qui audirent, post-
quam dixit, Veni, et non erat homo, subjunxit, Et
non erat qui obediret. ltaque aderant jlli quidem , sed
adesse non censcbantur, quandoquidem prophetim
uon awdiebant : propterca , quandoquidem venit, et
uon crat homo : vocavit, et non erat qui obediret,
orationem ad elementa convertit, ¢t ait : Audi, cxlum,
et auribus percipe, terra (Id. 1. 2). Nam equidem ad
Lomines, inquit, missus fueram , ad homines ratione
ac mente preditos : quando autem neque ratione,
neque sensu prediti sunt Isti, propterea destituta
sensu alloquor elementa, in reprehensionem evrum ,
qui cum honorati sensu fuissent, tamen honore illo
non utuntur. Sic etiam alter prypheta dixit Jerernias.
Siquidem Ille quoque in medfo Judeorum ccetu cum
stetissct, in eadem illa urbe, quasi nullus adesset, ita
clamabat : Ad quem loquar, et contestabor (Jer. 6. 10)?
Quid ais? cum tantam videas muliitudinem , quxris,
quem alloquuturus sis? Quaroequidem, inquit : siqui-
dem multitudo corporum est, non hominum multitu-
do : corporum est multitudo, quz auditu non polient.
ldcirco etiam adjecit : Incircumcis@ sunt aures eorum, et
audire non possunt. Vides omnes istos eo quod non au-
diant, homines non esse? llle dixit : Veni, et non erat
howmo : vocavi, el non eral qui obediret : hic dicit, Ad
quem loquar et contestabor ? incircumcis® sunt aures
eorum , et audire non possunt. Quod si eos qui ad-
erant, propterea quod diligenter ad ea quz diceban-
tur non atlendebant, ne homines quidem esse dicunt
prophete : quid dicemnus nos de illis qui non modo
non audiunt, sed ne ingredi quidem hec vestibula
sacra dignantur, de illis qui extra sacrum hunc gre-
gem vagantur, qui procul ab zdibus istis maternis in
triviis et angiportis tamquam ingolentes ac socordes
quidam pueruli versantur? Namn et illi, cum pater~
nam domum deseruerint, alicubi foris oberrant, et
totos dies in ludis puerilibus transigunt : quam ob
causam et libertate, ac sepcoumero vita pueruli ta-
les privantur. Nam cum in manus plagiariorum aut
predonum inciderint, sepe morte negligentiz sue
peenas luunt. Siquidem arreplis ipsis cum aurea orna-
menta sustulerint illi, aut fluminum undis suffocant ,
aut si quid mitius de illis statuerint, in longinquam
illos regionem abductos ac serviluli addictos diven-
dunt. Idem istis etiam accidit. Cum enim longe a pa-
terna doino et hujus templi frequentatione aberrarint,
in hwxreticorum ora incidunt, et in linguas hostium
veritatis : tum illi cum tamquam plagiarii quidam
ipsos invaserint, ct aurco fidei ormatu spoliarint,
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con’estim eos non in flumen projectos, sed in turbide
dogmata feetoris sui demersos enecant.

2. Vestrarum hoc partium fuerit, saluti fratrem
consulere, atque ad nos illos reducere, licet resistast,
licet reclament, licet lamententur. Puerilis est animi
contentio ista et negligentia. Vos vero imperfectam
adhuc atque ita misere affectam ipsorum animam

. corrigile; vesiri muneris est, ut illis persuades-

tis, ut bomines fiant. Nam quemadmodum eum,
qui bumana aversetur alimenta, et cum pecudi-
bus spinis herbisque pascatur, hominem esse mi-
nime dicemus : sic nimirum eum, qui veram et animz
convenientem humane escam oderit, quz ex divinis
constat eloquiis, in s®cularibus autem ccetibus e
omni feeditate redundantibus circulis resideat, et is-
iquis alatur verbis, hominem appellare minime pos-
sumus. Siquidem apud nos homo est non is tantem
qui pane vescatur, sed qui priusquam ullo cibo, divi-
nis ac spiritualibus eloquiis perfruatur. Hoec autem
hominem esse, disce ex his qua Christus effatus est:
Nou in solo pane vivet homo , sed in omni verbo, quod
procedit de ore Dei ( Matth. 4. 4). ltaque duplex vilz
nostre est alimentum , unum deterius , alterum vere
prxstantius : et hoc precipue capessendum est, ut
el animam alere possimus, neque fame illam torqueri
sinamus. In vestra igitur potestate situm est, ut civi-
tatem nobis hominuin plenam efficiatis. Quando ergo
destituta est hominibus ampla et populosa kze civi-
tas, xquum est ul patriz vestre hanc gratiam et mu-
nificentiam conferalis, ul transmissis ad eos quz hic
didiceritis , fratrum nobis animos rcconcilietis. Tom
enim mens participes nos [uisse comprobamus, nea
cum mensam laudamus tantum, sed cum iis, qui ab-
fucrint, cibariorum quidpiam fargiri possumus. Hoc
et vos nunc agite, sicque altcrutrum ex his duobes
omnino evenict , ut vel illis persuadeatis, ad nos st
redeant, vel si in eadem contentione perseverest,
vestrz lingue opera nutriantur, imo vero plane re-
verlantur. Non enim potius eligent gratuita benefi-
cenlia nutriri, cum pro suo jure possint ipsi hac p-
terna mensa potiri. Sed hoc vos facere, vel fecisse,
vel esse facturos plane coufido credoque ; quande-
quidem frequenter ad haec hortari vos non destit, et
v08 quoque omui scientia repleli estis, qui et alio
admonere possitis (Rom. 15, 15). Jam vero tempss
est, ut nostram vobis hanc mensam apponamas, vi-
lemgquidem ipsam actenuem, et que multam penurism
pre se ferat, sed quee-eptinio tamen cibi condimeats,
alacrilate auditorum, instructa sit. Mensam enis
efficit jucundissimam non ciborum sumptuositas se-
lum, sed eorum etiam qui invitati fuerint appetitus:
sic et lauta et magnifica mensa vilis ac tenuis appa-
rebit, nisi fame pressi, qui adsunt, ad illam accedant;
sic etiam vilis sumptuosa censebitur, sifamelicos suos
convivas acceperit. Idque cum probe nosset alius
quispiam , non ex natura ciborum , sed ex affectu ac
dispositione convivarum de mensarum magnificentia
judicium ferri, bis verbis utitur : Anima, que in satu-
rilale est, favis illudit : anime autem egemti ctiam
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"7
umars dulcia videntur (Prov. 21. 7) : non quod eorum
qu apposita sunt , natura mutetur, sed quod eorum
affectio, qui convivio sunt excepli, sensum decipiat.
Quod si propter convivarum cupiditatem amara dulcia
videnter, multo magis ea qua vilia sunt, sumpluosa
videbuntur. Atque idcirco mos quoque, summa licet
fnopia pressi, magnificos convivatlores imitamur, dum
singulis collectis ad nostram vos mensam invitamus.
I vero facimus non nostris opibus freti, sed quod de
vestra auditione confidamus.

3. Pauli conversi cum pisce comparatio. — To-
twm igitur debitum inscriplionis vobis persolvimus ,
inscriptionis , inquam , Actorum apostolicoram. Ut
igitor inftium libri attingeremus, ordo exigebat, ac
doceremus, quid hoc sibi velit : Primum quidem
sermonem fecimus de omnibus , o Theophile, que
capit Jesus facere ac docere (Act. 1. 1). Verumtamen
non sinit Paulus ut hanc seriem ordinis sequar,
scd ad se suaque recte facta linguam nostram in-
vitat. Cupio namque videre illum introductum Da-
mascom , non ferrea catena, sed dominica voce
vigctum. Cupio videre piscatu captum piscem hunc
mognum, qui totum exzsluans mare conturbat, qui
floctus innumeros adversus Ecclesiam excitat. Cu-
pio videre ipsom piscatu captum non bamo, sed
verbis Domini. Nam quemadmodum in sublimi rupe
considens piscator , et arundinem attollens , hamum
ab alto in mare demittit : sic nimirum et Dominus
voster spiritualem exhibens piscaturam tamquam in
sublimi ceelorum rupe considens, velut hamo quodam
desuper hae voce missa cum dixisset, Saule, Saule,
guid me persequeris ( Act. 9. 4)? piscem hunc ingen-
tem piscatus est. Et quod in pisce contigit, quem
jassu Domini piscatus est Petrus, boc et in isto eve-

. nit. Siquidem hic quoque piscis in ore staterem ha-

bens inventus est; staterem quidem, sed adulieri-
num : quippe qui gelum bhaberet, sed non secundum
scientiam. Propterea cum scientiam illi largitus esset

" Deus, probum illum nummum reddidit : et quod pi-

scata captis aocidit piscibus, hoc et in isto accidit.
Nam ut illi cem primum extracti ¢ mari fuerint, con-

"festim exel flunt : sic et iste confestim hamum exce-

Pit, el extractus confestim est excaecalus : verum ex-
cx:catio hae effecit, ut totus orbis terrarum visum reci-
peret. Hze igitur omnia cupio cernere. Nam si forte
bellum nos barbaricum circumsideret, et in aciem dis-
positi hostes innumera nobis negotia facessereny, dein-
de barbarorum exercitus ducter, qui sfchinis nos op-
pugnaret insemeris, resque nostras omnes conturba-
ret, et tamultu ac perturbatione compleret, urbem ip-
sam funditus eversurum se minarctur, et igne succen-
surum, qui servitutem intentaret, confestim ab Impe-
ratlore nostro vinctas et captivus in urbem introducere-
tur, nonne omnes cam mulieribus et puerulis ad spe-
ctaculom illud exsiliremus ? Quando igitur et nunc bel-
lum est indictum, dum omnia confundunt turbanique
Judzi, et multis machinis Ecclesi quietem ac secu-
ritatem oppugnant ; caput aulem et princeps hostium
cum esset Paulus, qui majora quam caxteri faciebat,
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ac dicebat, qui cuncta miscebat et conturbabat , jam
a Domino nostro Jesu Christo Imperatore nostro vin-
Clus est, et caplivus abduetas qui cancta susque de-
que vertebat, mon ad spectaculum istud egrediemur
omnes, ut captivum ipsuin duci videamus? Nam et an-
geli cum e celis ipsum duci caplivum cernerent,
exsultabant : non quod vinctum cernerent tantam ,
sed quia, quam mullos homines & vinculis expeditu-
rus esset, cogitabant : nom quod manu duci specta-
rent, sed quod mente versavent, quam multos homi-
nes in cxlum e terris injecla manu esset introductu-
rus. Propterea gaudebant, non quod excacatum vi-
derent, sed quod intelligereat, quantos esset e tene-
bris educturus : Proficiscere namque, inquit, ad
gentes, et a tenebris liberatos in regnum cos dilectio-
nis Christi transferes. Proptlerca misso exorio, ad
medium propero transilire : nam Paulus et in Paulum
amor hunc dare saltum nos coegis. Paulus et in Pau-
lum amor. Ignoscite mihi : vel potius, nolite ignn-
scere, sed el amorem istum 2mulamini. Nam Is qui
turpi amore correplus ess, merito veniam postulat :
qui vero ejusmodi amofe flagrat, hac cupidine glo-
rietur, multosque faciag desiderii istius participes et
innymeros comparet sili rivales. Si enim fieri posset
ut recta via pergenles,-et ordine progredientes priora
diceremus , et ad ea qum in medio sunt pervemwre-
mus , nequaquam -omisso principio confestim ad me-
dium venissemus : sed quoniam post Pentecosten de-
poni librum lex patrum jubet, et una cum fine so-
lemaitatis bujus lectio Nbri terminatur , veritus sum,
ne dum in exponendis proeemiis occupamur et immo-
ramur, historie series nos prius effugeret, quam il-
lam possemus attingere. Idcirco a principio narra-
tionis ad alia properans, et procemium historize tam-
quam a posteriori capitis parte prehensum retinens
manere vos jussi, el ip principio vie subsistere. Post-
quam enim parrationis caput atligero, confidenter
deinceps qux sequuntur, quamvis festum praterierit,
cuncla percurram; neque Vero nos accusare quis-
quam poterit, quod intempestivam narrationem affe-
ramus , cum ordinis ipsius necessitas omni nos in-
tempestivi argumenti accusatione liberet : quam ob
causam a proeemio ad medium usque decurri. Non
enim fieri poluisse, si recta via progressi essemus,
ut ad Paulum perveniremus, sed Jinguam nostram
prius evasurum fuisse librum , nobisque fores occlu-~
surum, ex ipsius procemii expositione demonstrabo,
tanietsi jama illud re ipsa patefactum est.

4. Nam si dum solam vobis inscriplionem legimus
el enarramus, dimidium solemnitatis consumpsimus,
si ab exordio initio facto in ipsum libri pelagus ora-
tionem immittere coepissemus, quantum, qaeso, tem-
poris impendissemus , ut ad illas de Paulo narratio-
nes perveniremus ? Imo vero ex ipso proemio vobis
boc ipsum conabor ostendere. Primum quidem sermo-
nem feci de omnibus, o Theophile (Act. 1. 1). Quet
exislimatis hic esse quxstiones? Primum quidem ,
quam ob causam priorem librum in memoriam illi
revocet. Secundo, quam ob causamn Sermonem vacel,



et non Evangelium : tametsi Paulus Evangelium il-
lum vocat, dum sic ait : Cujus laus est in evangelio
pcr omnes Ecclesias (2. Cor. 8. 18), de Luca verba
faciens. Tertio qua de causa dicat, De omnibus que
fecit Jesus. Si enim Joannes Christi dilectus, qui
tanta fiducia gratiaque apud illum valebat, cui datum
fuerat, ut supra sacrum illud pectus recumberet, qui
spiritus fontes inde hauserat, hic illud dicere minime
ausus est, sed tantam cautionem adhibuit, ut diceret :
Si scribantur per singula omnia , que fecit Chrisius ,
nec ipsum arbitror mundum capere posse eos , qui scri-
bendi sunt, libros (Joan. 21. 25) : quomodo dicere
hic ausus est : Primum quidem sermonem feci de omni-
bus, o Theophile, que fecit Jesus (Luc. 1.1)? an vero
parva nobis ha'c quastio videtur ? Atque illic quidem,
Optime Theophile , nomen cuin laude positum est :
neque enim hoc sine causa dictum est sanctis. Et
forte illud ex parte demonstravimus, neque unum
iola, neque apicem unum temere posilum esse in
Scripturis. Si ergo tot ac tantz sunt in proemio
quxstiones, quantum nobis temporis impendendum
fuisset, si omnia quz sequebautur, voluissemus per-
currere ? Has ob causas, pretermissis quwe interjecta
erant, coactus sum ad Paulumyenire. Cur igitur pro-
posilis quaestionibus earum stlutionem non adjeci-
mus? Ut scilicet vos assuefaceremus non semper
mansum excipere cibum, sed s2penumero solutionem
senltentiis per vos ipsos adjungere, quod facere so-
lent columbzx. Siquidem illa pullos quamdiu qui-
dem in nido maneat, ore proprio nutriunt : postquam
autem ejicere illos e nido possunt, eisque cernuit
jam natas alas, non jam amplivs id prxstant, sed
granum quidem ore gestant et ostentant : ubi vero
pulli sperantes propius accesserint, dimissam in pa-
vimentum escam matres per seipsos jubent colligere :
sic et nos fecimus, dum acceplo in ore spirituali cibo
vos invitavimus tamquam solutionem more consueto
exposituri : postquam autem advenistis, et vos exce-
pturos sperastis, vos dimisimus, ut ipsi per vos sen-
tentias colligatis. Propterea procemio derelicto ad
Paulum festinamus. Dicturi porro sumus non ea so-
lum quibus Ecclesiz profuit, sed etiam ca quibus ei
nocuit : nam et hec e re nostra est oratio. Dicemus
quo pacto verbum prixdicationls oppugnaret , quo
pacto Christo bellum inferret, quo pacto apostolos
persequeretur, quo pacto hostili in eos animo esset ,
quo pacto Ecclesie plus negotii , quam ceteri omnes
focesseret. Verumtamen neminem pudeat hec andi.re
de Paulo : non enim hec sunt ejus accusationes, sed
laudum potius occasiones. Non enim crimen est illi,
cum prius improbus fuissct, bonum dcinceps eva-
sisse ; scd si, cum prius virtute preditus fuisset, po-
slea mutatus ad improbitatem descivisset; semper
enim res ex fine judicantur. Nam et gubernatores ,
licet innumera sint passi naufragia, cum ad portum
navem appulsuri sunt, si refertam mercibus onera-
riam deduxcrint , nequaquam illos male functos esse
munere suo dicimus, cum rei exitus omnia que pre-
cesserant occultarit : et rursus athletas, licet multo-
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ties fuerint ante superati, inodo in ea pogas vineant,
in qua de corona agitur, nequaquam propter ca que
pracesserunt, victorie praeconiis defrandamus. Sic et
erga Paulum nos geramus. Nam et ipse naufragia pas-
sus est innumera : sed cum ad portum appulsurus
navem fuit, refertam mercibus onerariam dedusit.
Et quemadmodum Judz nihil profuit, discipulum
prius fuisse , cum deinde factus sit proditor : ita nec
isti quidquam nocuit antea persequulorem fuisse,
cum evangelista deinceps evaserit. Hec Pauli suat
preconia, non quod Ecclesiam subverterit, sed quod
ipsam rursus dificarit : non quod verbum Dei op-
pugnarit, sed quod , postquam verbum oppugnarat,
ipse illud rursus amplificaverit : non quod apostolis
bellum intulerit, non quod gregem dissiparit, sed
quod, ubi dissipasset, illum ipse deinde congregarit
8. Pauli conversio magnum miraculum. Liberum e

bitrium. — Quid boc admirabilius fieri possit? Lupus
pastor est factus : qui sanguinem ovium absorbebat,
sanguinem suum pro salute ovium fundere non cesse-
vit. Vis tu intelligere quo pacto sanguinem ovium ab-
sorberet? quo pacto sanguinem ejus lingua stillaret?
Saulus autem adhuc spirans minas el ceedem in discips-
{os Domini (Act. 9. 1). Allamen iste qui minas et c2-
dem spirabat, et sanctorum sanguinem fundebat, audi
quo pacto sanguinem suum pro sanclis funderet. Si
secundum hominem , inquil, ad bestias pugnavi Ephesi
(1. Cor.15. 32) : et rursus, Quotidie morior (Ib.v.31):
et rursus, Zstimali sunwus sicut oves occisionis (Rem.
8. 36). Atque boc dicebat is qui aderat, cum Siephani
sanguis funderetur, et erat consentiens neci ejus. Vie
des ut lupus pastor evaserit? Numquid non ervbesti-
tis, cum audiveritis antea persequutorem illom, &
blaspbemum et contumeliosum fuisse? Vidislis o
prior accusatio laudes ejus nova accessione cumularit?
Nonne in priori vobis collecta diccbam ea miracala,
qua crucem sequula sunl, iis majora qu® ipsam pra-
cesserant exstitisse? nonne id ostendi vobis et exmi-
raculis et ex discipulorum benevolentia; et quo pacto -
antea quidem Christus imperans mortuos suscitabat,
poslea vero servorum ejus umbra idipsum prasiabat?
quo pacto tum quidem ille suo jussu miracula patra-
bat : postea vero servi ejus nomen ipsius usurpanies
majora faciebant? nonne de hostibus dicebam, qu
pacto conscientiam illorum perterrefaceret? quo pr
clo universo terrarum orbi imperaret? quo pacto ma-
jora fuerint post crucem miracula, quam quze crucem
prcesserant Y'lilive germana quix se nunc ingerit est
oratio. Quod enim majus hoc cerni possit miraculum,
quod in Paulo contigit? Nam viventein quidem illum
Petrus negavit, at mortuum Paulus con(essus est.
Porro mentem Pauli pellexisse atque expugnasse ma-
jus signum fuit, quam umbrarum opera mortuos sus-
citasse. Nam illic quidem sequcbatur natura, neque
imperanti contradiccbat : Lic vero in potestate liberi
arbitrii situm erat , ut persuaderetur vel non persua-
deretur; unde magna virtus ejus qui persuasit, osten-
ditur. Multo cnim majus fuit voluntatem counverlisse,
quam naturam correxisse : majus igitur ceteris omni-
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bus signum fuit, Paulum post crucem et sepulturam
ad Christum accessisse. Proptcrea namque permisit
eum Christus omne odium pre se ferre, ac tum illum
wocavil, ut resurrectionis probationem ac doctrine
sermonem omni suspicione liberaret. Nam Petrus
quidem si de eo loquulus esset, suspectus fuisset :
potuisset enim impudens aliquis quidpiam dicere.
Porro impudentem dixi, quoniam et illic manifesta
fuit demonstratio. Siquidem ille quoque prius ipsum
negavit, et cum juramento negavit : verumtamen hune
ipsum deinde dum confitctur, vel ipsam animam suam
pro illo tradidit. Quod si non resurrexisset, numquam
is; qui viventem negaverat, millies mortem toleras-
sel, ne jam mortuum abnegaret : quo fit, ut etiam in
Petro resurrectionis demonstratio manifesta fuisse
videatur. Verumtamen de illo quidem impudentes
dicere potuissent, eum propterea quod discipulus erat
illius,, propterea quod particeps ejus mense fuerat,
ac tribus annis cum illo versatus fuerat; propterca
quod ejus doctrina potitus erat; propterea quod in
fraudem illectus blanditiis ejus fuerat, idcirco re-
surrectionem illius predicare : cum vero Paulum
videas, qui ipsum non viderat, qui ipsum non audi-
verat, qui doctrine particeps minime fuerat, qui
etiam post crucem illi bellum indixerat, et eos qui in
ipsum credebant, interficiebat, qui omnia miscebat ac
turhabat , hune subito mutatum in ferendis pro prx-
dicatione verbi laboribus omnes Cbristi amicos supe-
rare, que ibi deinceps, quaso, impudentiz occasio re-
linquetar, si resurrectionis verbo non credas? Si enim
Christus non resurrexisset, quis homninem adco crude-
lem et inhumanum, quis adeo infensum et efferatum sibi
conciliassel et ad se attraxisset ? Dic enim, quzso, Ju-
dze, quis Paulo persuasit, ut Christo se adjungeret?
num Petrus? num Jacobus ? oum Joannes? Atqui om-
pes isti eum limebant et horrebant, neque tantum ante
boec tempus, sed tum etiam cum in amicorum nume-
rum relatus erat, quando manu prehensum illum Bar-
mabas Jerosolymam introduxit, adhuc illi propius se
adjungere timebant ; ac sedatum quidem crat bellum,
wews amen adhing in apostulis permanebat. An igi-
tur illi qui reconciliatum adhuc timncbant, cum inimi-
cus et hostis esset, oratione flectere ausi essent? an
vero ad illugs accedere omnino, vel coram illo subsi-
stere, vel 0s aperire, aul omnino apparere potuissent?
Non its se res habet, non ita est; nec humanz dili-
genliz facinus illud fuit, sed gratie divine. S&ergo
mortuus erat Christus, ut digitis, 6t cum venissent di-
scipuli ejus, forali sunt eum, quomodo majora post
crucem facta sant miracula ? quomodo amplior virtu-
tis sequuta est demonstratio? Non enim tantum ho-
stem §ibi reconciliavit et principem ducemque pugna
veslra ; iamelsi, licet boc solum fecisset, masime fuit
bae potentiz, inimicum et hostem abduxisse capti-
vom ; jam vero non hoc solum prastitit, sed et aliud
mulio majus. Non enim tantam sibi reconciliavit, sed
ita sibi familisarem reddidit, sic eum ad amorem suum
pellexit, ut ejus fdei Ecclesiz negolia cuncta commi-
-scrit : Vas enim, inquit, electionis est mihi iste, wt
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portet nomen meum coram gentibus, et regibus (Act. 9.
13), eique persuaserit, ut plus quam apostoli pro Ec-
clesia laboraret, quam antea oppagnabat.

6. Vis tu inteligere quo pacto illum sibj reconcl-
liarit? quo pacto familiarem reddiderit? quo pacio
sibi adsciverit? quo pacto in numerum przcipuorum
amicoram retulerit ? Nulli hominum tam multa dete-
gere arcana, quam multa Paulo est ausus. Unde vero
id constat? Audivi arcana werba, inquit, quee non licet
homini loqui (2. Cor. 12. 4), Vides quantam inimicus
et hostis benevolentiam exhibuerit ? Quam ob causam
oper® pretium fuerit priorem ejus vitam proferre :
siquidem ita fiet, ut nobis Del benignitas et potentia
innotescat : benignitas quidem, quod eum, qui tam
multa mala perpetraverat, servarc voluerit, et sibi
conciliare : potentiam vero, quod id, quod volebat,
exsequi potuerit. Et vero aniinum Pauli hoc patefecit,
quod nihil conlentionis studio faceret, neque glorixe
humane cupiditate praxoecupatus, quemadmodum
Judxi : sed zelo succensus non recto illo quidem,
sed zelo tamen, quod et ipse clamans dicebat : Ideo
misericordiam consequuins sum , quia ignorans feci in
incredulitate (1. Tim. . 13) : et benignitatem Dei
obstupescens dicebat, Jt in me primo ostenderet Chri-
slus omnem patientiam ad informationem eorsm qui
credituri sunt illi in vitam @ternam (Ib. v. 16). Et alibi
rursus dicebat, Operationem virtutis sue maxime osten-
dit in nos qui credimus (Ephes. 1.19). Vides ut et be-
nignitatem Dei et virtutem prior vita Pauli ostende-
rit, el quam incorrupla sinceraque mente pradilus
ipse fuerit? Sane quidem ad Galatas seribens hoc pro-
tulit, ut se hominum causa minime fuisse mutatum ,
sed divina virtute fuisse conversum probaret. Si enimn
hominibus, iuquit , placerem, Christi servus non essem
(Gal. 1. 10). Unde vero id constat te non ut homini-
bus placcres, ad prxdicationem fuisse conversum?
Audistis, inquit,, conversationem meam aliquando in
Judaismo, quoniam supre modsm persequebar Eccle-
siam Dei, et expugnabam eam (Ib. v. 13). Quod si ho-
minibus placere voluisset , nequaquam ad fidem con-
versus fuisset. Quid ita? Colebatur a Judeis, et multa
securitate fruebatur, ac pre ceteris honore afficic-
batur : non igitur ad aposiolorum vitam tot objectan
periculis se transtulisset, quz multa laborabat ina-
mia , que tol calamitatibus redundabat : itaque quod
illum honorew, quo apud Judeos fruebatur, repen-
tiaa mutatione ac conversione, ¢t vitam quietam de-
serueril, et cum apostolorum vila commutaverit, in-
numeris objecta mortis generibus, masimum illud
argumentum fuit non ob humanam quamdam occa-
sionem Panlun esse conversum. Proplerea nos eliam
priorem ejus vilam in medium afferre veluimus, et
ardentem zclum ejus ostendcre, quo Ecclesiam oppu-
gnabat, ut cum ejus pro Ecclesiz defensione prome
plitudinems animi videris , Deum laudes, qui facit
omnia et transformat. Propterea Pauli quoque disci-
pulus diligenter nobis ac perspicve priora narravit,
ila dicens : Saxlus autem adhuc spirans minas et cx-
dem in discipulos Domini (Act. 9. 1). Ac vellem equi-
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dem ego quoque hcdierno die procemium inchoare,
vellem ad initium narrationis aggredi ; scd video pe-
lagus quoddam sententiarum ex solo nomine sc nobis
obtrudere. Cogila namque quantam e vestigio nobis
illud, Saulus, quxstionem moveat : siquidem aliud in
epistolis pusitum nomen occurrit. Paulus servus Jesu
Christi, vocatus apostolus (Rom. 1. 1) : Paulus et So-
sthenes : Paulus vocatus apostolus (1. Cor. 1. 1) : Ecce
ego Paulus dico vobis (Galat. 5. 2) : jam vero ut
Paulus, et ubique Paulus appellatur, non autem Sau-
lus dicitur. Cur igitur antea Saulus, postea vero Pau-
lus vocatus est? Neque vero simplex est illa questio :
statim enim Pctrus accurrit : nam et ipse antea Si-
mon dicebatur, postea vero Cephize nomen accepit : et
Zebedi Blii Jacolus et Joannes mutato nomine Filii
tonitrui sunt appellati (Marc. 3. 16. 17). Nec in Novo
solum Testamento, sed etiam in Veteri reperimus
Abraham antea dictam Abram , postea Abraham ; et
Jacob primum Jacob esse dictum, deinde Israel; et
Sarram primum Saram esse, decinde Sarram : et
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multas nobis haec mutatio nominum parit quastiones,
ac vereor, nc multis fiuminum effusis, fluentis doetri-
nx sermonem velut obruam et suffocern. Nam quem-
admodum in agro humido et irriguo ubicumque quis
fodit, undique fontes scaturiunt : sic et in agro diviaz
Scripturz , ubicumque reseraveris, plurimos fluvies
videbis erumpere : quam ob causam ne omues illos
simul hodierno die effundam , non mediocriter perti-
mesco. Quapropter rivum bunc nostrum claudens,
carilatem vestram ad sacrum fontem prasulum isto-
rum, magistroruinque transmittam limpidum illum,
potabilem ac dulcem, quod ex spirituali petra flaca-
tum manat. Mentem igitur ad excipiendam doctrinam,
ad spirituales latices hauriendos paremus, ut fial i
nobis fons aque salientis in vilam aternam : qum
nos omines obtinere contingat, gratia et beniguilsie
Domini nostri Jesu Christi, per quem et cum quo Pa-
tri gloria, honor, imperium, una cum sancto ac vivi-
fico Spiritu, nunc et semper, et in s®cula sxculorum.
Amen.

-

AD EOS QUI REPREANENDEBANT EUM OB PROLIXITATEM EORUM, QUE DICTA FUERANT, ET AD EGS
QUI BREVITATEM ORATIQ.\'IS ZEGRE FEREBANT, DEQUE SAULI ET PAULI APPELLATIONE, ET CUR
PRIMUS’ HOMO VOCATUS SIT ADAVM, ET QUOD CTILITER AC FRUCTUOSE ; ATQUE IX EOS QCUI RE-

CENS FUERANT ILLUMINATI.

— QO O GE——

1. Quid quxso nobis agendum ‘est hodierno dic?
Siquidem dum multitudinem vestram cerno, ne lon-
gius sermonem protraham, pertimesco. Cum enim
provehitur longius doctrinx sermo, video vos in an-
gustias redaclos vos invicem conculcare , atque hane
cx angustiis afflictionem, quo minus diligenter au-
diatis, impedire : nisi enim quietus sit ac tranquillus
auditor , minime potest curo studio ad ea quix dicun-
tur attendere.

Duo genera auditerum. — Cum igitur multitudinem
vestram , ut dixi, video, ne longius sermonem pro-
traham pertimesco, scd dum cupiditatem vestram
considero, doctrinain contrahere reformido. Nam qui
silit, misi prius poculum repletum viderit, ne labris
quidem lubenter illud admovet , sed quamvis tolum
exhausturus non sit, totum repletum cernere concu-
piscit. Quamobrein, quo pacto me in bac concione
gerere debeam , ignoro. Nam et brevilate sermonis
laborem vestrum minuere volo, et orationis prolixi-
tate vesiram cupiditatem explere. Atqui utrumque
islorum sxpenumero praestili, ac ne scmel quidem
erimen effugi. Scio me persxcpe, dum vobis parco,
ante fluem abrupisse sermonem, et in nos clamarunt
i, quorum animus satiari minime potest, qui sacris
laticibus assidue fruuntur , sed numquam tamen ex-
plentur, Beati illi, qui esuriunt, et sitiunt justitiam
(Maith. 8. 6), et istorum adversos clamores perti-
mescens rursus doctrinz scrmonem protraxi longius,
et idcirco in crimen incurri. Nam qui sermonis bre-
vitate delectantur, occurrentes orabant, ut ipsorum
infirmitati parcerem , atque concionis prelixitatem
coniraherem. Dum igitur vos in angustias redactos

intucor, sermonem silentio coercere stadeo : dum

vero vos angusliis pressos idcirco non recedere , sed
ad longiorem cursum paratos ess¢, acucre \ingnam
desidero. Angusti® mihi sunt undique (Dan. 13.22).

Quid faciam ? Nam is quidem qui uni domino servit,
unique sententie cogitur famulari , facile domise
potest placere, neque a proposito aberrare : at ego
multos habeo dominos, qui tanto servire populo c-
gor, cujus diversa est sententia. e autew noa ide
circo sunt a me dicta, quod servilutem argre feram,
absit, neque quod vestrum defugiam dominatem.
Nihil enim mihi est hac servitute honorificentius. Xo
ita diadematc ac purpura gloriatur Imperator, ut ege
caritatis vestre servitutem mihi honorificam decs.
Siquidem illi regno mors succedit : huic autem ser-
vituti, si recte peracta fuerit, regnnm celeste pre-
paratumest. Beatus enim est Fidelis servus, et prudem,

quem constituit dominus ejus , ut conservis smis det i
lici mensuram. Amen dico vobis, super omnia bone s
consfust eum (Luc. 12, 42. 44). Vides quantus sit
servitulis hujus quastns, si diligenter obita fuerk !
Super omnia domini bona constituit, Now ergo defu-
gio servitutem , quippe qui cum Paulo scrviam. Nam
et ille dicit : Non nosmetipsos predicamus, sed Chri-
stum Jesum Nominum : nos autem servos vestros pro-
pier Jesum (2. Cor. 4. 5). Et quid dico Paulum? Si
is qui in forma Dei erat, scmetipsum exinanivit for-
mam scrvi accipiens propter servos (Philipp. 2. 6. 7),
quid magnum prasto, si ego servus flain conservis
ipse servus propler meipsum? Non ergoquod vestram
servitutem detrectem, ista dixi, sed ut mibi vesia

detur, si forle minus convenientem omnium judicio
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mensam apponam. Vel potius id agite, quod nunc
dicam. Vos qui numquam expleri potestis , sed esu-
ritis justitiam, ac sititis, prolixosque sermones expe-
titis , propter (ratrum vestrorum imbecillitatem ali-
quid sinite de consuela sermonis mensura resecari.
Rursas vos qui brevitatem orationis adamatis, et im-
becilliores estis, gratia fratrum vestrorum, qui ¢xsa-
turari non pessunt, laborem exiguum tolerate, vestra-
que invicem onera portate, atque ita Christi legem
adimplete (Gal. 6. 2). Noune videtis Olympicorum
ladorum athletas in medio stantes theatro in ipso
meridie tamquam in fornace in stadio ac nudo cor-
pore solis radios excipientes quasi statuas quasdam
- gereas, et cum sole, pulvere, 2stuque pugnare, ut tot
* srumnis vexatum caput lauri foliis coronetur? Vobis
autem non laurea corona, sed justitiz corona in pra-
mium auditionis est proposita, neque ad medium
usque meridicm vos detinemus, sed ab ipsis lucis
exordiis vos dimitlimus propler vestram ignaviam,
dum adhuc aer est frigidus, nequedum radiorum cre-
bris jactibus concalefactus ; non capite nudo vos ju-
bemus solis 2stum excipere, sed sub eximium laquear
istud deducimus, vosque tecti solatio et quocumque
genere jucunditatis a nobis excogitato recreamus, ut
€3, quz dicta fuerint, diutius et constantius audire
possitis. Ne igitur puerulis nostris molliores flamus,
qui scholas frequentant : lli ante meridiem domum
non audent redire, sed non ita pridem a lacte depulsi,
paulo anteavulsi ab ubere, cum nondum quinque an-
norum xtalem attigerint,in juveniliac tenero corpore
tolerantiam omnem pre se ferunt : quamvis &stus,
quamvis sitis, quamvis aliud quidvis molestiam affe-
rat, ad medium usque meridiem in schola sedentes
tolerando ac patientsr ferendo perseverant. ltaque si
nullum alium, puerulos illos imitewur nos viri, qui
ad justam ac perfectam ®lalem pervenimus. Si enin
fnstitutos de virtute sermones audire non sustine-
mus, quis nobis; credere poterit nos labores toleratu-
ros pro virtute subeundos ? si ad audiendum illibera-
les adeo simus ac sordidi, unde nos ad agendum
promptiores fore constabit ? si quod facilius est omit-
tamus, quomodo quod difficilius est perferemus? At
enim multe sunt loci angustiz, multa violentia.Audi,
sine, qued regnum ccelorum rapiant violenti (Matth.
14. 12), quod arcta sit et angustavia, que ducit ad
vitam (Matth. 7.14). Quando igitur per arclam et an-
gustam viam incedimus, nos etiam oportet nos ipsos
coarclare et comprimere, ul arctam et angésiam
eonficere viam possismus. Nam qui seipsum dilatat,
noan ita facile viam angustam percurret, sed qui
seipsum cohibet, comprimit, et constringit.

2. Nomimum mulintio quanti [acienda. Scripture
sacre quomodo legende. — Neque enim de rebus
trivialibus quastionem hahemus hodie, sed de re quz
capit quidem hesterno die proponi, non potuit autem
solutio quastionis afferri , propter eorum multitudi-
nem, qux fucrant in medinm prolata. Quid illud porro
est? De nominum impositione quastiocrat, qua Deus
sanclis imposuit. Res autem ista tenuis videtur csse,
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si quis audiat : multum vero continet thesawrum , si
quis difigenter autendat. Nam et auream terram, quae
in fodinis reperitur, imperiti, et qui negligenter aspi-
ciunt, terram nuadam solum esse putant, neque quid-
quam amplius habere, quam aliam quamvis : qui
vero artis oculis illam considerant, istius terre nobi-
litatem noverunt, et dum illam in ignem injectam
probant, ommem illius presiantiam patefaciunt. Sic
pimirum in sacris Scripturis, qui oscitanter literas
legunt, pudas esse literas arbitrantur , nec amplias
quidquam in se contincre quam cwxteras : qui vero
fidei oculis illas considerant, quemadmodum illi artis
instrumentis, illarum probationem igni Spiritus com-
miltentes, totum illarum aurum facile cernent. Unde
igitur quaxstionis initium est ductum? Neque enim
temere in hanc disceptationem incidimus, ne quis
intempestive nos curiositatis condemnet : sed , cum
apostolica vobis acta legerentur, Pauli preclara fa-
cifiora narrare cupiebamus, jamque historiz attige-
ramus exordium, et his verbis conceptum inilium
narrationis invenimus : Saulus autem adhuc spirans
minas et cedem in discipulos Domini (Act. 9. 1). Con-
tinuo turbavit nos immutatio nominis : invenimus
enim in omnibus epistolis, et in illarun exordiis non
Saulum enm, sed Paulam appellari, et hoc non in hoe
solo, sed et in multis aliis accidisse. Nam et Petrus
Simon dicebatur, et filii Zebedzi Jacobus et Joannes
Filii tonitrui mutato deinde nomine sunt vocati : et
in Veteri Testamento hanc eamdem consuetudinem
in quibusdam Obtinuisse comperimus. Nam et Abra-
bam prius Abram appellabatur, et Sarra prius Sara,
deinde Sarra nominata est, et Jacob postea Isracl est
vocalus : absurdum igitur nobis cst visum, si tantus
2 nobis thesaurus nomihum temere preterirctur. Id
vero in principibus etiam sxcularibus evenire com-
perimus : siquidem illi dupRx quoque nomen assu-
munt. Vide autem : Successit, inquit, Felici Porcius
Festus (Act. 24. 27) : et rursus, Erat quidam cum pro-
congule, quivocabatur Sergius Paulus (16.13.7), et
qui Judzis Christum tradidit, Pontius Pilatus dice-
batur. Neque vero principibus tantum, sed et militi-
bus sxpe duplicia fuerunt nomina, et illi qui privatam
vitam elegerant, ob causam et occasionem aliquam
duplicem sortiti sunt appellationem. Sed de illis
quidem nobis nihil proderit si queramus, unde ita
fuerint appellati : cum vero Deus nomen imponit,
omni studio incumbendum est, ut causain repe-
riamus.

Deus wihil facit frustra. Cur Paulus nomen muta-
veril. — Neque enim temere aut sine causa quidquam
vel facere Deus vel dicere consuevit, sed singula cum
ea, que ipsi convenit, sapientia. Cur ergo tandem
Saulus dicebuatur, cum perscqueretur, et Paulus mu-
tato nomine dictus est, quando credidit ? Nonnulli
dicant, quando turbabat, tumultuabater, et misce-
bat omnia, Ecclesiamque exagitabat , Saulum illum
fuisse dictum, et ab hac ipsa Ecclesiz vexatione no-
men esse sortilum : posiquam autem ab illa recessit
insania, turbasque ciere ac bellum inferve desiit,
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rursus Paulum, cum pausam fecissel, mutato nomine
dictum esse ; sed futilis et falsa est hxc oratio, alque
idcirco a me prolata in medium , ne forte nudis qui-
lrusdam causarum expositionibus decipi vos sinatis.
Primum enim parentes hoc illi npomen imposuerunt,
non quod prophetz quidan essent , et quod futurum
erat praviderent. Deinde si propterea Saulus diceba-
tur, quoniam Ecclesiam exagitabat et vexabat , opor-
twbat eum , cum exagitare desiisset Ecclesiam, con-
tinuo nomen quoque deponcre : jam vero illun
videmus , cum turbas ciere adversus Ecclesiam ces-
saret, nomen idcirco non deposuisse , verum adhuc
Saulum esse appellatum. Ne vero puletis bzc idcirco
a e dici, ut vos circumveniam , rem ipsam vobis a
capite narrabo. Ejecerunt, inquit Scriptura, Stepha-
num, ef lapidabant eum, et leslcs deposuerunt vestimenta
sua secus pedcs adolescentis, qui vocabatur Saulus (Act.
7. 57) ; et rursus, Saulus aulem erat consentiens neci
ejus (I5id. v. 59); et alibi, Saulus autem devastabat
Ecclesiam , per domos intrans , el trahens viros ac mu-
lieres (1bid. 8. 3); et rursus, Saulus autem adhuc spi-
rans minas ac cedem in discipulos Domini (16.9.1);
et rursus , Audicil vocem dicentem sibi , Suule, Saule,
quid me persequeris (I1bid. 9. 4)? Itaque oportuit ex
hoc tempure ut Sauli nomen;abjiceret , siquidem a
persequutione abstinebat. Num igitur coufestim ab-
jecit? Nequaquam, idque ex iis qu sequuntur, liquet:
animadvertite, quaso. Surrexil Saulus de terra, aper-
tisque oculis nihil videbat (1b. v. 8); et rursus, Dizit
autem Ananie Dominus : Vade in vicam , qui vocalur
Rectus, et invenies in'domo Jude Saulum nomine (1b.
v. 41 ); et rursus, Introivit Ananias, et dizit , Saule
frater , Dominus misit me, qui apparuit tibi in via, ul
videas (Ib. v. 17). Deinde ceepit prdicare, et cone
fundebat Judos, nec tamen ita nomen deposuit, sed
adhuc Saulus dicebaty. Note enim, inquit, facte
sunt Saulo insidicc Judeorum (1b. v. 24). Num igitur
bis tantum in locis ? Nequaquam, sed, Facla est fo-
mes, inquit , eb proposuerunt discipuli mittere Jerosoly-
mam sanclis in ministerium. Miserunt aulem per manum
Barnabe et Sauli (1b. 11. 29. 30). Ecce sanctis mini-
stral,, et adhuc Saulus dicitur : et postea ingressus
est Barnabas Antiochiam , et videns gratiam Dei , et
magnam ibi esse multitudinem, profccius est Tarsum,
ut quaererct Sauluw (1b. 22 et s4q.). Ecce multos con-
vertit, et Saulus dicitur ; et rursus, Erant, inquit,
Antiochi@ in Ecclesia, que illic erat, prophet@ , et
doctores , Symeon qui vocabatur Niger, et Lucius Cy-
renceus, et Manahen, qui erat Herodis teirarche colla-
ctaneus, et Saulus (10. 13. 1). Ecce et doctor factus
eral et propheta, et adhuc Saulus dicebatur. Et rursus,
Ministrantibus autem illis Domino, et jejunantibus, dizis
Spiritus sanctus : Segregate mihi Barnabam et Saulum
(16. v. 2).

3. Pauli nomen ubi primum occurrerit. — Ecce
cliam a Spiritu sancto segregatur, necdum (amen
nomen deponit, sed quaundo venit Salawina, quando
agum invenit, tunc ait Lucas de illo : Saulus autem,
qui et Paulus_repletus Spiritu sancto dirit (16, 13. 9).

S. JOANNIS CHRYSOSTOMI ARCHIEP. CONSTANTINOP. =

Hinc mutationis nominis initium est [actum. Ne i
tur defatigemur, dum rationem hanc impositionis
nominum quarimus. Siquidem nominum inventio in
sxcularibus quoque mnegoliis vim non mediocrem
obtinct. Nam et sccpenumero efiicit , ut post multum
tempus elapsum homines agnoscamus, et latentem
cogunationem patefacit inventio nominum, atque exor-
tas in judicio dubitationes solvit, et pugnas tollit, o
bellum exstinguit inventlio nominum , ac s®pe pacs
ineundz= occasionem suppeditat. Quod si s®cularibs
in negoliis inventio nominum tantum valet, muls
magis in spiritualibus. Sed prius necesse est, ut ipas
quazstiones accurale discernamus.

Nomina immutata in Veteri Testamento ; dus que-
stiones de nominum mulatione. — Primum ergo que-
ritur, qua de causa quibusdam sanctis Deus nomes
imposucrit , quibusdam non imposuerit. Neque eais
omnibus sanctis nomina imposuit ipse, neque in Nove,
neque in Veteri Testamento; quodque in Novo factua
est, id etiam in Veteri, ut unum utriusque Testamenti
Dominum esse cognoscas. Itaque in Novo quidem Si-
moni Christus Petri nomen imposuit, et filiis Zebedad
Jacobo et Joauni Filiorum tonitrui, solis islis : reli-
quorun autem discipulorum nemini, sed suas illis ap
pellationes reliquit, quas a principio pareates illis
imposuerant ; in Veteri autem Abrallamo nomen in-
mutavit Deus et Jacob : non item Joseph, peque Sa-
mueli, neque Davidi , neque Helize , neque Eliseo,
neque celeris prophetis, sed ul priores illi appellatio-
nes retinerent, perwisit. llec quidem prima est qur-
stio, quare quibusdam ex sauclis immutats sisl po-
mina, quibusdam non item : secunda vero pesl ilam
est, cur ex his quibusdam in media zctate mutaasial
nomina, quibusdam ab initio, alque ante ortem, Nam
Petro quidem et Jacobo et Joanni in media xtate no-
mina Christus immutavit : Joanni autem Baplistz,
priusquam etiam ex ulero matris prodirct. Vexit enim
angelus Domini , et dixit : Ne timeas, Zacharia : ecce
uzor txa Elisabet pariet filium , et vocabis nomen gus
Joannem (Luc. 1. 13). Vides impositum illi fuisse so-
men, antequam nasceretur ? Hoc et in Veteri accidit
Testamento. Ut enim in Novo Petrus quidem et Jaco-
bus et Joannes in virili ®tale nomen aliud accepe
runt, et duplici nomine sunt appellali, Joanncs autem
Baptista nomen accepil antequam nasceretur : sic el
in Veteri Abrahamo quidem et Jacob in media =tate
nomen cst immutalum ; nam ille quidem Abram vo-
cabater, et Abrabam vocatus est : hic vero Jaeob
vacabatur, ct Israel est vocatus. Isaac autem nonits,
sed antequain parlu ederetur, nomen accepit; et
quemadmodum illic angelus dixit : Uzor tua in utere
concipiel, et pariet filium, et vocabis nomen ejus Josn-
nem : ita bic quoque Deus ad Abraham dixit : Uzer
tua Sarra pariet filium , et wocabis nomen ejus Isasc
( Gen. 17. 491. Una igitur hec quzstio est, quare
nonnullis mutatum sit nomen, nonnullis vero ninime:
altera vero ab illa, cur tandem nonnullis nedio 1n
@talis decursu, nonnullis etiam antequam nasceren-
tur ; idque in utrogne Testamento. Nos aulem ad po-
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steriorem prius aggrediamur ; sic enim prior quogque
dilucidior fiet : eosque qui ab initio nomen accepe-
runt videamus, ac pedetentim ascendentes ad primum
hominem veniamus, cui a Deo nomen est imposilum,
ut ab ipso inilio quastionum solutio derivetur.

Terra virgo Edem, Virginis Matris figura. — Quis

ergo prius a2 Deo nomen accepit? Quis vero alius,
quam qui primus formatus est? Neque enim alius erat
homo, cui nomen posset imponi. Qualem igitur
appellationem accepit? Adam voce Hebruica di-
ctus est : neque enim Grecum est nomen, sed
in Grecam lingnam versum nihil aliud significat ,
quam terrenum : siquidlem Edem terram virginem
sonat ; talis porro fuit locus ille, in quo paradi-
sum Deus plantavit. Plantavit enim Deus, inquit Scri-
plura, paradisum in Edem ad Orientem ( Gen. 2. 8) ;
ut intelligas non humanarum opus manuumn fuisse
paradisum : siquidem terra fuit virgo, que neque vo-
merem experla erat, neque sulco exarata, sed nullis
agricolarum manibus culta solo jussu plantas illas
germinaral. Propterea Edem illam appellavit , quod
terram virginem significat. Hee virgo figura virginis
illius fuit, Nam quemadmodum terra ista nullo exce-
pto semine paradisum nobis germinavit : sic et illa
nullo viri semine suscepto Christum nobis germinavit.
Quando igitur dicet tibi Judzus, Quomodo virgo pe-
perit? dic tu illi : Quomodo terra virgo stupendas illas
arbores germinavit? Siquidem Hebrza lingua Edem
dicitur terra virgo : quod si fidem habere quis renuat,
Hebree linguz peritos interroget, et hanc veram esse
-nominis Edem interpretationem comperiet. Non enim
quoniam eos alloquinur qui linguam illam non tenent,
idcirco vos velim fullere : sedinid unum incumbimus,
ut inexpugnabiles vos reddamus, et tamquam prasen-
tibas inimicis qui ista noverunt, ita cuncta diligenter
interpretamur. Quoniam igitur ex Edem terra virgine
formatus est homo, matri cognominis Adam vocatus
est. lta faciunt homines quoque, liberos qui nascuntur
sepe nominibus matrum appellant : ita Deus etiam
formatum ex terra hominem, de nomine matris Adam
dixit. llla Edem, hic Adam.

4. Sed quz tandem inde dimanat utilitas? Homi-
nes enim nomine matrum vocant,, ob honorem quem
deferunt matribus, quz pepererunt : Deus autem
quam ob causam nomine matris appellavit ? quid ma-
gni, vel exigui hoc agendo disposuit? Nihil enim te-
mere aul sine rausa facil, sed multa cum ratione ac
sapientia : quippe Cujus sapienli® won est numerus
(Psal . 146.5).

Adam quid sonet ; eur a terra nomen Adami. — Edem
terra, Adamus terrenus, pulvereus, ¢ terra genitus.
Cur igitur sic illuin appellavit? Suam nimirum illi vi-
litatems naturalem hoc nomine in memoriam revoca-
vil, et tamquam in @reo cippo substantiz humilitatem
exaravit, ul ex nominis sui magisterio modestiam di-
scat, neque majorem , quam par sit,, de sua dignitate
opinionem concipiat. Nam nos quidem terram nos esse
probe novimus, idque nobis ipsa rerum experientia
compertum cst : at ille ncwinem ante se viderat, qui
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mortem obilsset , neque in cinerem redactum , sed
eximia corporis pulchritudine poliebat, et tamquam
statua quedam aurea, que recens e conflatoria for-
nace prodiisset , ita fulgebat. Ne igitur propter exi-
miam speciem superbia efferretur , illi nomen oppo-
suit, cujus magisterio sufficicnter ad hmnilitaten
informaretur : accedens enim diabolus s superbiam
verbis illum suis incitaturus erat, eique dicturus,
Eritis sicut dii (Gen. 3. 5). Ut igitur nominis sui re-
cordaretur, a quo terram se esse docebatur, nec um-
quam aqualem se Deo futurum opiniouis errore sibi
fingeret, propterea conscientiam ejus praeoccupat, et
nominis cubsidio sufficienti eum adversus insidias a
scelerato demone strucndas cautione premunit, dum
et suz cum lerra cognalionis illum admonet, et
omnem illi naturz suz nobilitatem declarat, hoc pro-
pemodum illi dicens : Si forte dixerit tibi, eris sicut
Deus, nominis tui recordare, et sufficienti admoni-
tione instrueris, ut ne consilium admittas. Recordare
matris , et cognationis agnosce vilitatem , non ut hu-
militatem discas , sed ne umquam superbia intume-
scas. Propterea Paulus quoque dicebat : Piimus homo
de lerra terrenus. Quid enim sit Adam nobis interpre-
tans siebat illud : De terra terrenus, secundus homo
ipse Dominus de celo (1. Cor. 15. 47). Sed iuvadunt
nos heretici, ac dicunt : Ecce carnem Christus non
assumpsil : ait enim Paulus, Secundus hiomo, Dominus
de celo. Audis secundus homo , et dicis eum carnem
non assumpsisse ? Quis talem umquam impudentian
vidit? quis enim homo esse potesl, qui carnem non
habeat ? ldcirco cnim et hominem et secundum he-
minem appellavit, ut cumn ex numero, tum ex natura
cognationewmn cjus agnoscas. Quis igitur, inquit, se-
cundus est homo ? Dominus de calo. At enim scanda-
lizat me locus, inquit, et quod dicatur de celo. Cum
audis primum hominem Adamum esse de terra terre-
num, numquid esse terrcstrem ipsum arbitraris?
numquid terrenum esse lanlum suspicaris, neque
virtulem quamdam incorpoream habere, animam,
inquam, ejusque naturam? Et quis hoc dicat? Ut
igitur cum de Adamo audis terrenum ipsum fuisse,
non destilulum anima fuisse corpus suspicaris : ita
cum audis , Dominus de c@lo, noli incarnationem ne-
gare, quod adjiciatur, de calo. ltaque jam primum
nomen suflicienti defensione communitum est : Ada-
mus enim vocalus est de nowine matris, ne ultra
quam vires ejus ferant, de se magnifice semtiat, et
diaboli fraudibus nullis possit expugnari. Siquidem
aiebat : Eritis sicut dii. Age nunc quod reliquum est ,
ad alterum gradum facientes, qui ante partum ipsum
a Deo nomen acceyit, finem dicendi faciamus. Quis
igitur post Adamum a Deo nomen priusquam nasce-
retur accepit? Isaac. Ecce enim, inquit, uzor tun
Sarra concipiet in utero, et parict filium, et vocabis
nomen ejus Isaac (Gen. 17.19). Cum autem peperisset
enm . vocavil nomen ejus Isaac, dicens : Risum fecit
mihi Dexs (16.21.3. 6). Quare vero? Quis enim, inqnuit,
annuntiabit Abraham, quod Sarra filium lactet (1bid.
v. 7)? Hic mihi diligenter attendite , ut miraculum
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videatis. Non dixit , quod pepererit, sed quod lactet
puerulum. Nam ne forte quis supposititium pucrulum
existimaret, genuini partus fidem facicbant lactis
fontes : itaque ex recordatione nominis ipse quoque
de mirabili gencratione satis superque instruebatur.
Proplerea dicit : Risum fecit mihi Deus, quoniam vi-
dere erat mulierem sencctule confeclam , qu in ca-
nitie longeva lactentem puerulum educabat. At ille
risus gratiam divinam in memoriam revocabat, et
luctentis nutricatio miraculi ediii fidem faciebat :
neque enim naturz opus illud erat, sed tolnm fuit
gratiz preclarum facinus trihuendum. Propterea
Paulus quoque dicit, Secundum Isaac promissionis
filii sumus (Gal. 4. 28). Nam quemadmodum illic
operabatur gratia : ita hic quoque prodiit ille ex ute-
ro jam frigido et effeto. Ascendisti tu ex aquis ge-
lidis : quod igitur illi fuit uterus, tibi lavacrum fuit
aquarum. Vides partus cognationem? vides gratie
concordiam ? vides ubique naturam otiari, ct totum
Dei virtutem operari? ldcirco Secundum Isaac pro-
wissionis sumus filii. AL enim una restat adhue que-
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slio : dixit de nobis, quod Non ex sanguinibus, negue
ex voluntate carnis simus (Joan. 1. 13). Quo tandem
pacto? Neque Isaac ex sanguinibus fuit : Desierans
enim Sarre fieri muliebria ejus (Gen. 48. 41). Obturaii
eraut lactis fontes , sublata eral generationis materia,
inutilis naturz erat officina, tumque virtutis see
Deus specimen edidit. Ecce appellationis Isaac do-
ctrinam habemus absolutam. Restat emim, ut ad
Abraham, et ad filios Zebedzi Petrumque veniawas :
sed ne vobis nostrz orationis prolixitas 1zdium p
rial, ad alterum sermonem ista differemus, &
bic finem dicendi facientes vos cobortabimer,
qui secundum Isaac nati eslis, ut mansuetudinem
ac modestiam Isaac imilemini, omnemque liam
ejus philosophiam; ut precibus justi illius et be-
rum presulum omnium adjuti, ad sinum Abrabz
cuncli pervenire possimus, gratia et benignitate Do-
mini nostri Jesu Christi, per quem et cum qu
Patri gloria, bonor, imperium, simulque sancto o
vivifico Spiritui, nunc et semper, el in secula szcs-
lorum. Amen.

AD EOS QUI IPSUM REPMEHENDERANT OB PROOEMIORUM PROLIXITATEM, QUOD UTILE SIT REPRE-
HENSIONES £QUO ANIMO FERRE : ET CUR PAULO NON STATIM ATQUE CREDIDIT NOMEN MUTATUM
EST, ITEMQUE QUOD NON EX NECESSITATE, SED EX LIBERA VOLUNTATE FACTA SIT HAC
MUTATIO, ET IN DICTUM ILLUD : SAULE, SAULE, QUID ME PERSRQUERIS (Act. 9. &) ?

1. Quinam vere amici.—Reprehenderunt nos amico-
rum quidam, quod prolixiora sermonum initia face-
remus : an jure vel injuria reprehenderint, tunc in-
telligetis, cum audita defensione nostra, quasi in pu-
blico tribunali sententiam feretis. £go vero, prius-
quam id ostendam, ob reprchensionem gratias ipsis
refero : nam ex mei cura atque studio, non ex malo
animo illa proficiscitur : amicum vero, non cum lau-
dat modo, sed etiam cum reprehendit et corrigit, tunc
me amare dixerim. Siquidem laudare omuia, tum que
bene, tum que male se habent, id non amici, sed
fallacis ac derisoris est : at laudare si quid boni, ac
reprehendere si quid peccati admittatur, id vero
amantis et curam habentis est. Atque ut discatis
quod indiscriminatim omnia landare et celebrare, non
sit awiei, sed decipientis : Popule meus, inquit, qui
vos bealos dicunt, ipsi vos decipiunt, el semitam pedum
vestrorum exiurbant (Isai. 3. 12). CGerle inimicum ne
laudantem quidem admitto ; amicum vero etiam re-
prehendentem amplexor. llle etsi me deosculetur, in-
suavis est; hic etsi vulneret, amabilis : illins oscu~
lum suspicione plenum est, hujus vulnus curandi vim
habet. Propterea dicit quidam : Fideliora sunt vulnera
amici, quam spontanea oscula inimici (Prov. 27. 6).
Quid dicis? Vulnera osculis meliora, injuit : nou
enim® ad naturamn eorum qua: fiunt, sed ad affectio-

¢ Mec sic forte melius legantur : Quid dicis ? vulnera
nsculis meliora ? etiam, mr‘uu : non enim, etc., nam hic
tropus apud Chrysostomum Irequens est.

hem eorum qui faciunt attendo. Vis discere quomodo

fideliora sint vulnera amici, quam spontanea oscul

inimici ? Dominum osculatus est Judas ; sed osculom
erat proditione plenum ; os veneno, lingua nequitia
replebatur (Matth. 26. 49). Fornicarium apud Co-
rinthios vulneravit Paulus ; sed illi salutem concilia-
vit. Quomodo, inquies, vulneravit ? Satanze tradens:
Tradite, inquit, hujusmodi satane in interitum carnis.
Ad quid ? Ut spiritus salous sit in die Domini Jess (L
Cor. . 5 ). Vidistin® vulnera salutis? vidistin® oscu-
lum proditione repletum ? Sic Fideliora sunt vuiners
amici, quam spontanea oscula inimici. 1d non apad
homines tantum, sed etiam apud Deum et apud dia-
bolum exquiramus. llle amicus, hic inimicus est;
ille servator et curator, hic fraudulentus et inimi-
cus. Hic aliquando osculatus est, ille vulneravit?
Quomodo hic osculatus est, ille vulneravit? Hic
dixit, Eritis sicut dii ; ille vero, Terra es, et in terram
reverteris (Gen. 3. 5. et 19). Uter magis profuir, an
bic, qui dixit, Eritis sicut dii ; an ille qui dixit, Terrs
es, el in lerram reverteris ? Hic mortem inlerminatus
est, ille immortalitatem promisit; sed qui immortali-
tatem promisit, ex paradiso exturbavit: qui vero
moriem interminatus est, in celum invexit. Viden'
quomodo Fideliora sunt vulnera amici, quam spontanes
escula inimici ? ldeo antequam id demonstrarem, gra-
tiam retuli iis, qui me arguunt. lili namque sive jurc
sive injuria arguant, non exprobrandi, sed corrigendi
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animo id agunt; inimici vero, etiamsi jure argvant,
non corrigendi, sed infamandi animo arguunt. Hi
igitur dnm laudant, id student ut meliorem efficiant ;
illi vero, etiamsi laudent, nihilominus supplantare
conantur.

Reprehensionum utilitas. — Cxterum quoquo modo
reprehensio accidat, magnum certe bonum est si
quis reprehensiones criminationesque ita ferre possit,
ul non exasperetur. Qui enim odil increpationes, ait
Scriptura, insipiens est (Prov. 12. 1). Non dixit tales
vel tales increpationes, sed tantum increpationes.
Nam si jure arguat amicus, peccatum corrige; 8i
absque ratione, lauda voluntatem, scopum ejus ap-
proba, amicitiz gratiam confitere : ex magno quippe
amore accusatio proficiscitur. Ne stomachemur, cum
arguimur. Id admodum utile est vile nostrx, si ab
omnibus fiat, si el peccantes arguamus, et dum la-
bimur ab aliis argui libenter feramus : in peccalis
cnim idem sunt reprchensiones, quod in vulneribus
remedia ; quemadmoduin igitur stultus est qui phar-
maca rejicit, ita et insanus is, qui reprehensiones
non admittit.Verum mulli szpe exasperantur, hxe

apud se cogilantes.et dicentes : Hunccine feram ego

sapiens et prudens? ignorantes esse illud extremz
dementie argumentum. Videbam enim, inquit, homi-
siem, qui sibi videbatur sapiens, et majorem illo spem
habet insipiens (Prov. 26. 12). Eapropter et Paulus
dicit : Ne sitis prudentes apud vosmelipsos (Rom. 12.
16). Licet enim mirum in modum sit sapiens el per=
spicax, altamen homo es et consilio opus habes. So-
lius enim Dei est nullius indigere, et nullo opus ha-
bere consiliario. Ideo de illo solo dicitur : Quis enim
novit sensum Domini, aut quis consiliarius ejus fuit (Rom.
41. 34)? At nos homines quantumcumque sapientes,
multoties tamen sumus reprehensione digni, alque
hinc apparet natur® nostre infirmitus. Non enim om-
nia esse possunt in hominibus (Eccli. 17. 29), inquit.
Quare? Quia filius howminis non est immortalis. Quid
lucidius sole ? Attamen et ille deficit. Sicut ergo ful-
gilam illam lucem et splendentemn radium superve-
nientes tenebre obtegunt : ita et intelligentiam no-
stram, quasi in meridie fulgentem el perspicuam,
inconsiderantia obrepens sxpe lenebrosam reddit;
acciditque ut sapiens quandoque non videat quod
oportet, et is qui multo illi inferior est aculius illud
perspicial. Alque ita res se habet, ul neque sapiens
se extollal, neque inferior illo sese miserum pre-
dicet. Magnum bonum est, reprehensiones ferre:
magnum item bonum posse reprehicndere ; nam hoc
ad curam proximi maxime pertinet. Nunc vero si
videamus hominem tunicam solutam et ex transverso
bhabentem, aut aliud indumentum male positum,
monemus el emendamus; si vero videamus vitam
cjus dissolutam, ne verbum quidem proferimus. Si
vidcamus vitam ejus indecoram, prieterimus : tametsi
ea quaz ad vestes perlinent , risum tantum, €a vero
qua ad animam , periculum et supplicium pariant.

Cumn vides fratrem per pracipitia ferri, de vita non

curantem, DeC €0, quo opus cst, speclanlen, nonne
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manum porrigis? nonne a lapsu erigis? nonne te- !

prehendis et arguis ? an pluris facis non importunum
videri vel offendere, quam ejus salutem curarc? Ec-
quam habiturus es apud Deum veniam? quam defen-
sionem? Non audisti quid Judxis Deus praceperir,
ut ne errantia inimicorum jumenta despicerent, et
lapsa ne praterirent (Kzod. 23. 4. 5. ef Deut. 22.1) ?
ltane Judxi quidem jubentur bruta inimicorum suo-
rum non despicere, nos vero fratrum animas quotidie
supplantatas despiciemas? Quomodo id non extremz
crudelitatis et ferini animi fuerit, non tantum curx
bominibus impendere, quantum illi jumentis? Hoc
omnia subverlit, hoc vitam nostram confandit, quod
nec reprehensi generose fcramus, neque alios re-
prehendere velimus : ideo enim molesti sumus, cum
arguimus, quia exasperamur, cum arguimur. Enim-
vero si sciret frater tuus, se abs te laudatum iri, si te
argueret, reprehensnset ipse parem rependeret vicem.
2. Vis scire te, etiamsi admodum prudens esses,
eliamsi perfectus, etiamsi ad summum virlutis apicem
pervenisses, opus tamen habiturum esse consiliario,
et eo qui te arguerct ac reprehenderet ? Audi veterem
historiam. Nihil Moysi par erat : siquidem, Mitissi-
mus erat, inquit Scriptura, omnixm hominum (Num.
12. 3), Deo amicus, externa philosophia imbutus,
spiritualique intelligentia plenus. Eruditus enim erat,
inquit, Moyses omni sapientia ALgyptiorum (Act. 7.
22). Vides omnigenam eruditionem? Erat,ue potens
sermone et virtute. Verum audi aliud quoque testimo-
nium. Cum multis, inquit, prophetis conversatus cst
Deus ; sed cum nullo sic conversatus est : nam cum
aliis per xnigmata et somnnia, cum Moyse vero facie
ad faciem (Deut. 34. 10). Quod illo majus virtutis
ejus indicium requiras, quando omn'um Dominus
servum quasi amicum alloquitor ? Erat itaque sapiens
tam peregrina, quamm domestica institutione ; erat
potens sermone el opere, imperabat ipsi creaturm,
quia amicus erat Domini creature ; eduxit tantum
populum ex Agypto; mare divisit, atque iterum
conjunxit : videreque erat stupendum miraculum
(Exod. 35. 11). Tunc enim primum sul vidit mare,
non navali, sed pedestri itinere transiri : pelagusque
non remis et navigiis, sed equorum pedibus trans-
fretari. Auamen ille sapicns, ille potens sermone ct
opere, amicus Dei, qui creatur® imperabat, et tot
miracula ediderat, non animadvertit rem, quam ple-
rique mortalium facile perspiciunt; sed socer ejus
barbarus et obscurus homo id animadverlit, et in
medium protulit id, quod ille non excogitaverat.
Quid igitur illud est? Audite, ut discatis unumquem-
que cousiliario indigere, etiamsi Moysi conferri pos-
sit : multaque plerumque esse, que magui et admi-
rabiles viri ignorant, quz nullius pretii hominibus
nota sunt. Cum enin Moyscs egressus esset ex
A'gyplo, in desertoque ageret, adcrat universa plebs
ad sexcenta hominum millia, omniumque lites disce-
plationesque ille solvebat (Exod. 18). Quod ubi vidit
socer ejus Jothor, homo imperitus, qui in deserto
vilam cgerat, nec legum polilieque consuctudimeoa
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vllam habuerat, et ad hzc in impietate vivebat, quo
quid eertius insipientiz argumentum? Nihil enim
gentilibus est insipientius. Verumtamen ilie barba-
rus, impius, insipiens, vilens Moysem non ut par
crat agere, ipsum reprehendit; sapicniem inquam
illum, prudentem, Dei amicum. Dixitque illi : Quare
illi stamt coram te (Exod. 18. 14)? et cum causam
didicisset, ait : Non recie tu facis (Ib. v. 47). Cor-
silium cum increpatione conjunctum ; uneque lamen
ille indignatus est, sed paticnter tulit vir ille sapiens,
prudens et Dei amicus, qui tot myriadibus prxerat.
Neque enim parvum bhoc cst, a barbaro et privato
homine erudiri. Neque edita miracula, neque imperii
magnitudo animum ejus extollebant : neque rubore
suffundebatur, quod prsentibus subditis corripere=
tur; sed cogitans se, etsi signa magna edidisset, hu-
mang lainen participem esse nature, cui mnlta sepe
ignota sunt, cum modestia consilium accepit. Muld
contra, ne alieno videantur consilio egere, sipe
malunt utilitate conmsilii carere, quam suscepta ad-
monitione peccatum emendare : imo malunt igno-
rare, quam discere, nescienles non esse crimen di-
scere, sed potius ignorare ; mon doceri, sed in in-
scilia dogere ; non argui, sed peccare sine emenda-
tione. Accidit enim etiam apud vilissimum hominem
aliquid boni deprebendi, quod in sapiente magnoque
viro plerumque non reperitur. Quod cum perpende-
rot Moyses, illum consulentem xquo audivit animo,
et dicentem : Fac tibi millenarios, centenarios, quin-
quagenarios, et decuriones; el res graviores ad te refe-
1ant, leviores aulewt ipsi solvant (Ezod. 18. 21. 22).
His auditis ille non erubuit, non pudefactus est, non
¢ s1 reveritus subditos : non dixit intra se : Me con-
temnent subditi, si dux cum sim ab alio quid facien-
dum sit didicero : sed obtemperavit, et consilium
sequutus esl, neque prxsentes, neque post futuros
erubuit ; imo tamquam cohoncestatus hac soceri cor-
reptione, non modo homiues illos qui tunc erant,
red etiam eos qui ad hodiernum usque diem fuerunt,
et qui in toto orbe futuri sunt usque ad Christi ad-
ventum, literis docuit, et se non potuisse quid facto
opus esset videre, et soccri admonitionem amplexum
esse. Nos vero si vel unum videamus hominem dum
emendamur et corripimur, conturbamur, obstupesci-
mus, et de vita nos excidisse putamus. At ille non
item ; sed cum videret tot millia hominum presen-
tium; imo tot millia hominum, qui tunc erant, et
qui post fuerunt per tolum orbem usque ad prescu-
tem diem, noun erubuit; sed omuihus quutidie per
literas denuntiat ea soccrum vidisse, quae ipse non
animadverierat. Cur hoc fecit, et cur rem illam literis
tradidit? Ut nobis auctor esset, ne altum sapiamus,
quamvis omnium sapientissimi simus, neque alivrum
consilia contelanamus, etiamsi omnium vilissimi sint.
Si quid aliquis probe consulat, etsi famulus sit, ad-
monitionem accipe; si quid perniciosum quispiam
vel in maxima dignitate positus consulat, sententiam
repwdies : non enim qualitas personarum consulen-
sium, sed consilii natura spectanda semper est. Hlud
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igitur Moyses fecit ut nus doceret non crubeseendum
esse cum redarguimur, eliamsi nobis universus po-
pulus adesset. lllud enim vere laus est non vulgaris,
supremxque philosophiz2 prazconium, reprelensio-
nem generose ferre. Non enim ita Jothor nunc lau-
damus et admiramur, quod Moysen correxerit, ut
sanctum illuin, quod tot preesentibus redargui mon
erubuerit, el rem gestam memorix tradiderit, his
omunibus philosophiam suam ostendens, declarans-
que quantopere inanem hominum gloriam contem-
neret.

3. Cur Chrysostomus longa proeemia ederet. — At
nos dum de progemiorum prolixitate nos excusamus,
rursus majus procemium fecimus ; verum non temere
neque sine causa : nam de rebus maximis admodumque
necessariis vos alloquimur, ut forliter feramus cum
argnimur; et ut alacriter arguamus corripiamusque
eos qui peccant. Verum jam necesse est ut de pro-
lixitate nos defendanus, ostendamusque cur longa

‘faciamus procemia. Cur ergo id facimus? Tanlam

muRitudinem alloquimnur, viros qui uxores hahent,
qui domibus prasunt, diurno opere vilam paraut, in
secularibus negotiis agunt. Neque illad tantum me-
lestum est, quod perpetuo occupentar, sed quod
semel in hebdomada ipsos hic excipiamus, Ut igiter
intellectu facilia reddamus ea qua dicimus, proemis
clariorem eshibere docirinam studemus. llle enim
cui nihil alind est negotii, quam ut semper Scripris
vacel, non eget progeniis, non apparatu : statim egim
audito doctore, dictorum seusum percipit : is veso qui

maxima lemporis paric sxcularibus negotiis sddicius

est, el rarius brevique tempore hic comparet, wisi

proeemia majoremque apparatum audial, qux serme-

nem semper preccedant et ipsi viam  parent, absque
lucro discedit. Neqne hzc una nobis causa est pre-
lixitatis proemiorum, sed et alia non minor. Ex tanta
quippe multitudine alii accedunt, alii s=epe non acce-
dunt. Necesse ilaque est eos qui accedunt laudibes
ornare, ¢os vero qui absunt reprehendere : wt illi
laudibus studiosiores evadant, hi increpationibs
segniliem ponant. Alia quoque adest proemiorsm
necessitas. Argumentum swepe prolizius tractamos,
quod non uno die possumus ad finem deducere, sel
et secunda et tertia et quarta sxpe opus est nobis
cxposilionc,'ad unam camdemque rem traclandam.
Neccssario igilur secunda die prioris doctrinz finks
est repetendus, ut ila finis cum principio colrress’
clariorem auditori narrationem reddat, ne sine uib
serie posita oratio obscurior evadat. Ut vern discas
orationem proeemio carenlem a neniine intellectem
iri, ecce jam sine procemiis experimenti cousa ors-
tionem ordior. Respiciens autem Jesus dizit :Tu &
Simon filius Jona, tu vocaberis Cephas, quod est inter-
pretatum Petrus (Joan. 1. 42). Videte num dictam
illud intelligatis? an sciatis consequentiam, et qua de
causa hze dicta siut? quia nempe sine procsmio bee
protuli, perinde ac si quis hominem undique obtectum
in theatrum adducat. Age ergo ipsum detegamus, jam

dato procemio. De Paulo autem sermo nobis nuper
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eral, quando de noniinibus disserebamus, quarrcba-
musque cur aliquando Sculus, postea vero Paulus
vocatus fuerit. Inde vero digressi sumus ad veteren
historiam, omnesque qui cognomina habuerant exami-
navimus. Deinde Simonem commemoravimus, nec-
noa Christuin ipsi dicentem, Tu es Simon filius Jona,
tu vocaberis Cephas, quod est interpretatum Peirus,
Yiden’ quo pacto id quod difficultate plenum videba-
tur, nunc notius evaserit ! Quemadmodum enim corpus
capite, arbor radice, et flumen fonte indiget, sic ¢t
oratio procemio. ltaque cum vos in vie initium con-
slituerimus , et consequentiam ostenderimus, jan
historiz procemium tangamus.

Cur Paulo nomen sit mutatum. Cur non statim post
conversionem mulatum ei nomen fuerit,— Saulus autem
adhuc spirans minarum et ceedis in discipulos Domini
(Act. 9. 1). lnEpistolis Paulus vocatur : cur ergo illi
nomen mutavit Spiritus sanctus? Quemadmodum he-
rus, empto servo, ut illi herilem potestatem indicet,
ejus nomen mutat : ita et Spiritus sanctus tunc fecit.
Ex caplivitate namque Paulum acceperat, et nuper
ille erat tali dominio subjectus. Ildeo ejus momen
mulavit, ut inde ille dominium edisceret. Nominum
quippe impositio dominii est argumentum : quod pa-
lam est ex iis que quotidie geruntur, manifestius
autem erit ex iis, que in Adamo fecit Deus. Cum
vellet enim illum docere, quod ipse essct omnium
princeps et dominus, adduxit ad eum omnia anima-
lia, Ut videret quid vocaret ea (Gen. 2. 19), ostendcns
nominum impositionem dominium confirmare. Quod
si velilis ita quogue apud homines factum fuisse con-
spicere, discereque, in more olim plerumque fuisse ,
ut servis in captivitatem abductis nomina mutaren-
tur, audite quid fecerit rex Babyloniorum. Nam cum
accepisset ex caplivitate Ananiam, Azariam et Mi-
saelem , non reliquit eis priora nomina, sed vocavit
eos, Sedrac, Misac et Abdenago (Daniel. 1. 6.7). Verum
quanam causa fuil cur non statim Sauli nomen mutaret,
scd post multum temporis ? Quia si statim post Pauli
conversionem ipsius nomen mutasset, conversio Pauli
ad fidem non fuisset manifesta. Yerum quod in fa-
mulis usu venire solet , qui si statim post fugam
nomina mutent, occulti manent, idipsum in Paulo
contigisset; si mox , ut relictis Judeis ad nos veuit,
nomen mutavisset, nemo scivissel eum qui perse-
quulor erat, esse evangelistam, et apostolum factum
esse. 1llud enim Judxos cohibebat, quod quem do-
clorem penes se habuerant , tunc adversarium expe-
rirentur. Ne ilaque subila nominis mutatio propositi
mutationem oblegeret, multo illum tempore cum
priori nomine reliquit : ut postquam omnes didicissent
eum ipsum esse, qui Ecclesiam antea perscquebatur,
tunc re omnibus comperta, nomen mutaretur. Et
quod ipsa vera sil causa, audi ipsum dicentem: Veni
in partes Syrie el Cilicie : eramque ignotus facie Ec-
elesiis Judee , que in Palesting sunt (Gal. 1. 21).
Quod si Ecclesiis Palestine, ubi degebat, ignotus
erat, muito magis aliis. Eram, inquit, ignotus facie,
at non nomine. Quare ignotus erat facie? Nemo cnim
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ex fidelibus vel respicere ipsum audebat, cum nos
oppugnaret : tanta cede, tanto furore plenus erat.
Quamobren omnes resilichant » omnes fugiebant ,
sicubi adventantem viderent, neque ipsum vel respi-
cere audebant : ita nempe efferatus contra fideles
erat; id unum audiebaut, cum qui olim lpsos’persc-
quebatur, nunc predicare fidem, quam olim devasta-
bat. Quoniam igitur de facie ipsum non noverant,
sed ex auditu tantum, si nomen statim nutassct, ne
ii quidem, qui audierant, cognovissent eum, qui fidem
pcrseqnebalur, nunc evangelium predicare. Quoniam
enim prius noverant ipsum vocari Saulum , si statin
mutalo nomine Paulus dictus fuisset, deinde vero
quidam ipsis renuntiassct, Paulum qui perscquebatue
Ecclesiam, jam evangelium predicare, ignorassent
an idem ipse esset, quia ille non Paulus, sed Saulus
vocabatur. Ideo illum multo tempore cum priori no-
mine reliquit, ut omnibus esset fidelibus notus, eliam
iis, qui procul erant, et non ipsum viderant.

4. Cur ergo non statim ejus nomen mutatum sit, jam
salis demonstratum est.. Operz pretium jam fuerit ut
iniliun} sermonis repelamus. Saulus autem adhuc spi-
rans minarum et ceedis in discipulos Domini (Act. 9. 1).
Quid sibi vult illud, adhuc? Quid antea fecit, ut di-
cat, adhuc? Nam illud, adhue, de homine dicitur,
qui antca multa mala fecerit. Quid ergo flecit? lmo
quid, quaeso, non mali fecit ? Sanguine replevit Jero-
solyma, fideles interfecit, Ecclesiam devastabat, apo-
stolos persequebatur, Stephanum occidit; non viris,
non mulieribus parcebat. Audi discipulum : Saulus
autem devastabat Ecclesiam, in domos ingrediens, tra-
hens viros et mulieres (Act. 8. 3). Non illi forum satis
erat, sed in domos iusiliebat : In domos ingrediens,
ait. Neque dixit, duceus, vel evellens viro» ac mu-
lieres; sed, Trahens viros ac mulieres : ac si de fera
loqueretur : Trahens viros ac mulieres ; non viros so-
lum, sed etiam mulieres. Neque naturam revereba-
tur, ncque sexus miscrebatur, neque ob infrmitaten
frangebatur. Zclo namque, non furore motus, hoe
agebat. ldeo Judzi hoc ipsum facientes, criminatione
digni; hic contra id agens, venia dignus est. Etenim
illos palam erat honoris et inanis apud vulgus glori:e
causa illud agere; hic vero secus, sed zclo erga
Dcum permotus, etsi non secundumn scientiam,
Quamobrem illi, relictis mulieribus, viros impugna-
bant, quia in illos gloriam suam transisse videbant :
hic autem , utpote zelo stimulanle, universos ado-
riebatur. llzc secum omnia reputans Lucas, videns-
que illum nondum esse satialum , dicebat : Saulus
autem adhuc spirans minarum el cedis in discipulos
Domini. Non satiavit eum cxedes Stephani, non ejug
explevit animum persequutio Ecclesix; sed ulteriug
procedebat : ncque furendi finem faciebal : zelus
quippe eral. Sed nuper reversus a cede Stephani,
apostolos persequebatur; idipsumque faciebat, ac
si quis lupus sweviens in ovile ingressus, rapto
agno , oreque discerpto, ex hoc raptu ferocior cva-
deret. lta et Paulus apostolorum chorum invasit,
indeque rapuit agnum Christi Stephanum, coque dise
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cerplo, hac cxde ferocior evasit. Propterea dicit,
adhuc. Quamvis cujus animum non explevisset cordes
hujusmodi ? quem non placassel mansuetudo ejus,
qui occidebatur ; verbaque ejus, qui lapidibus obru-

“tus pro lapidantibus sic precabatur : Domine , inquit,

ne slatuas illis hoc peccatum (Act. 7. 59) ? Ideo perse-
quutor factus est evangelisia. Nam statim post cxdem
Jic conversus est, illius vocem audivit Deus. Etenim
dignus erat Stephanus qui audiretur tum propter fu-
wram Pauli virtutem , tum propter propriam confcs-
sionem : Domine, ne statuas illis hoc peccatum. Au-
diant qui inimicos habent, qui injuria afficiuntur.
Etsi enim scxcenta gravia patiaris, nondum lapi-
datus es, quemadmodum Stephanus. Et vide quid
factum sit. Obstruebatur fons unicus Stephani, et
aperiebatur alius, ex quo innumera manabaut flumi-
na. Postquam enim siluit os Stephani, mox sonuit
tuba Pauli. Sic numquam Decus derelinquit usque in
finem ad se currentes, sed dona prebet majora,
quam ab inimicis auferantur. Non enim illi talem ab
excrcilu ejecerunt militem, qualem in ejus locum
induxit Christus. Saulus antem adhuc. Aliud quiddam
significat illud , adhuc : videlicet, illum adbuc furen-
tem, adhue ferocientem, adbuc vi furoris commotum,
adhuc cade ferventem attraxit Christus. Non enim
exspectavit donec cessaret xgritudo, exstingueretur
morbus, mansuetiorque fieret ille sic efferatus, et sic
illum attraheret : verum in ipsa furoris vi ipsum ce-
pit, ut ostenderet potentiam suam, quod in medio
furore , ®stuanle animo, persequutorem vicerit et
subegerit. Etenim medicum tunc admiramur, quando
febrim invalescentem et ferventem in summo fervore
exstingucre et penitus scdare potest : quod et in Pau-
lo factum est. Inipsa quippe flamma vehementia vox
Domini, ceu ros superne manans, ipsum morbo pe-
nitus liberavit. Saulus autem adhuc spirans minarum
et cedis in discipulos Domini, dimisit multitudi-
nem, et d®inde in principes impetum fecit. Quemad-
modum enim is, qui arborem vult exscindere, dimise
sis ramis , radicem secat : sic et ille discipulos ador-
tus est, quod radicem pradicationis resecare cuperet.

Martyres palmites ex Christo ceu radice pullulantes.
Conversionis Pauli modus. — Verum non erant disci-
puli radix predicationis, sed di-cipulorum Dominus.
Quamobrem dicebat ille : Ego sum vitis, vos palmites
(Joan. 45. 8). Illa vero radix inexpugnabilis est. Id-
circo quanto plures resecabaut palmites, tanto plures
et majores iterum pullulabant. Exsectus itaque cst
Stephanus, et pullulavit Paulus, ac quotquot per
Paulum crediderunt. Factum est autem , inquit, cum
appropinquaret Damasco, subito circumfulsit eum lux de
celo: et cadens in terram , audivit vocem dicenteni sibi :
Saule, Saule, quid me persequeris (Act. 9. 3. 4)? Quure
non vox prius allata cst, sed lux prius circumfulsiteum ?
Ut quiete vocem audiret. Quoniam enlin is qui animo
furoreqne plenus aliquam rem perficere conatur,
ctiamsi innumeri vocent, non se converlit, lotus
operi intentus : ne idipsum in Paulo accideret , neve
\lle gesturum rerum furore cbrius vocem non adver-
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teretl, aut non audiret, animo ejus toto ad devasian-
dum intento : excecatis ante per lucem oculis, seds-
togue animo, exslincla omni mentis perturbatione,
factaque ingenti animi tranquillitate, vocem emisit,
ut dejecta omni arrogauntia, sobria mente dictis at-
tenderet. Saule, Saule, quid me persequeris (Act.
9. 4)? Verba non tam argnentis,, quam sese purgah-
tis sunt. Quid me persequeris? In quo aut parvo aut
magno accusare me potes? in quo a me laesus fuisti ?
an quod mortuos vestros suscitaverim? an quod le-
prosos mundaveriin ? quod demones fugaverim ? Sed
ideo adorare me, non persequi oportuit. Ut vero di-
scas illud, Quid me persequeris? sese purgantis potius
esse : audi quomodo Pater qjus iisdem verbis Judzos
alloquatur. Quemadmodum enim hic dicit, Seule,
Saule, quid me persequeris? sic et ille Judwis dicebat:
Popule meus , quid feci tibi ; aut in quo contristavi
(Mich. 8. 3)? Saule, Saule, quid me persequeris? Ecee
supinus jaces, ccce sine catena alligatus es. Quem-
admodum igitur si herus servan s®pe transfugam,
multaque operatum mala, comprebensum et vincium
sic alloquatur, Quid vis tibi faciam ? ecce jam ad me-
nus venisti : ita et Christus Paulum correptam pro-
stratumque, trementem videns ac formidantem, si-
hilque facere valentem, sic alloquitur : Saule, Sesle,
quid me persequeris? Quorsum ille faror evadet!
quorsum insania? quorsum zelus intempestivus!
quorsum vincula et circuitiones? quorsum efferates
ille animus ? Jam immobilis eris, eumque quem per-
scqueris, ne videre quidem poteris : et qui festinus
undigue circumcursabas , nunc ducente opes habes.
ldeo namque nunc dicit ei, Quid me persequeris !
ut disceret etiam precedenti tempore ipso concedente
omnuia facta esse ; nequeilla infirmitatis faisse , neque
hec, que jam fierent, crudclitatis esse ; sed ifla cle-
mentiz, hac providentiz. Quid igitur Paulus, Quis a,
Domine (Act. 9. 5)? Novit dominium ex eoncessione
illa, virtutem ex crcitate presenti : demum potes-
tiam coufitetur. Quis es, Domine? Vidistin’ gratom
animum ? vidistin’ mentem libertate plenam? vidi-
stin’ conscicntiam sinceram ? Non reluctatus est » BOD
contendit; sed statim Dominuin agnovit. Non quem-
admodum Judxi, cum viderent mortuos suscitalos,
cxcos visumrecipientes, leprosos mundatos, nedss
ad tantarum rerum opificem accurrerent, seducloren
etiam illum vocabant, omneque insidiarum gess
apparabant : non sic utique Paulus, sed statim cen-
versus cst. Quid igitur Christus? Ego sum Jesws,
quem {u persequeris (Ibid.). Cur non dixit, Ego ne
Jesus, qui resurrexi, ego sum Jesus, qui in dexten
Dei sedeo, sed, Ego sum Jesus, quem tw persequeris!
Ut cjus mentem percelleret, ut ejus animam com-
pungeret. Audi itaque Paulum post multum temperis,
post innumera praclare gesta, hoc lamentantes :
Ego enim, inquit, sum minimus apostolorum » qui mon
sum dignus vocari apostolus , quia persequutus sum Ec-
clesiam (1. Cor. 15. 9). Si vero post sexcenta preclare
gesta, post tantum elapsum lemes. hoc lugebst,
quanta verisimile est ipsum esse passum illo tempore,
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Ete pawvdpevoy, Est aypualvovta, Ett &v axpi tob
OQupob Bvta, Ett T @dvyp (éovia Emeomboato &
Xprotds. 00t y&p avépewve 27fac T véonua, xal
oGeadijvar 1t mdbo;, xal mpadzepov yevéahar Tdv
&yprov, xat oltws efAxugey* A’ tv abtfi <f dxpf
Ti¢ paviag altdy tyetpwaoato, lva 8eifn tiyv avtod
Sovapty, 3t tv péony ©f Baxyelg vbte txelvy {éovtog
Exu to3 Bupob xpatel xat mepiylveratr Tol Suwxrov,
Ka\ yip latpdv t6tc Bavpdlopev pdhota, Grav du-
v tdv mupstdy alpbpevoy xal Ty @léya Tob vo-
chpavos odeav iv &xpa oyodpdtnTt xatacbécar xal
wavsedds dgpavicat® 8 xat éxt 00 Haddov yéyovev.
Ev axpfj v&p adwdv bvta tiig gloyds, G3mep Tig
8pdoog &vwbey xateveyBelaa, ) puvi tob Kuplou 1ol
vagfipatog &mfillate maviedds. Zavdog 82 Eru ép-
xvéwr dxeldiic xal gdrov &l; tobe pabnrde tov
Kuplov, &gfixe > mhifog, %al ol; &pyovst doimdy
trerhla. “Qomep Ydp 6 8évdpov Boudbpevog txepely,
<obs x&Bous doels, xdtwley Exxémrer Thy pilay,
obtw 8% xal obrog ik wobg palbnrdg Ride, thy pilav
700 xmplypatog Bouddpevos averelv.

*AMM obx fioay pigat T05 xnplypatos ol pabnzal,
&' 6 t@v palnzdv Aeambrng. Aid toUto xal Ble-
yeve Epd el 2 dpxsdoc, vpsic td xAfpara.
Excbvy 8 dxataydwviortos i pila. Ak 10970 Sow
mdslova EEérepvov ) fpata, TodouTy xat melova xad
pellova mahw t6h&otavey. 'Eferpuhon yoUv Zzépavog,
xal &vebldotnoe Maldlog xat ol &i& Havdov =t~
gredoavees. Erérero 8, gnolv, &r 1 éypilswr
abrdy tff Aapacxp, salgyne xepuicTpayer ab-
v pidc &x tov obparod, xal zso&w..éxl e Tiic
#eovos gurhr drovoar aLTH, Zavds, Zavds,
vl ps Bubxsc; Tivog Evexev odyl mpitov f| guwvh
Aviydn, &k zmpbrepov i abtdy weprhoTpayey;
“Iva ped’ Houyglas dxovoy Tis puvic. Emedh 7.&9
& =pbs tt xpdypa terapdvog xat Bupod mhpng v,
x3y poplot xaldav, obx tmotpéperat, 8oz =iis
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Tpoxe:pévng Vimbégews G- vz ph xal imt Havdoy
ToUt0 Yévnzar, xal ueBlwy tf paviz tov [124] yeye-
wpévey maparépdrzar thy guviy, § pst dxodep
Thy &pyhy, Tiiy Sudvotay Erasay Tods thv Aemdasiav
gxztvny Exywv, mpbtepov 8id 100 gutds Tpdsas ad-
700 Tobg dpBadpodg, xal Tdv Bupdy xatasteldag, xat
o6écag navta i; Yuxis tdv 00pubov, xal molhv
tv tfj Suawoiq Yalhvyy moifisas, obtw Ty guvhy
&pfixey, va xateveyBeiomg t7¢ &lafoveiag appove
TQ doYiop® Tposéyn Toig eyopévorg doimév. Zads,
Zavde, i pe Sidxeic; OO tosoUtov EyxahoUveds
tatty, Sgov &moloyoupévou. Ti pe Suxers; T e
xpdv | péya Eyxakelv Eywv Epoi; i map’ ipob 8-
xTpévog; Gt Tobs vexpobs Vudv dvéistnoa ; OTtL Tobs
Aempolc ExdOnpa; dtt Tobg Saipmovas dmhiaca; A&
8tk toUta wpooxuvelsBai pe, obyt Suoxeslac Edst.
Kat tva pébng, 8t w0, T pe Subxeic; droloyoupé-
vou ud@Adv tatiy, &xovgov =ax xal 6 Hathp altol wpds .
tobg 'Toudatovg TolTw xéypRtar TP pHnatt. “Bonep
v&p oo Méyet, Zavds, Zavds, tl ue Sibxeic ; obtw
x&xelvog mpdg tobg 'lovdalous @nal - Aadc pov, ti
ézolmod oo, 7 tl Avancad oe; Zavde, Zavds, tl
pe Sidxecc; 180 xeloar mpnvhe, iCab 3édecar ywplg
ASoews;. “Qarzp oby Grav deamdtng olxétyy moldk
meprpebyovra xal pupla Epyagdpevoy Sewvi Aabiy rd
Yelpag, xal ficag Aéyor mpds abtdy 8edepévov, T¢ got
Bovder motfiow viv; idob Yéyovag Umoxelprog- oltw
xat 6 Xpeotdg dv Hablov dabov, plyas mpnvi, 2at
dpiov Tpépovia xat Sedorxdta xal obdly tpydlecar
Suvdpevov, onal: Zavde, Zavde, tl pus Oiinsi
ol olv & Oupdg Exelvog oiyetat ; mob & # pavia;
mob 8 & {fhos 6 &xarpog ; w0l Tk Seoud xat al wepr-
Spopal; mob 8 4 aypiéing ixeivn; "Axivito; piv
Ean Vv, xat ob8k [Belv Tdv S:wxbpevoy Suvacat * xat
4 ometdwy xal mavTayold TepiTpéyuv, YELPAYWYOD
ypelav Eyers viv. Awk yap tolvo xal viv pnow adtp,
TE pe Subnerg; fva pady 1t xal v T mpd Todzov
xpovep Exdv adw cuvexwpet: Gte obre txelva &obe-
vetag R, obte tabza dpéTnTog, &M xal Exelva Q-
avBpwnlas, xat talta andepoviag. Ti odv 6 Mabaos,
Tic eI, Kbpee ; "Enéyve thy Seamotelav and T3¢ ouy-
xwphosws, Epabe thy ddvapty awd tig tdre mmpw-
oews, Spadoyel hovmdy thy tfovstav. Tic &l, Kipes ;
Eldcg duyhy edyvipova; el8eg Sigvorav theubeplag
Yépovoay ; eldeg ouvedds &8éxastov; OUx avrétet-
vev, obx kpuloveixnaev, &\N' Eyvw tbv Aeombrny
eu0éwe. 09 xabdmep ‘loubalot vexpobs Splivieg Gv=
Gtapévovg , TNPoLs dvafirémoveag, lempols xa-
Bapopévoug , o0 pbvoy ob Tpoattpeyov G Talta ®oie
obvtt, &AA& xal mhdvov abtdv Exddawv, xa\ mhvra
tpémoy Emboulijs Exivauy* &\’ oby 6 Hallog obrex,
&) edbiwg petetidero. Ti olv 6 Xpuotdg; Erd
slpe ‘Incoig, 8r cb Subxeig. Kal & <l ph si-
nev, EyO st ‘Ingols 8 dvaosdg, dyd sim ‘Insols
tv 8eEid 0 Oeol xalbfpevog, &M, Epé sl 'In-
oo, v o Suinsic ; “Iva mAhEn atmod Ry &b~
votav, Tva xataviy adted thy duyfv. "Axoucov Youy
Mathov petd modhobs Tobg ypévous xal pupla xat-
opBhpata TouTo Bpyvolveog - Eyd vdp slue, pnaly,
é sadyoroc [123] xdrtwr ror dxocrddwr, B¢
ovx elpl ixardc xadeigda dxdorodoc, Sidet lwEa
thr 'Exxanclar. Eidt petd pupla xatopbthpata
xal 00097006 yobvous Toito ixivda, ol elxd¢ Fy
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alzdv mabelv xatd tdv xatpdy txeivoy, xatépbwpa ptv
008w 008y Exovta, tiv 8 Siwiv tavtg cuverdbra,
xat tig puvils Exzlvng dxovovia;
€. "AN) émplovtat fiplv tviaifa: Opelg &t ph dro-
xgunre, x&v Eomépa xataddbor - Omip yip Tob Mad-
7ou wdg fpiv 6 Myog, Haddou 7od vpietiav vixta
xal fjpépav Tobg padntds 8:3i0xovto;. 'Emiguovial
anivuy Tivi¢ Evtatba, xal Aéyous: * Kat ¢! péyz, ot
NMadlos wposhiAle ; xal yap povovouyl Goxep Gyolvoy
TeptBakiov altod 1@ Tpaxfiw 6 Ocd; thy Quviy
txelvy, oltws adtdy elhxvugs wpds tavtéy. Tlpos-
#yete petx axp:Gelas. Kal yip xal mpds "Edarvas
xowvdg hplv ovtog & 26v0s, xal mpd; ‘Toudalovs, of
< olxelag amtorias mpoxdluppa voptjousty elvat
7b 00 Suxaloy xatqyopelv, odx eldbres STt Bimhiv
&uaptdvousty dpaptiav, Thv te olxelav obx &mott-
Béuevor wadvny, 2t Tdv &ytov 1ol Oeal <otaltans
aitlatg Umobadhety Emysipolvees. "AAN fipelc Omip
a’tod THv amoloylav «fj Tol Bzol ydpiwt Toinad-
peda. Tig olv oty h xatryopia; 'Avayxy, ¢naly,
wdtdv tneomboato 6 O<d;. Hola avayxy, &vlpwne;
“Exdlessy adtdy &vewbev. "OAwg wiotevetg, 8Tt Exdac-
azv @bty &vwlsv ; O0xoJv xal ot xaksi sfipepov &'
txelvns W5 guvig, &AL oby Umaxoberg. ‘Opds 8%t
obxt &véyxng fv b mpdypa; El yap dvayxy Ry, xal
o E8ct Omaxovety * el 8t ob oly Omaxolerg, e08r)ov
&t xdxelvog Ex mpoatpésews Umfixouse. Kat va pé-
Onze 651 moAb pdv el thy Mavdov swinplay § xAFag,
xafdmep xal elg Thy 1@V EAwy dndviwy &vlpimwy,
od phv Epnpov adtdv aofixev elvar tdv olxelwy
xatopfwpdtwy xat t@v Six v Povlnaev iralvwy,
obbt Edvpfivato adzed b adzefolsov, & Exov
mpoafiMlev oltog xal &§ oixslag edyvwposivng, &€
étépoy mapglelypatos Toito motfiow @avepdv. “Hxou-
cav ol ‘Joudalor guwvij¢ &vwlev @epopévng, oyl Tol
Yiob, A& 70U IMavpds, mept Tod Xpiatod Aeyolons
wept t@v lopbaviwy gelbpwv o, 00zd¢ éorer 6 Yide
Jiov d draznrde, xal Myovasty Exeivoe OUtdc dorur
d zlddroc. Eldcg qavepdy mbhepov; eldeg Shhqv pd-
v ; eldeg dnt mavrayod edyvwposivng ypsia, xal
uyii¢ &dexdatov, xal ph mpoxatelnupévng wdde: ;
"I60b xat xel puvi, tvtaila Quvl* &X' é piy knel-
Geto, of & &vtéleyov. Kal olxt @uwvh pévov, ala
xal 13 Hvelpa &v elder meprotepds. "Enedh yap
e6antile piv lwdvvng, t6amtifeto 8 6 Xpiatds,
tva pi 79 avBpwrlvy ayfpast wposéyovtes, tdv Ba-
neifovta pellova tob Bantilopévou elvar voptswary,
HA0ev §) puvi) ToGTov &' Exelvou Suarpoboa. Kal tner-
i) &8nhav Ry mept tivos Eheyev f) guvi) rep Eheysy,
HA0e xal 55 Mvebpa b &yrov tv elder mepiotepds, Thy
vy Emt thy xepalv Eixov Tod XpieTod. AR
dpwe xal 8t guvig altdy Exfpule, xal &ii Tod
“Mvedpatog EBaife, xal petd toito xal "lwévvrg ¢66a,
Gtc Ovx slpl Ixardc abrov Avoat orv ludrra tod
vxodruaroc xat pypla Erepa xal &d grpdzwy,
xat 8tk mpaypbtwy paptipea tyéveto, xal mpds Erav-
ta &retuphwdnoay - pdilov & wiavia [126] piv
cuvedpwy, obdevt 8t Tav Aeyopdvey, ob8k TV mpaz-
- sopévey Emelbovio, tf pavig ¥ mapx Twv moAAdv
é48n¢ mpoxazetknppévol Thy Sthvoiav. "Omep oby xal
& sbayyehothg oraty, 31t moddol v ‘Toudalwy Exl-
gTsusay elg abtdy, S St Tobg Epyovias oy Gpodd-

# Placet conjectura Savilii : xepi t& Top2avia peifpa. Ep,
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youy, lva pi; dmosuvdywyo: Yévwveat. Kat aitd; &4
Xpt31d; Bheve, Nlog Svracle xwreverr, Sé€ar xaps
dijdor dapbdrortee, xal thy 86Eay tir xapk
ToU pcrov Beov ob {nrovyrec; "AXX’ oy 6 Havio;
odtwg, &I ids pdvg axoloas Quvig aldtet wd
Swwxopévoy, e00éws Tposédpaucy, elhéws Gixouss,
xal w0l Enedel§ato Thv petaborfiv. Ei 8 pi éz-
exapete TQ phxst tov eipnuévoy, Exe elg Lyyisepov
mapadeiypa &yw tdv Myov. Kat y&p xat tob Yid
fixouscay, xal obtwg %xousay i Maddos Hxrovse, xat
tv xapd totodtey Hxousay, oip Mallos fxovse, xad
obdt obtw; Enmisteusav. Kabirm:p yap Madlos ou
tualverto, 8ve Hypraiveto, B5e Emohipet sois pabymai;,
£xouse s Quvis, oltw xal 'lovdalor. Mob, xal
wmite ; 'ESTAOov tv 1f} vuxtl petd gaviy xal dapxi.
8wy elg thy sOMndty adrod ¢ tvéufov Yiap avipdm
Yy tmirifza0at. Bouldpevog tolvuv abdtolg 8idifa

i 8dvapwy thy dautod, xal dti Ocdg Eate, xal wpk

xéutpa Aaxtifovst, Ayet abtols, Tira fnrsive ; Ep-

mposlzv adtod xal mAnolov eistixeizav, xal ol

topwy altdy; AN adtde 6 JnTovuevos adodg igap

ayoyer wpd; thy ebpeay iy davtod, Tva pabuny,

Ote oUx Sxwy Eml 1d walog Epyezar, G, el pi L6ei-
Aeto ouyywpTIat, obx &v mepieyévovzo. Mdg ip, o
@bt ebpelv avtdy Suvnbévieg ; Ti Xéyw, edpsiv ad-
by ph SuvnOévreg; 'AAN' olte 8elv abzdv mapiva
Toyvoav* ob pévov 8t mapévta cux [oyuaay idely, did

© xal LpwsdvTt dmoxptubpevor, 008t obtews fidesay dsms

motd fiv 6 mapwv- otw ped’ OmepBodiig &mdam; az-
etiphwaey altdy Tobs OpBakpmods. Kal o3 touvo pé-
vov, &AX xal Urtloug Epfulev @dtals tff quvi: -
wévto; yap, Tiva {yteite, &nFhOov mastes e i
énlsw amd ti; Quvils Tadtng. "Qewzp ydp oy Hat-
dov f| pwvh xatébade, xal mpyvi xeislar dwoissey,
obtw xal toUtous # guvh mavtas & Puley Smiiovs
xa) H3Inep obtog olx EGheme Tdv Swaxdpevoy U=
avtol, oltw; txelvor obx EGlemov Tdy Lyrodpevey %'
altdv* Honep cbtog Ev () xapd T paviag dmw-
phwly, xdxeivor tv aldtd To) xapd tie paviag b=-
etuprwinoav. Kal y&p txeivos, 8ts Eroopsisto Soat
tobg padntig, xal oltor, 3t E&7A0ov SToas wbv Xpi-
otdv, ta0td Enabov. Kat txel Seopd, xal tveaiba &-
opd- xal ixel Slwies, xal tviavlz Siwbig- xat txl
mhpwotg, xal tviaila whpwsg: xat Exst guvh, xat
tvraila guvi* xal épola 1 w00 Xptstol Suvkpsws
1) EvBzifeg, Gpota T& Qapuaxa, &AX' oby Suofa # Sibp-
Ouwotg - ol vap xduvovies molihv elyov Siapopdy.
Ti ydp avarehntézepoy, 1l 8t dyvepovéstepay Lxei-
vy ; "Emegov érnlow, xat mddwv dvésthsay, xal mély
trébevro, "Apa Tiov MBwy odx feav dvaiahytéepr;
Kat fva péBwaty, 85t 0Utés 26Tty 6 elmdvov advol;, Tire
{nesire; xal pldas dniow abtobs, aAéyet adtoic midv,
127] &ze dvésmoay, Tira fireite ; xat Adéyouaty, Tn
oovr - Mye abtols, Elzor duir, 87t éyd sl pover
oux déywv, M&Bets Gte xal 6 ®pd Toltou elmdv, Tire
{nrsits ; xal pldac dpds, Eyd elpe. AN od8tv mhiov
tx woUtov Eyéveto, AAX' Epswvay iml g abtdv mwpd-

- otws. Talt odv &mwavzaix mapakiiiov suyxpivew, piv

OBave dxpibisg, &7iolx E§ dvéyxne mposfirbe Mavlss,
@\’ amd Quxiis sUyviopovog xal d8sxkatoy Guveil-
%0;.

¢'. Et 8 xapsepsize xal dmopévets, Evepov dyyire-
pov ToUTov Myw mdhw, avavilpintov Exav dmddeiftv
%o ph xas’ dvayxny thy Hadlov mpossdnluBévas w9
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cum nullum opus bonum penes se haberet , et illate
persequutionis sibi conscius esset, dum illam vocem
audiret?

8. Probatur Paulum libere accessisse, non necessi-
tate. — Verum insurgunt contra nos quidam : vos
autem ne defatigemini, appetente licet vespera : nam
pro Paulo loquimur, pro Paulo, qui per trienniam
nocte dieque discipulos docuit. Insurgunt itaque jam
adversum nos aliqui, et dicunt : Ecquid mirum si

_ Paulus accesserit? cum Deus vocem illam quasi fu-
ncm ad collum ejus injecerit, et sic illam ad se tra-
xerit. Animpm diligenter adhibete. Etenim hec ar-
gutatio nobis communis est cum gentilibus et cum Ju-
deis, qui incredulitatis sux tegumentum id esse pu-
tant, si virum justum incusent, ignari se dupliciter
peccare, ct quod errorem suum non deponant, et quod
sanctum Dei ejusmodi criminationibus impetant. Verum
nos Dei gratia fulti, ejus defensionem suscipiemus. Qua
igitur accusalio est? Vi, inquiunt, illum attraxit Deus.
Qua vi, mi homo? Superne vocavit cum. Credis om-
nino quod eum superne vocaverit ? Atqui te quoque
hodie vocat per illam vocem, et tu non obsequeris.
Viden’ non fuisse illud necessitatis? Nam si necessi
tatis fuisset, opus erat ut et tu obedires. Quod si tu
non obedias , palam est eum ex voluntate obedivisse.
Et ut discalis vocationem multum ad Pauli salutem
contulisse, quemadmodum et ad aliorum omnium
hominum , nec tamen illum bonis operibus, et laudi-
bus, que merito voluntatis acquiruntur, vacuum re-
liquisse, neque liberum ejus arbitrium labefactasse,
sed libentem cum proprio bonx voluntatis motu ac-
cessisse : alio exemplo id planum faciam. Audierunt
Judzi vocem superie loquentem, non Filii , sed Pa-
tris de Christo loquentis ad Jordanis fluenta , Hic est
Filiusmeusdilectus; atilli dicunt, Hic est seductor
ille (Matth. 3. 17. et 27. 63). Viden® mabifestum bel-
lum? viden® aperlam pugnam? viden’ ubique grato
et benevolo animo esse opus, animaque sincera,
neque affectu prxoccupata? Ecce et illic vox, et hic
vox : sed ille obtemperabat, hi repugnabant. Neque
tantum vox auditur, sed Spiritus in columbze specie
videtur. Cum enim Joannes baptizaret, Christus vero
baptizaretur, ne humanam figuram spectantes, bapti-
zanlem baptizato prestantiorem existimarent, venit
vox que hunc ab illo distingueret. Et quia incertum
esse videbatur de quonam vox illa loqueretur, venit Spi-
rilus sanctus in specie columb:e , qui vocem in caput
Christi duceret. Attamen et per vocem pradicavit,
et per Spiritum ostendit, Joannesque postea clama-
bat, Non sum dignus, qui corrigiam solvam calcea-
menti ejus (Luc. 3. 16) : mulla quoque alia tam ver-
borum, quam operum testimonia accesserunt, et ad
omnia in czcitate manserunt ; imo viderunt ompia, sed
neque dielis neque factis credidere, prejudicate vulgi
opiniouls insania ipsorum meniem occupante. Quod
etiam evangelista dicit : multos nempe Judxormn in
illum credidisse ; sed metu principum ipsum confiteri
110N 1 US0s ess¢, Dea synagoga ejicerentur (Joan.12.42).
Ipse vero Christus dicebat : Quomodo potestis cre-

. ET DE MUTAT. NOMINUM. 1nI.

1i2
dere, qui gloriam ab invicem accipitis , et gloriam, qury
a solo Deo est, non queritis (Joan. 5. 43)? Verum non
ita Paulus; sed una solum audita voce cjus, qusm
ille persequebatur, statim accurrit, statim obedivit,
¢t magnam prx se tulit conversionem. Quod si di-
ctorum prolixitate non defatigemini, ad aliud pro-
pinquius exemplum propero. Etenim et Filium au-
dierunt, atque ita audicrunt, ut Paulus audierat, ct
simili audierunt tempore, atque Paulus, neque tamen
sic crediderunt. Nam sicut Paulus cum fureret, cum
ferocior esset, cum discipulos impugnaret, vocem
audivit, ita ¢t Judei. Ubinam, et quando? Egressi
sunt noctu cum facibus et lampadibus ad comprehen-
dendum illum ; pulabant enim se merum hominem
adoriri. Cum igitur ¢os suam vellet docere virtutem,
seque Deum esse, ipsosque contra stimulum calcitrare,
dicit illis ,Quem queeritis (Joan. 18. 4)? Coram eo et pro-
xime stabant, neque illum videbant ; verum is ipse ,
qui queerebatur, ipsos manu ducebat , ut s¢ inveni-
rent , ut ediscerent ipsum non invitum ad patiendum
venire, et, siipse non concessisset , numquam illos
rem perfecturos fuisse. Quomodo cnim , cum nec in-
venire illum possent, imo ne videre quidem pra-
sentern ? Non modo autem pra:sentem videre non po-
tuerunt, sed cum sciscitanti responderent, ne sie
quidem scicbant, quisnam tunc prascns esset : usque
adeo oculus eorum excxcaverat. Imo ne id quidem
tantum, sed etiam voce illos supinos prostravit : nam
ut dixit, Quem queritis? abierunt omnes retrorsum
ab hac voce pulsi. Quemadimodum enim vox Paulum
dejecit et resupinavit, sic et vox illos omnes prostra-
vit supinos ; ct quemadmodum ille non videbat cum,
quem persequebatur, ita et illi non videbant cum,
quem quxrebant ; sicut ille tempore furoris sui
excecatus est, ita ct illi tempore furoris sui sunt
excxcati. Etenim ille cum iret vinctum discipulos,
et hi cum exirent slligntum Christum , eadem passi
sunt. lllic vincula, et hic quoque vincula; illic per-
sequutio , hic etiam persequutio, illic cxcitas, hie
item excitas; illic vox, hic quogue vox : similis utro-
bique Christi potentiz demonstratio, similia remc-
dia : at non similis cmendatio ; inter ®grotantes
enim magnum discrimen. Quid enim stupidius, quid
ingratius illis? Ceciderunt rctrorsum, el rursus sur-
rexerunt, rursus invaserunt. Annon ipsis lapidibus
insensibiliores erant? Ut vero disceyent hunc ipsum
esse, qui dixerat illis, Quem queritis? illosque re-
trorsum prostraveral : cum surrexissent , iterum dicit
illis , Quem quaritis ? Respondent illi, Jeswm. Tum
ille : Dizi vobis , quia ego sum (Joan. 18. 6); ac si di-
ceret : Discite me eum ipsum esse, qui antea dixi
vobis, Quem queritis? vosque prostravi. Verum ni-

‘hil hoc profuit, sed in crcitale manserunt, Hxc

omnia simul et accurale conferens, disce Paulum
non ex necessitate accessisse, scd ex bono animo
sinceraque conscicntia. .

G. Alio exemplo probatur Paulum libere ad fidem
accessisse. Deus non vim infert nolentibus, sed volentes
trahit. — Quod si id feratis paticnterque loluretis,



443

-aliud longe opportunius dicam, quo ineluctabiliter
demonstratur Paulum non ex necessilate ad Dominum
accessisse. Venit postea Paulus Salaminem Cypri,
* "ibique invenit magum quemdam sibi obsistentem
apud proconsulem Sergium. Paulus vero repletus
Spiritu sancto dixit illi : O plene omni dolo, et omni
versutia, fili diaboli, non desines pervertere vias Domini
veclas (Act. 13. 10) ? Hec persequutoris verba sunt.
Gloriam Domino referamus, qui ipsum convertit. An-
tea audiebatis, quod devastaret Ecclesiam, in do-
mos ingrediens, trahensque viros ac mulieres abripe-
ret in carcerem. Videte quanta cum fiducia nunc pro
pradicatione loquatur : Non desines, inquit, perver-
tere vias Domini rectas ? Et nunc ecce manus Domini
super le : el eris cecus, et non videns usque ad tempus.
Idem remedium mago imposuit, quod sibi ipsi visum
restituerat ; sed ille mansit in cxcitate : ut discas
non vocationem modo Paulum adduxisse, sed etiam
ejus propositum voluntatis. Nam si cecitas sola id
-eflecisset, in mago etiam idipsum evenire oportuisset :
sed non ita factum est. Verum ille quidem exczcatus
«est, proconsul autem videns id, quod factum erat,
credidit. Alius remedium accepit, et alius visum re-
cuperavil. Videte quantum bonum sit probus animi
-affectus ; quantum vero malum inobsequentia et cordis
durities. Excxcatus est magus : et ille nilil lucratus
est, quod inobsequens fuerit ; proconsul vero Chri-
stum cognovil. Quod igitur sponte et ex proposito
voluntatis accesserit Paulus, id salis jsm demonstra-
tuin est. Id vero jam volo, vos id probe nosse, Deum
nempe non vim inferre nolentibus, sed volentes tra-
here. Ideo namque dicit : Nemo -venit ad me, nisi
Pater meus trazerit eum (Joan. 6. 41). Qui vero trahit,
volentem trahit, bumique jacentem, ac manum porri-
gentem. Et ut discatis ipsum nemini vim ferre, et si
ipso volente nos nolimus, que ad salutem nostram
speclant pessum ire ; non quod ejus voluntas infirma
sit, sed quod nemini velit necessitatem inferre : hanc
rem disquirere nccesse est, quoniam multi sxpe in
segnitiei suz obtentum hac futili utuntur defensione :
sepeque monlti ut illuminationem seu baptisina sus-
cipiant, vite institutum in melius commutent, alia-
que simllia bona opera exsequantur, tunc illi pigri-
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tantes et refugicntes ita respondent : Si Deus vohuerit,
persuadebit mihi et convertar. Sane non eriminor
fllos, sed admodum approbo, quod ad voluntatem
Dei confugiant; sed volo ut ea, qu® penes ipsos sunt,
afferant, et sic dicant, Si Deus voluerR. Nam si te
somno ac segniliei dedens, nom comeris bona edere
opera, sed Dei tantum voluntatem objeceris, nibil
eorum, quibus opus babes, adipisceris umqoam. Nam,
ut dicebam, necessilate ac vi neminem amquam adis
git Deus : sed vult quidem omnes salvos fieri, nemini
vero necessitatem inducit, quemadmodum et Pauhs
dicit : Qui vult omnes homines salvos fievi, et ad agni-
tionem veritatis venire (1. Tim. 2. §). Quomodo igiter
non omnes salvi flunt, si vu't omnes sabvos fieri?
Quia non omniom voluntas ejus voluniatem sequitur;
flle vero nemini vim infert. Sie et ad Jerusalem di-
cit : Jerusalem, Jerusalem , quoties volné congregere
filios tuos, et moluistis (Luc. 13. 34)? Quid igitar?
Ecce relinguetur domus vestra deserta ( 16. ». 35).
Yiden® quod etsi Deus velit nos salves -facere, nos
wulem accedere polimus, in interilu maneamus?
Nou enim invilum, non molentem, ut sxpe repeto, sed
libentem et volentem hominem ut salvom faciat Deus
paratus est. Homines quidem famulis volentibus no-
lentibus dominari et imperare volunt, mon ad servo-
rum utilitatem, sed ad suam respicientes : Deus vers
qui pemine indiget, cum tibi demonstrare wvelit se
nulla rerum nostrarum indigentem , servitlutém no-
stram expelere, sed ad utilitatem solum nostram
respicere ; nc non ad usum suvm, sed ad cmolumen-
tum nostrum se omnia facere : nisi spoute ac velen-
tes grotiamque servilulis ipsi reddentes accedsmus,

invitos ac resilienles numquam cogil nec v adigit;

ut ostendat, non se nobis gratiam servitutis, wd nos

ipsi gratiam habituros esse dominii. Haec itagee-com

sciamus, Domini clementiam considcrantes, dignee
cjus benignitate, quantum facultas erit, vitz insiits-
tum exhibcamus, ut et regnum cxlorum oonsequa-
mur : quo nos consorles fieri contingat, grata &
humanitate Domini nostri Jesu Christi, cui gloria et
imperium, una cum Patre et sancto Spiritu, nunc &
semper, ¢l in secula scculorum. Amea.

REPREHENSIO

EORUM, QUI ABERANT AB ECCLESIA, ET COHORTATIO AD PRESENTES,

TRUM @
HUMILITATE.

UT CURAM GERART FRA-

ET IN PROOEMIUM EPISTOLZE AD CORINTHIOS, PAULUS VOCATUS (1. Cor. 1.1), ET DR

SfRIC

i. De paucitate auditorum loquitur ; amor propria
facit quee communia. Tabernacula peccatorum domus
privaie. — Cum ad vestram paucitatem oculos meos
convorto, et collectis in singulis gregem nostrum
minorem fleri ¢cerno, macreo simul et gaudeo : gau-
deo quidem propler vos, qui adestis : meereo vero
propter illos, qui absunt. Nam vos quidem laudibus
digni estis, quod nee ipsa paucilas negligentiores vos
reddiderit : illi vero criminibus sunt obnoxii, quos
neque studinm vestrom ad majorem animi promptitu-

dinem excitarit. Propterea beatos vos pradico, e
mulatione dignos censeo, quod nibil vobis illorum
nocucrit negligentia : miseros autem illos predice,
et lacrymis prosequor, quod nihil eos studium vestrum
potuerit adjuvare. Non enim prophetam audierunt
dicentem : Elegi abjectus esse in domo Dei magis,
quam habitare in tabernaculis peccatorum (Psal. 83.
11). Non dixit, Elegi habitare in domo Dei mei, neque
versari, neque ingredi : sed, Elegi abjectus esse. Licet
inter uhiimos numerer, boni consulo, hac re conten-
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si vel intrare vestibulum mili concedatur,
nagni benelicii loco duco, si vel in numerum
wostremorum in domo Dei mei. Communcem
) amor ut proprium sibi vindicat : ca siqui-
est caritatis. In domo Dei mei. Qui amat,
tantum videre desideral quéin amat, sed
2 cjus domum, sed et vestibulum ; neque
m tantum ®dium, sed vel angiportum vel
t si vel vestem, vel culceamentum viderit
m amat, ipsum-se videre arbitralur quem
: affecti fuecrunt prophetz : quoniam Deum’
um non videbant, domum videhant, et per
prxsentem illum cernere sibi videbautur,
sctus esse in domo Dei mei magis, quam habi-
bernaculis peccatorum. Quivis locus, quodvis
:um domno Dei comparatum tabernaculum est
m, sive forum dixeris, sive curiawm, sive
ingulorum. Licet enim preees illic flant, licet
ivnes, tamen illic contentiones et pugnas et
. conventusque fleri de sxcularibus curis
st : at hic locus ab his omnibus est immunis;
| peccatorum quidem illa sunt tabernacula,
domus est Dei : el quemadmodum portus a
fluctibus liber multam navibus in eo statio-
mntibus prabet sccuritatem, sic nimirum et
1s tamquam ab externorum negotiorum tem-
Lreptos eos, qui intraverint, in mulia tran-
co'locat et securitate, sacrorumque eloquio-
itionis participes efficit. Hic locus virtutis
io, philcsophiz schola : non in collecta so-
1 Scriptur® sacre recitantur, ct doctrina
s porrigitur, ac venerandvrum patrum sena-
t : sed quovis etiam reliquo tempore, vesli-
um ingredere, tum tu subito szculares om-
s depones. Intra in vestibulum, et lamquam
«dam spiritualis animam tuam afflabit. Hxe
itas horrorem incutit, et philosophari docet .
erigit, neque sinit prasentium recordari, a
celum te transfert. Quod si absque collecta
|uxstum facis, quod hic verseris, quando
propliete clamant, quando apostoli evange-
dicant, quando stat Christus in medio, quando
A suscipit Pater, quando letitiam suam Spi-
ctus impertit, quanta qui adsunt utilitate cu-
cedunt,quanto damno afficiuntur qui absunt?
ltus omnibus rebus preeferendus. — Vellem
nam versentur, qui collect® interesse negle-
quid eos detinucrit, et ab hac sacra mensa
, de quibus inter se colloquantur. Imo vero
) novi ; aut enim de absurdis ac ridiculis
lloquuntur, aut secularibus curis aflixi sunt:
porro venia digna non est occupalio, el ex-
spplicio est obnoxia. Ac de priori quidem
crba facere opus est, vel demonstrationem
eos vero qui res domesticas nobis objiciunt,
e intolerabili urgeri necessilate causantur, ne
dem venian oblinere possc, cum semel in
wla hue vocentur, ac ne tum quidem res spi-
terrenis anteferre dignentur, ex crangeliis

constat. Nam et illi qui ad spirituales nuptias fucrant
invitati, ejusmodi cxcusationes obtendebant, quod hic
quidem jugum emisset, ille vero prxdium sibi com-
parasset, ille sponsam duxisset (Luc. 44. 18-20) ; sed
puniti sunt tamen. Necessarie quidem sunt ille
causa ; sed cum Deus invitat, nulla excusatione sunt
dignz : Deo namque nobis sunt omnia necessaria
posthabenda. Ubi ejus honori fuerit satisfactum, tum
in alia studium impendatvr. Quis enim, queso, fa-
mulus, antequam domino debitum expleverit ministe-
rium, domui suz umquam providebit ? Ap non igitur
absurdum est inter homines, ubi nudum nomen est
dominatus, tantam Leris revercntiam exhibere aique
obedientiam : verum autem Dominum, non nostrum
solum, sed supernarum etiam virlulum, ne eo-
dem quidem, quo conservos mnostros, cultu et ho-
nore dignari ? Atque utinam fieri posset, ut in illorum
conscientiam penetrarclis, tum vero probe intellige-
relis, quot vulneribus scaterent, quot spinas habe-
rent. Ut enim terra, que manibus agricolarum ex-
culta non est, deserta fit et sylvescil : haud secus
anima, que spirituali doctrina non imbuitur, spinas
et tribulos producit. Si enim nos qui quotidie lectione
prophetarum fruimur et apostolorum, vix impetum
animi cohibemus, vix iram frenamus, vix cupiditatem
reprimimus, vix invidiz tabem repellimus, licet as-
sidua carmina ex Scripturis sacris deprompla nostris
perturbationibus occinamus, vix impudentes istas
belluas cohibemus : illis quibus numquam ejusmodi
est adhibita medicina, neque divinam philosophiam
audiverunt, quz salulis, qu®so, spes est reliqua ?
Vellen mibi liceret animam illorum oculis vestris
subjicere, tum illam et sordidam et squalentem, con-
fusam et abjeetam ac pudore sulfusam cerneretis.
Nam quemadmodum que balacis non utuntur corpora
squalore ac sordibus mullis scatent : ita que spiri-
tuali doctrina exculta non est anima, multis sordibus
peccatorum est obsita. Sunt enim balueum quoddam
spiritvale quz hic fiunt, quod calore Spiritus sordes
omnes abstergit ; imo vero non sordes tantum Spiritus
ignis abstergit, sed etiam colorem. Si enim fuerint
inquit, peccala vestra sicut pheeniceum, sicut nivem di-
albabo (Isai. 1. 18) ; quamvis non minus tenaciter pec-
catorum sordes aninie nature adheserint,acsi colorems
ex linclura immobilem contraxisset: ita possumn ego
contrariam in eam qualitatem inducere : sufficit enim
solus nutus meus, ut omnia peccata deleantur.

2. De [ratribus solliciti esse debent ipsius audilores.
Non rerum exitum, sed animi proposilum Deus spectal ;
Exemplum vidue orantis. — lize a me non eo fine di-
euntur, ut vos audiatis : neque enim vel medicamensy
tis indigelis , ob Dei benignitatem et gratiam; sed uf
illi per vos intelligant. Quod si loca scire potuissem ,
in quibus congregantur, nequaquam molestiam cavi-
tati vestree exhibuissem : sed quoniam fieri nequit,
ut ego qui unus sum, anl numerosum populum nove-
rim, vestra fidei fratrum vestrorum caratiencu come
mitto : estote de fratribus vestris. solliciti, conciliate
wobis illos, invitate. Scio. vos istud persape fecisse,
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scd nibil est hoc persxpe fecisse, nisi eo usque facia-
tis , quoad persuaserilis et allexeritis. Scio vos im-
portunos fuisse, scio molestos sepenumero visus esse,
quod non persuaseritis : ideoque negligentiores red.-
diti estis ; sed consoletur vos Paulus, qui dicit, Cari-
tas omnia sperat, omnia credit, caritas numquam excidit
(1. Cor. 13.7). Tu quod tai muneris est exsequere :
quamvis curationen ille non admittat, tu apud Deum
mercedem habes. Nam in terram quidem si semen je-
ceris, neque spicas produxerit, vacuis necesse est ma-
nibus inde discedas : at in anima non ita fit : sed ta
quidem sparge doctrinam, el licet illa dictis tuis re-
stiterit, integram nihilominus mercedem habes, nee
minorem quam si fuisset persuasa : non enim simpli-
citer rerum exitum, sed animi propositum eorum qui
laborant, attendit Deus, dum premia solet decernere.
Vos igitur hortor, ut quod faciunt, qui studiis thea-
trorum insaniunt , et in equorum certaminibus, hoc
vos quoque faciatis. Quid illi porro faciunt? Jam ab
ipsa vespera coeunt, et conveniunt inter se, et ad
aliorum domos veniunt sub auroram, aliaque loca sibi
designant ,- ut simul congregati majori cum voluplate
ad gatanicum spectaculum illud adscendant. Quemad-
modum illi rei saluti anime sux noxie diligenten,
operam navant, seque mutuo deducunt : ila vos ani-
‘e veslrx curam gerile, vosque invicem scrvate :
‘cumque futura erit collecta, ad edes perge tui fratris,
eumque foris pro vestibulo exspecta, atque egredien-
tem retine : licet ab innumeris necessitatibus urgea-
tur, ne permiltas, neve sinas sxculare aliquod nego-
tium aggredi, priusquam ad ecclesiam illum adduxe-
ris, et integrx collecle persuaseris interesse : quam-
vis contendat, quamvis contradicat, quamvis innume-
ras excusationes obtendat, ne illi credas, nec acquie-
scas, sed dicens ac docens fore , ut tum illi cetera
magis facilia et expedita reddantur, cum absoluta
collecta, posiquam particeps precum fuerit, patrum-
que benedictiones acceperit, deinceps ad illa propera-
rit; atque his ac pluribus aliis verbis cum ipsum de-
tinxeris, ad sacram istam mensam deducito, ut du-
plicem mercedem obtineas, cum ob tuum, tum ob
illius adventum. Omnino si tantum studii tantumque
diligentie ad illos venandos et alliciendos, qui negli=
gentiores sunt, adhibuerimus, salutem assequemur.
Quantumvis enim negligentes sint, et impudentes,
et truculenti, assiduitalem propositi vestri reveriti,
tandem a ncgligentia desistent. Neque enim illo judi-
©e qui Deum non noverat, neque homines revereba-
tur, agperiores sunt, quantumvis sint duri ac stupidi :
attamen illum crudelem, s®vum, ferreum, adaman-
tem illum unius mulieris vidu®e constans assiduitas
exoravit ( Luc. 18. 2-8). Quanam igitur venia digni
erimus, si, cum mulier vidua crudelem judicem, qui
neque Deum timebat, nec homines reverebatur, infle-
cterc potucrit, et ad beneficium conferendum impel-
lere, nos fratres nostros multo illo tolerabiliores mul-
toque modestiores allicere non potuerimus, dum ad
propria illos commoda capessenda cohortamur? Hxec
33 e dixi, neque dicere cessabo, doncc eos sanos vi-
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dero, qui ®grotant. Singulis dicbus illos quxro, do-
nec opera vestra illos inveniam. A vobis eliam som
mopere contendo, ut eodem cam animi dolore, com
quo hzc a me nunc dicuntur, cum eodcm labore ne-
gligentiores disquiratis. Non enim mihi tantum, sed
et vobis Paulus pracepit, ut membrorum vestrorum
curam geraltis, Consolamini enim, inquit, invicem i
verbis istis, sicut et [acitis : et rursus, AEdificate alter-
utrum (1 Thes. 5. 11). Magna quippe merces eos ma-
net, qui de fratribus sunt solliciti, maximumque sup
plicium illis immiuet, qui salutem iHorum minime es-
rant et negligunt.

3. Auditio aut lectio Scripturee , sine intellects, sl
prosunt ; commonefactio diclorum superius. — Quam«
obrem valde confido credoque vos ea quz diximes
magna cum animi alacritate prastituros : quam od
causam hic adhortandi finem faciens , ad Pauli mea-
sam deducere vos conabor. Paulus vocatus aposiolx
(1. Cor. 1. 1). Hec sxpenumero et a vobis audits, ct
anobis sunt lecta ; sed non legere tantum, verum etiam
intelligere que dicuntur oportet : alioqui nullam no-
bis lucrum ex lectione constabit. Siquidem thesaurus,
si superne calcetur, divitias non ostendii ; sed effo«
diendus est prius, et postquam infra descenderis,
omnem deinde quastum invenies : ita quoque fit in
Scripturis ; non sola sufficit lectio ad reconditoes bo-
norum thesauros indicandos , nisi profundum scrute-
ris. Si lectio sufficerct, non dixisset eunucho Philippus:
Putasne intelligis que legis (Act. 8. 30)? Si lectio suf-
ficeret, Judeis Christus non dixisset : Serntamini
Scripturas (Joan. 5. 39) : at is qui scrutatur, non sa-
perficic tenus subsistit, sed ad profundum ipsum usque
descendit. Etenim in ipso exordio multam seasuum
pelagus cerno. Atque in sxcularibus quidem epistolis
salutationes quoquo modo fiunt, solum honorem cul«
tumqune deferentes : hic vero non ita, sed multa exor-
dium sapientia redundat. Non enim Paulus est qui
loquitur, sed qui animam ejus movet Christus. Pax-
lus vocatus. Hoc nomen, Paulos, unum quidem est
nudumque nomen : sed tantum sensuum thesaurum
habet reconditum, quantum experientia comperistis.
Nam si recordamini, tres inlegros dies de solo hoc
nomine disscruisse me scilis, dum causas afferrem,
ob quas cum Saulus antea vocaretur, Paulus deinde
vocatus cst, et qua de causa non statim ad fidem con-
versus hane appellationem accepit , sed ad mulum
tempus nomen retinvit, quod illi a principic parentes
imposuerant : multainque Dei sapientiam et provi-
dentiam ex eo demonstravimus cum erga nos, tom
erga sanclos illos exhibitam. Nam si liberis suis ho-
mines non temere nomen imponunt, sed vel a patre,
vel ab avo, vel a majoribus celeris nomina matuan-
tur : multo magis Deus scrvis suis non sine causs,
nec sine ratione aliqua appellationes imposuit, sod
majori cum judicio ac sapientia. Siquidem homines in
honorem defunctorum , vel ad suam consolationem
sepenumero nominibus mortuorum filios suos appel
lant, eoque pacto per appellationem liberorumn sola-
tium sibi doloris excogitant, quem ex obitu defuncto-
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IN ILLUD, PAULUS VOCATUS. ET DE MUTAT. NOMINUM. IV, -

sonceperant : Deus autem memoriam virtulis ac
inam famquam in rea columna in appellatione
»rum recondit.
'ri nomen quid designet. Preceptorum nomina ve-
da. — Petrum quidem certe 3 virtute sic voca-
| in ejus nomine firmitatis fidei argumentum et
um collocavit, ut appellatione sua, perpetua
1am magistra quadam ejusmodi firmitatis , uta-
latth. 16. 18). Joannem quoque ac Jacobum a
itudine vocis in evangelio predicando nota vo-
Scd ne eadem rursus memorando molestiam
oratio nostra, his omissis illud dicam, ipsa san-
n nomina seorsim semper religiosis et piis viris
itione digna esse, ac peccatoribus formidanda.
num quidem cerle, qui fugitivus et fur exstite-
"de pecunia herili quidpiam interverterat, cum
sisset Paulus, eumque immutasset, atque ita sa-
iysteriis initiasset; cum deinceps cum domino
dditurus esset, hec ad illum scripsit : Propter
wltam fiduciam habens in Christo imperandi tibi
d rem pertinet propter carilalem, magis obsecro,
m talis, ul Paulus senex, nunc autem et vinclus in
1 Jesu (Phil. v. 8. 9). Vides illum addidisse tria,
1 propler Christum, conversationem ob xtatem, .
linis reverentiam ? Nam cum unus csset qui ob-
at, triplicem eum conabatur eflicere, qui pro
20 supplicabat, vinctum, senem, Paulum. Vi-
}a seorsim nomina veneranda esse fidelibus ac
sa? Si enim dilecti filioli nomen usurpatum s-
invitum parentem ad conferendum beneficium
{ ob nominis 2morem, multo magis in sanclis
tre locum decebat. Porro formidabilia quoque
»ribus esse, quemadimnodura pigris puerulis no-
1agistrorum, audi quo pacto Paulus scribens ad
3 subindicarit. Nam quoniam ad Judaicam infir-
n declinorant, et de ipsa fide periclitabantur,
os vellet erigere ac illis persuadere, ut in evan-
a doctrinam nihil Judaicum introducerent, ita
\ : Ecce ego Paulus dico vobis, quoniam si cir-
amini, Christus vobis nihil proderit (Gal. 5. 2).
» Ego : cur addidisti nomen? Num enim illud,
afficiebat ad eum indicandum qui scribebat ? Ut
um discas ipsum nominis additamentum ad
yvendos auditorum animos suffecisse, propter-
1en addit, ut eis memoriam relricct precepto-
*m quoque nobis accidit : cum enim nobis in
iam sancli revocantur, lametsi desidia torpe-
» e€xcilamur; licel contemnanus, lerremur.
1 quidem certe apostolum cum audio, animo
* illum, qui in tribulationibus versabatur, in
iis, in plagis, in carceribus, qui unius diei no-
» spatio in profundo maris fuil, qui tertium ra-
cxlum fuit, qui in paradiso verba audivit ar-
vas electionis, Christi paranymphum, qui a
» anathema esse pro fralribus optavit. ltaque
ym aurea quedam catena vecte factorum turba
yminis memoria sese ingerit jis, qui diligenter
erint : neque mediocre inde lucrum decerpitur.
de dictione, Yocalus, agit; salutationes premit-
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tuntur epistolis. — Potuissemus his etiam plura de
noniine dicere : sed ut secundam quoque dictionemn
attingamus , hic finita de nomine conlemplatione ,
deinceps gradam ad illam faciemus. Ut enim nomcn,
Paulus, wultum nobis lucri comparavit, ita et illud
Vocatus, si convenienti studio velimus illud indagare ,
non minori vel etiam majori nos contemplatione
complebit. Et quemadmodum si quis ex mundo auren
vel regio diademate lapillum unum eximat, et domos
splendidas, et agros magni pretii, ac famulorum gre-
ges aliaque multo his majora coemere poterit, illa
margarita divendiia : ita quoque fiet in verbis sacris -
si unius dictionis sensum velis evolvere, multam spi-
ritualis tibi questus materiam prabebit; non quod
domos aut mancipia vel terre jugera tibi comparet,
sed quod pietatis ac philosophix occasiones afferat
eorum aniwabus, qui atlenti ac seduli fuerint. Ipsum
igitur illud, Vocatus, considera ad quantam spiritua~
lium rerum bistoriam nos deducat. Prius autem illud
discendum est, quid sit illud ipsum, Vocatus, ac
deinde scrutandum, quam tasdem ob causam ad Co-
rinthios solum et ad Romanos (Rom. 1. 1), non wd
ullum aliumliteras mittens ita scripserit.Neque enim
sine causa vel temere id facit. Nam si nos epistolis
non temere inscriptiones prefigimus, sed si ad infe-
riores literas nrittamus, Talis tali, scribimus ; cum
autem ad zquales, ctizn dominum in inscriptione
vocamus eum, qui epistolam recipit; cum vero no-
stram dignitatem longe excedunt, alia quoque plura
adjicimus nomina, quz majorein cultum et honorem
pra se ferant. Quod si nos tantam curam adhibemus,
neque eodemn modo ad omnes scribimus, sed pro
varietate personarum qu literas recipiunt, conve-~
nientes appellationes premiltimus : multo magis Pau-
lus non temere, aut sine causa hoc modo ad hos, ad
illos alio modo scribebat, sed cum aliqua spirituali
sapientia. Ac nulli quidem alteri mittentem literas
vocatum eum in exordio cpistole scipsum appellasse,
decursis ipsis epistolarum initiis discere possumus.
Cur autem id ageret, jam nostrum est dicere, si
prius quid sit, vocalus , demonstraverimus , ‘quidque
nos per hanc dictionem docere Paulus voluerit. Quid
ergo docere nos vult Paulus, cum seipsum vocatum
appellat? Se nimirum priorem ad Dominum non ac-
cessisse , verum vocalum obedivisse : non ipsum
quesivisse atque invenisse, sed cum aberrasset, in-
venlum esse : non ipsum ad lucem respexisse primum,
sed lucem radios suos in ejus palpebras vibrasse, et
exterioribus oculis orbato, interiores deinde csse
reseratos. Cum igitur docere nos vellet, se nullum
ex suis recle factis omnibus sibiipsi tribuere, sed
Deo qui vocavit, seipsum vocatum appellat. Nam qui
stadii mihi fores aperuit, inquit, et scammatis, ille.
coronarum eliam est auctor : qui przbuit initium et
radicem plantavit, hic mibi frucluum, qui deinde
germinarunt , occasiones suppedilavil. Quapropter
alibi quoque rursus cum dixisset, Plus omnibus labo-
ravi, subjunxit, Non ego autem, sed gratia, que mecum
est (1. Cor. 15. 10). ltaque nomen illud, Vocatus,
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tdiud nihil indicat, nisi Paulum nihil ex suis recte
factis sibi proprium arbitrari, sed omnia Domino Deo
tribuere. Quod utique Chiristus discipulos suos doce-
bat dicens, Non vos meelegistis, sed ego elegi vos(Joan.
45. 16); atque apostolus istud ipsum rursus in eadem
innuit epistola, cum ait : Tunc cognoscam, sicut e
cognitus sum (1. Cor. 13. 12) : nunc enim, inquit, non
¢go prior cognovi, sed prior sum cognitus. Dum enim
perscqueretur el popularetur Ecclesiam , Christus
eum vocavit dicens, Saule, Suule, quid me persequeris
tAct. 9. 4)? propterea vocatum seipsum appellal.
Quam ob causam ad Corinthios ita scribebat ? Corin-
thus haec metropolis est Achaiz, ac spiritualibus do-
nis abundabat, et merito sanc : siqganidem prima Pauli
polita est lingua; et quemadmodum vilis que ab
oplimo ac diligenti agricola excolitur, multis luxuriag
foliis, multis fructibus semper oneratur : ita nimirum
el urbs illa cum tamquam optimum agricolam Pauli

doctrinam prima esset cxperla, ejusque sapientia

lJongo tempore se oblcctasset, bonisomnibus florebat;
neque vero spiritualibus tautum donis abundabat, sed
et commoda secularia illi affatim suppetebant. Nam
et profane cruditionis sapientia, et divitiis, et poten~
tia cxeteris urbibus antecellebat. Atque his illa infla-
hatur, et in superbiam cffercbatur, et per superbiam
in varias parics divisa est. v

Arrogantia mala; Corinthii primi Pauli doctrinag ex-
culti. Profana sapicntia non confert ad pietatem. — Ea
quippe natura cst arroganli : caritatis vincula
disrumpit et proximum avellit, et efficit ut seorsim
apud se degat is, qui ab il'acorreptus fuerit. Et sicut
paries, qui intumnucrit, xdificium destruit : sic anima
inflata ferre non potest se cum altero copulari : guod
et Corintho tum evenit : inter se dissidebant, et in
multas partes Ecclesiam dividebant : atque innume-
ros sibi alios doctores cum przfecissent, in curias et
classes distributi dignitatemn Ecclesize pessumdabant.
Dignitas cnim est Ecclesiz, cum illi qui congregati
sunt, optime inler s¢ concordiam pacemque conser-
vant.

5. e autem omnia vobis demonstranda sunt, ct
Corinthios Pauli doctrina tum excultos fuisse primos,
€os donis spiritualibus divites fuisse, et commodis
siccularibus antecelluisse, atque idcirco in superbiamn
elatos ase invicem esse divulsos, et hos quidem his,
illos autem illis sese addixisse. Ut igitur intelligas
primos eos doctrina Pauli excultos fuisse, audi quo
pacto idipsum indicet Paulus : Nam si mulios, inquit,
peedagogos habeatis in Christo, sed non multos patres.
Nam in Christo Jesu per evangelium ego vos genui ( 1.
Cor. 4. 15) : atqui is qui gignit, priinus in lucem pro=-
ducit quod genitum est. Et rursus, Ego plantavi,
Apollo rigavit (1. Cor. 3. 6) : ostendens a se primum
sparsam esse doctrinam. Porro donis eos spiritualibus
redundasse inde constal : Gratias ago Deo ob gratiam
Dei, quee dala est vobis in Christo Jesu, quod in omni-
bus divites facti estis inillo, ita ut nihil vobis desit in
ulla gratia (1. Cor. 4. &. 5). Et vero profanz iHos sa-
pientie fuisse participes, satis nobis declaravit multis
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illis longisque scrmonibus, quibus in saplentiam ilkm
invehitur. Cum enim alia in epistola non facile ¥
prastilisse reperiatur, hic prolixa illos accusations
insectatur : ac merilo sane. Nain quoniam hinc tomer
el fastus cxortus est, illic etiam sectionem admewit
sic dicens : Non enim misit me Ghristus baptizare, sed”
evangelizare : non in sapientia verbi, ut mon evocuetsr
cruz Christi (1. Cor. 1. 17 ). V¥ide quam acriter re-
fanam sapientiam accuset, quod non modo mibil o
pictatem conferre videatur, sed etiam impedimentas-
et obstaculum fiat. Ut enim pravelara corpora, et for
mosi pulchrique vultus, si quod ornatus exterius sdv
ditxmentum  admittant, su® pulchritudinis glorism:
minuunt, quod fuci et pigmenta, ct reliqua ejusmod
lenocinia et artificia formz laudem divisam od o*
trahant : quod si nihil eis addideris, pulchrilodisen~
corum magis detegis, dum sola forma decertat, etinr
tegra laude et commendatione perfruitor : ita & i

_religione, et spirituali sponsa : si quid externen ¥

adjungas, sive divilias, sive potentiam,.sive eruditie-
nis vim, gloriam ejus perdis, nec sinis ut integra e
ejus appareat, sed in multas partes ejus gloriam &
vidis : sin eam solam sinas simplicem nudamque cer-
tare, amotis omnibus rebus humanis, tanc masime
pulchritudo ejus omnis apparebit, tunc invicia virtes
ejus elucebit, cum neque divitiis indigens, neque -
picntia, neque potentia, neque nobilitate, neque alis
uilis rebus humanis, omnia superare potuerit et sub-
igere, dum per Liomines viles, abjcetos, egenos, pas-
peres, idiotas, impiis oratoribus, philosopbis, tyraa~
uis, et universo terrarum orbe superior evadit.
Humana sapientia confunditur. ~— Prepierea Pasles:
quoque dicebat : Non'veni per sublimitatom sermogis
unnuntians vobis testimonium Dei (1.Cor.2.1): &4,
Que stulta sunt mundi elegit Deus, wt confundal sa-
pientes (1. Cor. 1. 27 ). Non simpliciter dixit, Quw
stulta sunt, sed, Que stulta sunt mundi ; neque omaine
quod, Que stulta sunt mundi , sint etiam stulta apad
Deum : sed multi ex illis qui videntar bic esse issi-
picntes, apud Deum sunt omnibus aliis sapientiores :
quemadmodum nimirum multi qui egestate hie pre-
muniur, omnibus apud Deum sunt opulentiores.
Quandoquidem Lazarus etiam ille cum omnium pw-
perrimus esset in mundo, dilissimus omnium erat is
calis (Luc. 16. 20. sg9.). Stultitiam igitur mundi ap°
pellat eos, quibus lingua non est diserta, qui profam
sapicntia non sunt imbuti, qui eloquentia minime pe
lent. Et hos Elegit, inquit, Deus, us sapientes confunds.
Quo vero pacte, quzso , per hos illi confunduste!
Peripsam rcrum cxperientiam. Cum enim foris se«
dentem ac mendicaniem viduam, ac sxpenumers
corp